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Galata, Rue Coulé Dibi, 22. 


EXTRAIT DU CATALOGUE 

1. — Tableaux de Lecture Turque : 

Série de dix tableaux muraux, 70x50, en gros carac¬ 
tères, pour premières leçons de Lecture.— Etude des lettres 
et des mots. Se livrent: 1° En feuilles séparées; 2o Collés sur toile 
ou carton. 

2. — Leçons de Langue Turque. — Cours préparatoire. 

Petit Syllabaire Turc-Français, servant de préparation au Cours Elé- 
mentaire. 

3. Leçons de Langue Turque, — Cours élémentaire . 

Ce livre contient : 1° Les éléments de la Grammaire Turque.— 2° Des 
Vocabulaires. — 3° Des exercices variés, au jiombre de plus de trois 
cent. 4° Des textes suivis. — 5° Un lexique avec prononciation 
figurée. — Le Cours Elémentaire est complété par une clé, ou corrigé 
de tous les exercices. 

A.— Lexique Turc-français & Français-turc. 

Petit Recueil de mots du Langage usuel, rangés par ordre alphabé¬ 
tique, avec prononciation figurée. — Format de poche. 

5. Grammaire Complété de la Langue Turque. 

Comprenant les trois éléments: Turc, Persan, Arabe. — Questionnaire 
au bas de chaque page. - Cet ouvrage est divisé en deux parties 
qui peuvent être reliées séparément; la première embrasse toute la 
Grammaire usuelle (Lexicologie et Syntaxe). La seconde traite de la 
Dérivation Arabe, des Pluriels Arabes, des Composés Persans. 
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AVANT-PROPOS. 


Il a été publié en français fort peu de Grammaires Turques. Parmi ces 
manuels, les uns, déjà anciens, sont incomplets et n’ont plus qu’une valeur 
historique. D’autres, plus récents, sont plutôt destinés aux amateurs, soit à 
cause de leur prix élevé, soit par suite de la méthode adoptée par leurs 
auteurs et de la prononciation figurée qu’ils renferment. 

Cet essai est spécialement destiné à l’enseignement dans les écoles ; dès 
lors, le plan en était tout tracé: donner à cette nouvelle Grammaire les 
qualités qu’exige tout manuel classique , c’est-à-dire la clarté et la préci¬ 
sion dans l’exposé, la sobriété dans les détails, ainsi qu’une disposition et 
une division convenables des matières traitées. 


De la prononciation figurée. 

Plusieurs auraient souhaité trouver dans ce livre la prononciation des 
mots turcs, figurée en caractères français. L’écriture turque étant dépourvue 
de voyelles clairement définies, présente, en effet, aux débutants, de sérieuses 
difficultés ; niais la figuration doit être claire et juste, autrement on ne peut 
échapper au grave inconvénient de donner une prononciation erronnée. Or 
l’alphabet français ne correspond pas aux besoins de la langue turque, La 
prononciation, ou l’accent, varie parfois d’une province à une autre ; de 
plus l’obligation où l’on est de représenter des articulations simples turques 
par des combinaisons de lettres comme dj v tch, kh, ch, th, gh, etc. et l’im¬ 
possibilité de rendre la valeur exacte de plusieurs autres, obligeraient à 
attribuer aux caractères latins des valeurs qu’ils n’ont pas en français. Un 
manuel classique suppose d’ailleurs l’action du professeur, et dès lors, la 
prononciation figurée, plutôt nuisible aux élèves, devient totalement inutile. 


De la Nomenclature grammaticale. 

Pour écrire une Grammaire Turque , il semble rationnel de se con¬ 
former aux Grammairiens ottomans et d’adopter la nomenclature, ou techno¬ 
logie, consacrée par l’usage. 
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Un fait étrange à signaler est le désaccord complet qui existe sous ce 
rapport, entre les Grammaires en usage dans les écoles turques et les 
ouvrages similaires publiés en français. Ces derniers seraient plus exacte¬ 
ment intitulés : Grammaire Française adaptée à la Langue Turque . 
Le système est peut-être bon pour des amateurs linguistes ; il ne Test 
point lorsqu’il s’agit d’étudiants, qui, destinés à vivre dans le pays, doivent 
acquérir une connaissance approfondie de la Langue Turque. 

Des éléments arabes et persans. 

Il serait fastidieux de chercher à réfuter ce préjugé décourageant que 
« la connaissance de l’arabe et du persan est indispensable pour savoir le 
turc ». Il y a des degrés dans la connaissance d’une langue, et ce qui 
convient au professeur ou à l’érudit, peut être parfaitement superflu dans le 
monde des affaires. 

Il convient cependant de remarquer que la langue turque emprunte au 
persan et à l’arabe un grand nombre de termes et de locutions, qui conser¬ 
vent, dans le style, leurs propriétés ou leur vie propre originelle. Ces élé¬ 
ments, aujourd’hui fixés par l’usage et les écrivains, sont le plus riche orne¬ 
ment de la langue des Osmanlis, et toute grammaire complète doit les étudier. 

Ce ne sera pas un des moindres mérites de ce manuel d’apporter dans 
cet important domaine un peu d’ampleur et de clarté. 


Division de ce livre. 

Cet ouvrage a été divisé en deux parties bien distinctes, destinées à 
former un programme de deux années. La syntaxe, plutôt spéculative, n’est 
point l’objet d’une section spéciale; elle a été réduite aux principes essentiels. 
Les exemples, au contraire, ont été multipliés, car ils justifient la théorie et 
la fixent dans la mémoire. 


De la première partie. 

La première partie de la Grammaire complète comprend d’abord 
une leçon préliminaire sur les généralités, les lettres et les divers signes 
écrits. Elle traite ensuite du Nom, de VArticle arabe, du' Qualificatif, 
des Indéfinis, du Pronom, de VInjinitif\ du Verbe et des Particules ■ 
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Un chapitre sur Vorthographe a paru nécessaire, étant donné le cou¬ 
rant de réforme qui tend à la modifier en la simplifiant. 

Les Grammairiens ottomans ne font pas mention de Vadverbe. Ce 
n’est pas, en effet, un élément distinct de la langue, mais bien une fonction 
spéciale et accidentelle des autres mots. Néanmoins, il a semblé utile d’en 
faire la matière d’un chapitre spécial. 

La conjugaison du verbe a été présentée sous une forme nouvelle qui 
semble aplanir bien des difficultés. Enfin, les particules , d’un emploi si 
complexe, n’ont été que mentionnées afin de ne pas surcharger cette partie 
déjà très étendue. 


De la seconde partie. 


Les compléments, ou seconde partie, traitent de la dérivation arabe } 
des pluriels arabes , et des dérivés et composés persans. 

La dérivation arabe manque généralement dans les manuels scolaires 
de grammaire, ou bien elle est présentée d’une manière aride et véritablement 


inintelligible à quiconque ne la connaît déjà. 

11 suffit de lire une page de turc pour reconnaître, dans les mots d’ori¬ 
gine arabe, similitude de forme ou communauté de racine. C’est cette étude 
indispensable des racines et de leurs variations qui fait l’objet du chapitre 
de la dérivation. 

La connaissance de ces principes facilite singulièrement la lecture et 
l’orthographe. Elle donne la notion exacte de la compréhension des mots, et 
permet de saisir à première vue, par simple analogie, le sens des termes. 

11 n’a été question que des mots arabes usités en turc. Par suite, un 
bon nombre de cas particuliers ont été éliminés, vu le manque d’applications 
qui en soient l’objet. 

Les Pluriels ii'râgulicrs arabes sont très usités en turc. La liste 
complète en a été dressée et insérée à titre documentaire. Ils pourront faire 
l’objet d’exercices de mémoire. 


Les Composés persan$> presque inconnus du langage ordinaire, for¬ 
ment une des richesses de la littérature ottomane. On trouvera, dans le 
dernier chapitre de cet ouvrage, non tous les composés dont beaucoup sont 
laissés à la discrétion des écrivains, mais, les plus usités des éléments compo¬ 
sants qui permettent d’en saisir le sens. 

Une Grammaire n’est pas un cours de composition, ni à plus forte 
raison un dictionnaire. C’est un Code toujours perfectible, qui, sans entrer 
dans le dédale des exceptions et des particularités, présente, rationnellement 
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gradués, les éléments généraux de la Langue ; et c'est dans ce sens que 
nous l'appelons ? complète 

Si le prix des choses se mesure au travail qu'elles ont coûté, il est 
permis d'espérer que la « Grammaire complète de la Langue 
Turque » aura quelque valeur. EUe-4*e- prétend autre chose que combler 
une lacune et rendre service tant a^x • ^mate^rs^itudiants de la belle langue 
turque, qu’aux Ecoles Française'sÿtlu Levant. 
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Origine et Formation de la Langue Turque. 


Vers 1227 de l’Ere Chrétienne (623 de l’Hégire), une tribu turque^ 
commandée par Suléïman Schali, abandonnait les plaines de l’Asie Centrale 
pour venir demander asile à Alaeddin ler ( Sultan Seldjoukide de Konia (Iconîum). 
Leur demande fut rejetée ; aussi résolurent-ils de revenir sur leur pas. Au 
passage de l’Euphrate, Suléïman Schah se noya dans le fleuve. Ce fut pour 
l’armée un mauvais présage, et ceux qui n’avaient pas encore franchi les eaux, 
refusant de suivre leurs frères, se donnèrent pour chef Ertogrul Bey, fils de 
Suléïman. A la tête de cette petite troupe, Ertogrul réussit à se faire admettre 
au nombre de vasseaux d’Alaeddin, 

Le monarque n’eut guère qu’à se louer de la fidélité de ses nouveaux 
sujets. Pour récompenser Ertogrul du secours efficace que celui-ci lui prêta 
contre de nouveaux envahisseurs Mogols, le Sultan lui assura une demi-indé¬ 
pendance aux frontières byzantines, au poste d’honneur de l’avant-garde 
musulmane. 

Ertogrul ne songea plus qu’à élargir les limites de son petit état, 
en se frayant un passage vers la riche plaine de Brousse (Prusium) et 
la mer. Bientôt son fils Osman voyait s’ouvrir devant lui un brillant 
avenir. 

Entouré d’ennemis, sans cesse envahi par les Mogols, l’Empire Turc 
Seldjoukide de Konia succombait avec son dernier prince, Alaeddin III. Délié 
de ses engagements, Osman fut proclamé par ses soldats Sultan indépendant 
des pays qu’ii occupait, exemple qui fut imité par tous les vassaux de 
l’Empire. 

Ce fut le commencement d’une brillante épopée. Le Sultan Osman sut 
affirmer sa prépondérance sur ses voisins ; son fils Orhan s’empara de Brousse 
et en fit la capitale du jeune empire. Le nouveau peuple s’appela de son 
chef « Osmanli », que l’Occident a traduit par « Ottoman ». 

Bientôt les détroits furent franchis, les provinces byzantines envahies et 
successivement conquises. En 1453 (857 de l’Hégire), Constantinople était 
prise par le Sultan Mahomet II le conquérant, sixième successeur d’Osman. 

Ce court exposé permet de suivre dans ses évolutions la Langue du 
peuple conquérant. Seldjoukides et Osmanlis, ayant une commune origine, 
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parlaient le même idiome, l’Ouygour ou Tchagataï. Les premiers subirent ra¬ 
pidement Tinfluence de l’ancienne civilisation des Persans, dont ils adoptèrent 
peu à peu la langue et les usages. Il n’en fut pas de même des seconds. Le 
peuple Ottoman a conservé sa langue et Pinvasion du Persan et de l’Arabe 
dans le langage littéraire est un fait anormal, plutôt que le résultat d’une né¬ 
cessité ou d’une influence naturelle. 

Le Persan, harmonieux et doux, exerça toujours une sorte de fascination 
sur les esprits ; sa littérature fut étudiée avec passion par les amis des lettres. 
Il lui empruntèrent, pour en émailler leur style, ses riches épithètes. 

L’arabe, langue savante et forte, est la langue sacrée de la religion. 
Elle fut de tout temps enseignée dans les écoles (medressé) fondées 
auprès des mosquées. La philosophie et la Théologie lui empruntèrent ses 
termes abstraits ; l’histoire, la diplomatie et les sciences ses fortes racines et 
ses ternies techniques. 

Comme conséquence naturelle de ces tendances, le dialecte turc primitif 
resta langue vulgaire. Une foule de ses terme? vieillirent et tombèrent dans 
l’oubli. Les lettrés Ottomans écrivirent en persan ou en arabe ; quelques-uns, 
mélangeant ces deux langues au dialecte turc, créèrent un idiome qui leur 
était tout personnel, et ii arriva ce fait étrange que de telles œuvres ne 
purent être comprises que d’une rare élite de lettrés. 

Une épuration s’imposait. Elle fut entreprise, il y a cinquante ans à 
peine, par une pléiade de brillants écrivains. L’histoire littéraire ottomane 
conservera les noms des Récliid Pacha, Akif Pacha, Pertev Pacha, Chinassi 
Effendi, et tant d’autres qui se vouèrent à cette grande œuvre. Aujourd’hui 
la langue nationale des Osmanlis a conquis une vie propre, une autonomie 
complète. Elle est devenue littéraire tout en conservant son génie primitif, si 
différent des génies arabe et persan. Sans doute, elle s’est enrichie des 
vigoureuses locutions arabes et des harmonieuses épithètes persanes ; mais 
il n’est plus permis de puiser sans discernement dans les glossaires des deux 
langues. Ces éléments étrangers ont importé avec eux les lois grammaticales 
qui les régissent, mais ils sont des sujets et non plus des maîtres, et ils se 
plient aux règles générales de la Grammaire Turque. 

La Langue Turque apparaît aujourd’hui sous deux aspects bien distincts : 
la Langue vulgaire et la Langue littéraire. 

L’idiome vulgaire est formé d’un nombre de mots relativement restreint. 
Il subit progressivement des modifications, par l’oubli des termes turcs rempla¬ 
cés par des mots arabes, persans ou étrangers. C’est l’idiome de Constantinople 
et des grandes villes qui a fait et fait encore de grands progrès dans ce 
changement. Il est caractérisé par l’harmonie des sons, la douceur de la 
prononciation et la suppression presque totale des articulations gutturales. 
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Sous le rapport littéraire, la jeune langue des Osmanlis ne le cède en 
rien aux langues modernes pour la richesse et la variété des expressions, la 
concision et la vigueur de la phrase, grâce aux emprunts judicieux faits à 
l’Arabe et au Persan» Elle est digne desli a gu t ste get des savants orientalistes; 
elle mérite surtout ^attention et le^aKFgMé^tfes^^^i^reux étrangers établis 
dans l’Empire Ottoman. 


Constantinople , HÇân 
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Notions préliminaires 


'W 


iv\ 


v yv \ 

\ 

r i.c; 


Si \\ 




l.—^Kà^J^amiiiaire enseigne à parler et à écrire cor¬ 
rectement. 

2—Pour parler et pour écrire, on emploie des mots. 

3.—Les mots parlés sont formés de sons ; les mots 


écrits sont formés de lettres. 


DES LETTRES. 

4.— L’alphabet turc a trente et une lettres, savoir : 

o 1 j 


9 - r 


5.— Les lettres s’unissent entre elles pour former les 
mots ; cependant, sept d’entre elles ne se lient jamais à 
gauche avec la lettre qui les suit. Ce sont.: 


6.—Tl serait- difficile de lier les lettres entré elles en 
leur conservant leur forme primitive ; c’est pourquoi on 
supprime cette espèce de queue qui les termine. 
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GRAMMAIRE COMPLÈTE 


7.— Ainsi modifiées, les lettres semblent affecter trois 
formes, suivant qu’elles sont initiales, médiales ou finales. 


I 
l 

-k -k & u* c£ u" j j j 

JiîâJi Jftkb j j j 



\$ . • J Ù 

» 

LS". V* J tV 1 

* # 


f J J ô 

fC JD lilCr JB 



REMARQUES. 

8.—La lettre J a quatre valeurs : 

1° Le i) arabe ( ^ «Jfc'”) a la valeur de K. 

2° Le i) persan (^jli ôfc") a la valeur de G. 

3 U Le il sourd équivaut à N. 

4” 'Le ^ turc ( gj ^ ) a la valeur de I. 

On reconnaît ces quatre valeurs dans les mots sui¬ 
vants : 


1° j arabe : i _,\zS' Livre. <A+jT couper. jU5*~ bord 

3 

2” il persan : Jour. & AJ S~ entrer. J j / beau. 

3” il sourd : ^ Nouveau. a j£+ après. erreur. 

4'* iJ turc : «il, Bey. dL.;.Ç plaire. (négation) pas. 

9.— Pour distinguer les quatre sortes de J f oncles 
affecte parfois d’un signe particulier ; ils s’écrivent : 



DE LA LANGUE TURQUE 
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l] arabe : 



ii persan 



i! sourd : 
iJ turc : 



surmonté d’un trait ; ' " 

surmonté de deux traits, dont le se¬ 
cond supérieur ; 

affecté de trois points ; 

surmonté de deux traits, dont le se¬ 
cond inférieur. 


11.—La lettre : J se combine avec la lettre : 1 pour 
former comme une nouvelle lettre y Lam-élif qui se pro¬ 
nonce La. 


DIVISION DES LETTRES. 

11. —On distingue des lettres dures et des lettres douces. 
Les premières ont une articulation dure ; ce sont : 

^ t t ^ J > J* u* t TL 

Les autres lettres turques sont considérées comme douces. 

12. — Il faut distinguer, dans les mots, les voyelles et 
les consonnes. 

1 3. — Les voyelles ou sons proprement dits, sont repré¬ 
sentés soit par des accents, soit par des lettres. 


ACCENTS VOYELLES. 

14. — Il y a trois accents voyelles empruntés à la 
langue arabe ; on les nomme : 

En arabe : Fetha. Kesrè. — Zammè. 

En turc : Ustun. Esrè. — Eutrè. 
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GRAMMAIRE COMPLÈTE 


15. — En arabe, les accents n’ont généralement que 
trois valeurs . 

4 -^:» donne aux consonnes le son a. 

o jS" -y- » » •» :i> i. ' 

— » » » » ou. 

16. — En turc, les accents ont diverses valeurs. 

j -z- donne aux lettres dures le son : a. 

» » lettres douces le son : è. 

-r- donne aux consonnes dures le son : y, 

> > consonnes douces le son : i. 

,jTj | _i- donne aux lettres dures le son : ou. 

» > lettres douces le son : u. 

17. —Ces valeurs des accents voyelles n’ont rien d’ab¬ 
solu. On ne les écrit en turc que dans les syllabaires, ou 
pour faciliter la lecture de certains mots. 


LETTRES VOYELLES. 

18. —Toutes les lettres de l’alphabet turc sont des 
consonnes de leur nature. Cependant, on emploie comme 
voyelles de direction ou lettres orthographiques les quatre 
lettres : 

t£ • 3 ' 

19. — Comme voyelles, dans le corps des mots, \ et „ 
remplacent Y accent ôy—j\ . Le j équivaut à Y accent 

— et le ^ à Y accent 




f 


i 
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20.— Rôle des voyelles ; applications. 


- I Consonnes dures 


^ ) 
\ 


Consonnes douces\ 


r 

JLl» Assiette. 


j Plume. 


r 

J» L, Blanc. 

/ / 

Cause. 


✓ / 

jDommage, 


<o‘U. Maison. 


L*.j Vert. 

m ** 

✓ 

Réponse. 


Consonnes dures 


M 
* ) 

i 


Consonnes douces\ 

l l 


Classe. 


,i\j Lecture. 




Frère. 


ySÙ'j Rouge. 


✓ ✓ 


Partie. 


Vol. 


Attention. jU Langue. 


Consonnes dures 


« 1 


* 

Consonnes doucesl 


yMj Etoffe. 

» 

Piastre. 


iT 

Datte. 


Cou. 


7 r 

jL Rossignol, Balayer. 

y if Négociants, y ^ Douane. 


21.— Les mots arabes ou persans usités dans la langue turque con- 
servent Forthographé absolument fixe et invariable de leur langue. 11 n’en est 
pas de même des mots turcs, pour ce qui concerne les lettres voyelles, dont 
l’usage est quelque peu arbitraire ; cependant on tend aujourd’hui, par Femplof 
de ces lettres orthographiques, à rapprocher le plus possible l’orthographe 
des mots de leur prononciation. 
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22.— En arabe et en 'persan, les trois lettres : j j | 
sont employées comme voyelles de prolongation. 

1° La voyelle I prolonge le — j ; comme dans : 

JUlsl Enfants. Jl ; >. Montagnes. ^.1 jfT Pei'sonnes nobles. 

s 

2° La voyelle j prolonge le -ui ; comme dans : 
Source. J ju Audience. Coucher du soleil. 

3° La voyelle ^ prolonge le ; comme dans : 

Navire. Chaire . ^y Journalier. 


SYLLABES. 


23.— On appelle syllabe une réunion de lettres qui se 
prononcent en une seule émission de voix. 

Les mots : J| Main, y Oiseau, ont une syllabe. 

Les mots : *L Maison, sj~\z. Élève, ont deux syllabes. 

Les mots : Ensemble, Escalier, ont trois 

syllabes. • 

Le mot : Constantinopolitain, en a quatre, et 

ainsi de suite. 


24. Le signe -î— ^ y*. surmonte les lettres non accen¬ 
tuées et joint leur valeur à celle des lettres précédentes; 
il sert ainsi à déterminer les syllabes. 


i" 


Plume. 


jL.il Homme. 


• / t ✓ 

cAj*» Savoir. 
✓ 


Ce signe n’est usité que conjointement avec les accents 
voyelles. 
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DU DOUBLE ACCENT. 


25. — On appelle J- yz un accent voyelle double : 

26. — Le JjZ se nomme en turc : ôy~~J ' &*) 

m 

- « j'j' So , 


27.— Le double accent est propre à la langue arabe ; 
seuls les deux premiers ( ) sont en usage dans la 

langue turque. 


l_k,j Quelquefois 


UL) S’il vous jj lait. LU) Essentiellement. 



Justement. Pour une cause quelconque . 

jb-> Sans que ce soit cle mon droit. 


Le double <,^1 ( By ,j se rencontre rarement en turc. 


REDOUBLEMENT DES LETTRES. 

28. —On appelle _ur ou 0 jli un signe qui surmonte: 

•* 

les lettres et a pour effet de les redoubler. 

Ut Ul *0 ul 

Effort. Ctx>- Colère. c>xz Violence. cJa Attention. 
Le ou 0 jLi ne s’écrit généralement pas en turc (1). 

U 

DU MEDD. 

29. — On appelle j. A ou prolongation, un signe — qui 
se place sur un 1 pour en prolonger le son. 

jT Chasse. 4>T Ile. Ouvert. Feu. jT Moment. 

(1) U ne se trouve que dans les mots d’origine arabe. 
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DU HEMZÈ. 

30* Le _i_ ou »_iH se rencontre-dans le corps 

ou à la fin des mots. Il surmonte ou accompagne les lettres 
^ j 1 (Voir : deuxième partie). 

jj* t. Fonctionnaire. Chose. ù J\ i Cei'de. Parcelle. 


EUPHONIE. 

31. — On peut dire que l'euphonie est le caractère par¬ 
ticulier de la langue turque. Les sons, en effet, sont har¬ 
moniques entre eux ; ainsi, une consonne dure demande 
une voyelle dure pour former un son articulé dur. Réci¬ 
proquement, une consonne douce frappe une voyelle douce 
pour constituer un son articulé doux. 

En outre, un son dur agit sur le son voisin et le rend 
'dur aussi. — C'est en vertu de l’ euphonie que certaines 
lettres telles que ^ *3 il s’adoucissent devant une voyelle. 

32. — Les sons durs sont : a, y (1), o, ou. 

Les sons doux sont : è, i, u, eu. 

Cette distinction est fondamentale. La consonance varie 

•dans la terminologie, suivant la nature du son final dès- 
mots. 


(I) Y représente un i dur, prononcé en retirant un peu la langue en 
.arrière. Ce son est propre aux mots d’origine turque et à la terminologie. 
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PARTIES DU DISCOURS. 

33. —Il y a, dans la langue turque, cinq sortes de-mots 

ou parties du discours ; ce sont : 1° Le nom. 2° Le qua¬ 
lificatif ou adjectif. 3° Le pronom. 4° Le verbe. 5° Les 
particules. 

34. — La langue turque est une langue bien définie, 
ayant son génie spécial, aussi différente des langues euro¬ 
péennes ou anciennes que de l’arabe et du persan. Ses 
éléments constitutifs sont : 

1° Un dialecte primitif, ou turc proprement dit, plus 
ou moins modifié dans la suite des siècles, mais ayant ses 
termes et sa grammaire. Il domine dans le langage parlé 
vulgaire ; 

2° Un grand nombre de termes arabes, qui tantôt su¬ 
bissent les règles de la grammaire turque, et tantôt sont 
régis par celles de leur langue mère ; 

3° Beaucoup de termes persans, identifiés aux mots 
turcs, ou traités suivant les règles de la grammaire 
persane; - 

4° Quelques termes d’origine étrangère, italiens, fran¬ 
çais, grecs, slaves, hongrois, etc., traités comme de simples 
mots turcs. 

L’ensemble de ces éléments constitue la Langue otto¬ 
mane ou langue des Osmanlis, vulgairement appelée Langue 

turque;. .'... .....*. 

’ . V * * \ ' . + 

_ L ■* 

2 


* 


. ■. t. 

T 


-r'- 




■ i 
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PONCTUATION. 

Dans les écrits modernes, on a introduit l’usage de la 
ponctuation, ou des signes orthographiques. 

Les signes orthographiques sont : 

1° La virgule ( t ) 2° La virgule pointée ( * ) 3° Les 
deux points ( : ) 4° Le point d’interrogation ( ? ) 5° Le 
point d’exclamation (!) 6° Les guillemets ( « » ) 7° Le 
tiret (— ) 8° Les parenthèses ( ). 


CHAPITRE I. 

DU N0|W - r i 

35.— Le Nom .1 est un mot qui sert à désigner un 
être, c’est-à-dire une personne, un animal ou une chose. 

ôLîl Homme. Osman. Enfant. 

cAJ Plante. Jl j\> Feuille Jb Branche . 

♦ * ** 

Jie Intelligence Etude. Amitié. 

Le Nom désigne tout ce que les sens perçoivent ou 
que l’esprit conçoit, c’est-à-dire les êtres réels, comme les 
idées, les actions ou les êtres imaginaires. 


35. Qu’est-ce que le Nom ? 
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36. — On appelle Nom propre celui qui ne dé¬ 

signe qu'un être pris individuellement ou une réunion par¬ 
ticulière d’êtres. 

Les noms de personnes, de pays, de lieux et des divers 
accidents géographiques sont des noms propres. 

^»- Hassan (Nom d’homme) <uU» Fatimè (N, de femme) 
jflôT Mer Méditerranée. £Us 0 j Le Monténégro. 

Roumèlie. Bagdad. IjjA Europe. 

37. — Le Nom commun J est celui qui convient 

à tous les êtres de la même espèce. 

j.».^ Enfant. Elève. Médecin, 

jyi. Ville. Rivière. Mh Montagne. 

38. — Le Nom Concret est celui qui désigne les 

- r 

êtres doués d’étendue et perçus par les sens extérieurs. Tels 
sont : 

(oî Homme. t. Edifice. Jy_ Chemin. 
çUT Arbre. ly» Air. So’eil. 

39. — Le Nom est dit Abstrait ~,\ quand il désigne 
les êtres perçus seulement par l’esprit ou l’intelligence. 


36-37. Qu’appelle-t-on Nom Propre ?— Nom Commun ?— Citez 

quelques Noms Propres. — Quelques Noms Communs. 

38. Quand le nom est-il dît : Concret ? 

39. Qu’est-ce qu’un Nom Abstrait ? — Citez des Noms Concrets. — 
Des Noms Abstraits. 
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Tels sont les noms de vertus ou de vices, de facultés, 
etc. 

j\ï Idée. Jifi Intelligence. illj.il Jugement. 

cS' i y Délicatesse. Obéissance. Chaleur , 

40.— Le Nom Composé est une réunion de 

mots désignant un seul objet. Les mots composants peuvent 
être soit des Noms simples, soit des qualificatifs ou des 
Noms verbaux. Ils sont : 

1° Simplement juxtaposés ou liés ensemble, comme 
dans : 

Bibliothèque. Hôpital. 

JUj'JJjjs ICizil Irrnak (Fleuve d’Asie, ancien Halys). 

jfSôT Mer Méditerranée. & 90 J Monténégro, 

jyt £L\ Eski Chèhir (Ville d’Asie, ancienne Dorylée). 

Aventura. -tiLyv. Capital; 

«->' Lit. jLLc.Sérasker. 

2° Mis en relation par une construction spéciale : 

Poirier. «j ^ Chrysanthème. 

jil jUll» Turbot. .jj Autruche. 

■jil fjj' Roumélie J-\L Mont Olympe d’Asie. 

■ ■ .* r s 

T * i 

■ h - ' , ^ ^ 1 ■" _ 

40. Qu’est-ce qu’un Nom Composé ?— Citez, en les expliquant, di¬ 
verses formes de Noms Composés. 
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3° Réunis par une particule ou formés d’un verbe : 

oJ j-tiL Mésange, Noix vomique. 

1 Pivert. jl« ÿ {J- y> Asperge. 

4° Réunis par l’article J| dans les composés arabes * 

dlL Le héron {En turc : j^y L ). 
ôyilljl.1 Université. 

41.— Le Nom, en turc, a trois propriétés: 1° celle du 
genre, 2° celle du nombre, 3° celle de la déclinaison. 


DU GENRE DES NOMS. 

* 

42. — Le Genre est la propriété qu’ont les Noms de 
désigner le sexe des êtres. 

43. — Il y a deux genres en turc : le Masculin f. 1. et 
le Féminin 

44. —Les noms de personnes qui désignent des hommes 
sont du masculin ; ceux qui désignent des femmes sont 
■du féminin. Ex. : 


41. Quelles sont les propriétés du Nom ? 

42. Qu’appelle-t-on Genre ? 

44-45. Quel est le genre des Noms de Personnes ?— d’ Animaux ? 
— Citez des Noms Masculins. — Des Noms Féminins. 
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ja> Père Homme. 3 Mahmoud. J* Ali. 

aJU Mère. ûijI» Femme, «u Haïriyè. «JT Kérimè. 

45. — Les Noms d’ animaux mâles sont du masculin, et 
ceux d 'animaux femelles sont du féminin. 

h t 

j jfjl Bœuf. ltjJ- Coq. oT Cheval. 

tiLl Vache. JilL Poule. Jl Jument. 

« ^ 

46. — La langue turque possède peu de noms d’animaux 

désignant le sexe par eux-mêmes. On spécifie le genre à 
l’aide des mots : mâle et femelle. 

dk'A Chat jM-jl <±\Sj\ Lion 

* 

^-0 Chatte. jM-jl Lionne. 

47. — Certaines professions exercées par des femmes 

sont spécifiées par les mots : Dame. O'.ilï Femme, 

ÿ Fille. 

jr'U- <>- 1 ou a^\ Jr j 1 * Institutrice. 
i>^lsou j Servante. 

48. — La langue turque proprement dite n’a point de 

genre conventionnel. Tous les noms de choses ou AJ êtres 

inanimés sont de genre co mmu n,- 


46. Comment spécifie-t-on le genre dans les noms d’animaux ? 

47. Quel est le genre des noms de Professions ? 

48. Les noms de choses ont-ils un genre distinct ? 


i . 

I t* - ' '1 
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49.— La langue persane, comme la langue turque, n’ad¬ 
met pas de distinction de genre pour les noms de choses. 
Quant au sexe des animaux, on peut le spécifier à l’aide 
des mots : J mâle et femelle, placés après leur nom. 
Ex. : 


dU. Tigre.— ./dU Tigre ; 


Zy* 


Oiseau 




Oiseau mâle 


oiLtihk Tigresse. 

Oiseau femelle . 


DU GENRE DES NOMS ARABES. 

50. — Il y a deux genres en arabe : le Masculin et le 
Féminin. 

51. — Le masculin et le féminin sont réels ou conven¬ 
tionnels. 

52. — Les Noms appliqués à des hommes, ainsi que les- 
noms d’ animaux mâles sont des masculins réels. Ceux 
donnés à des femmes, de même que les noms déanimaux 
femelles sont des féminins réels. 

53. — Les noms de choses ou d 'êtres inanimés ont reçu,, 
d’après l’usage, le genre masculin ou le genre féminin. 

49. Les noms Persans admettent-ils la distinction du genre ? 

52. Qu’appelle-t-on Masculin ou Féminin réels en arabe ? 

53. Quel est, en arabe, le genre des Noms de Choses ? — Citez de 3 * 
noms de choses du genre Masculin. — Citez des noms de choses du genre 
Féminin. 
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J.5 Plume , Jz Lune, Arbre, sont du masculin, 

jb Maison, ^ Œil, (1) Soleil, sont du féminin. 


FÉMININS CONVENTIONNELS. 

54. Les Noms féminins conventionnels sont de deux 
sortes : 

1° Féminins conventionnels irréguliers c ,oL^I d.*.** 

2° Féminins conventionnels réguliers -U «U** 

55. On considère comme féminins un certain nombre 
•de substantifs que rien ne caractérise et que seul Fusage 
-apprend ; ils sont dits irréguliers. Tels sont : 

Soleil. Aine. Alain. <JfS\ Terre. 

Guerre, Matson. Aune ou pic (mesure). 

« 

Certains substantifs arabes sont des deux genres. 


55. Quand les noms féminins arabes sont-ils dits Irréguliers ?_Citez 

-des féminins Irréguliers arabes. 


(1) Placé avant le verbe (sujet) est du féminin o*U» 

Placé après le verbe est du masculin Jb 


kîV 

&■. 

- 





j 

r - - ' i ■ ■ i - v» ■ - -- r 
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FÉMININS CONVENTIONNELS RÉGULIERS. 

56. — En arabe, les lettres 0 (4T) et l (^ill) sont ca¬ 

ractéristiques du féminin. Elles se nomment alors respec- 
tivement : ô^'Iï *1" (s du féminin) et : I (\ du fé¬ 

minin). 

. 1 ' ’ t 

. - 4 

1. FEMININ EW 0 

' ■ # 

57. — En turc, comme en persan, le ; (d.A"*i;) affecte 
deux formes (1) : 

1° Il s’écrit sous forme de o ordinaire. Ex. : 

Clémence . coU Habitude Col j Visite. 

**■ 

Compassion cJÜ Mérite. Conseil. 

*ULS>- Fénté. c>yj Invitation. Amitié. 

2° Il prend la forme et la valeur du * voyelle. Ex. : 

dF Mot. oW Administration. Devoir. 

«iijt Décret. «u-j-u Ecole de Théologie Imprimerie. 

«jUI Location. Secours. oLc Style. 

56. Quelles sont les marques du Féminin arabe ? 

57. Quelles formes peut avoir le ( s ) en turc ? — Citez des exemples 
pour ces deux cas. 

4 

* (1) Afin de pouvoir entrer harmoniquement dans les Locutions composées* 
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58. — Le o ou a , marque du féminin, reprend sa forme 
arabe s ; 

1° Devant l 'article arabe : J| (1). 

.4-11 L’usage de la ville, (au lieu de : «AJ' 

La visite des amis. » » » 

olüCll <c"U- La fin du livre. » » » ^UCl 1 li. ) 

2° Lorsqu'il est surmonté du double -e- 
4*i.a Fois, donne : En une seule fois. 

*U- Apoplexie, donne ; Par apoplexie, subitement 

OiU Habitude , donne: Par habitude, habituellement. 

«il» Matière , donne : Matériellement. 

REMARQUE. 

59. — Il existe quelques mots non féminins terminés par 
un o- Cette lettre fait alors partie de la racine du mot, 
tandis que le IT est une lettre additionnelle (2). Tels 
sont les mots : 


58. Quand le (o ou : o) reprend-il sa forme arabe ? — Montrez-Ie par 
des exemples. 

59. N’y a-t-il pas des mots non féminins terminés par un (o) ?—Expli¬ 
quez cette anomalie et donnez des exemples. 


(1) Et en général dans toute locution purement arabe. 

(2) Pour les Lettres additionnelles, voir : Dérivation arabe (Ile p.)„ 
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w* ou oL* Constance. Côte. 

' • 

oliJI Bon accueil. Silence 

oL‘l Preuve. Délai fixé. 

2. FÉMININ EN I 

60.— Cette lettre, qui dans ce cas est appelée 
Blif du féminin, affecte deux formes en arabe : 

1° On l’écrit sous forme de . âl l ) (1). 

Conseil. xSProcès. j yi Sentence juridique, 

jr Fièvre. t/1 Femme, j^ Nouvelle. 

2° On l’écrit sous forme d’un *1 ( <oj.ur *_i)l ) (2) suivi 
du * (o yf>\. 

Ciel. Aliment. <Sj& Désert. *1»” Lettre o 

En turc, le ._âj 1 s’écrit dans les deux cas comme 

' « 

un I ( ) ordinaire. 

\jjï Conseil. U- Fièvre. I ÿi Felva. 

Ciel. Ijp Nourriture. I je Désert. 

1 

ft 

60. Quelles formes peut avoir ( ) marque du féminin ? — Citez des 

exemples. — Cette distinction est-elle absolue en turc? 

* 

(1) C’est-à-dire: \ (JUl) Elif bref. — (2) C’est-à-dire: Elif long. 


cJs ) Temps. 
Maison. 

**• 
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Les féminins en | (,^i)l) sont assez rares en turc. \ 

61. Tout mot 'pluriel arabe est considéré comme étant 
du genre féminin. Il suit de là qu’un même substantif peut 

être du masculin au singulier et du féminin au pluriel. 
Ex. : 

J»* Cahier (masc. sing.) = Cahiers (fém.plur.) 

V^* Livre (masc. sing ) = ^rS~ Livres (fém.plur.) 

.Devoir (fém.sing.) Devoirs (fém.plur.) 

Tribunal (fém. sing.) = Tribunaux (fém. plur.) 

J\ Ouvrage (masc. sing.) = jlfi Ouvrages (fém.plur.) 

clc Maladie (fém. sing.) = JU Maladies (fém.plur.) 

62. La distinction du genre des mots arabes joue un 
rôle dans 1 accord de l ’adjectif avec le nom à la manière 
persane. (Voir: Accord de l’Adjectif). 


DU NOMBRE DU NOM. 


63. Le Nombre est la propriété qu’ont les noms d?in- 
diquer l’unité ou la pluralité. 


61. Quel est le genre des Pluriels arabes ? — Exemples singuliers et 
pluriels. 

63. Qu’appelle-t-on Nombre du Nom ? 
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64. — Il y a deux nombres en turc et en persan : le 
singulier ( A ju ) et le pluriel ( ^ ). 

La langue arabe admet trois nombres : le singulier 

i ji*, le duel et le pluriel , 

C- 

65. — Un nom est au singulier quand il ne désigne 
qu'un seul être, au duel s’il en désigne deux et au pluriel 
quand il en désigne plusieurs. 


DU NOMBRE TURC. 

■H 

66. — Formation du Pluriel. —On forme le pluriel en 
turc en ajoutant au singulier la particule: ). Ex. : 

jl Maison — )jl Les maisons . 

Jsij Caliter — Des cahiers. ■ 

Chambre — jl Des chambres. 

Livre = Des livres. 

67. — On peut former ainsi le pluriel de tous les mots, 
qu’ils soient d’origine turque, p>crsane ou arabe. 


64. Quels sont les nombres des mots Turcs ?—Quels sont les Nombres 
des mots Persans ? — Quels sont les Nombres des mots Arabes? ’ 

65. Quand un nom est-il singulier? — duel? — pluriel? ' 

66. Comment se forme le pluriel en turc ? — Donnez des exemples; 

67. Peut-on appliquer cette règle aux mots persans ou arabes ? 
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DIT NOMBRE PERSAN. 

j 

68. — Formation du Pluriel. —On distingue, en persan, 
le pluriel des êtres animés et celui des êtres inanimés. 

69. — On obtient le pluriel dans les noms des êtres ani¬ 
més en ajoutant au singulier la particule : jl . 


= 

« 

ôO*** 

* 

Pères. 

* 

= Ô'ji'j' 

« 

Frères. 

br = 


Oiseaux. 

JL-I 


Mulets. 

* * 

ÜJ = 

ôlü 

Femmes. 


= 

Lions. 


70. —Les mots terminés par un B changent cette lettre 
en ^ . 

«^-1 ÿ- Maître = Maîtres. 

, Serviteur = ôfc'oL Serviteurs 

* * 

Chef = jfc*Xr- Chefs 

Fils = o^O Fils 

71. — Les noms terminés par un | ou un reçoivent un 
j avant la marque du pluriel. Ex. : 

Mendiant = üWaT’ Mendiants. 

*■ 

l»*b Savant — Savants. 

M 


68-69. Comment se forme le pluriel en persan ?—Donnez des exemples 
des pluriels en (6') — Quels cas particuliers peuvent se présenter? 

70-71. Exemples des noms persans terminés en (a) ou en (\). 


■■j- 

11 




t 


r 


b 


4 


1 • 



\ 
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ij’ô*— Orateur Orateurs. 

Parleur = 01.^5^-. Parleurs. 

72.— Les substantifs arabes s’emploient quelquefois en 
turc affectés du pluriel persan en jl (1). 


* 

Ecrivain = 

» 

Ecrivains. 


Officier = 

(jliâ)Lj? 

* 

Officiers. 

H 

Conseiller = 


Conseillers . 


Changeur = 


Changeurs. 


73. — Le pluriel persan (U) des êtres inanimés n’est 
pas usité en turc. Les mots qui les désignent sont affectés 
du pluriel turc. 

74. — On trouve quelques mots persans, qui, sans dé¬ 
signer des êtres animés, forment leur pluriel en j| . Tels 
sont : 

-**. Œil = ù\e->- Yeux. • *« Cils = Cils. 

P « * 

jli-1 Etaile=à\j^-\ Etoiles. Arbre= jl:i- j* Arbres. 


72. La règle du pluriel persan s’applique-t-elle aux noms arabes ? 

74. Montrez que la règle du pluriel des êtres animés n’est pas absolue. 


(1) En langue persane proprement dite, les noms arabes adoptés par 
l’usage font leur pluriel en : jl tout comme les mots persans. 
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DU NOMBRE ARABE. 

I. DUEL 

M 

75 — Formation du Duel.— On forme le duel en ajou- 

tant au singulier la particule : ,V et quelquefois Al . Ex. : 

* 

Professeur Deux professeurs . 

^ ’ 

wl Père f ou _>>l = Jr Le père et la mère; les parents. 

S 

o Jta Côté = Deux côtés. 

Gouvernement=fieux gouvernements. 
dJu Un tiers — jlîL* Deux tiers. 

76. — Les mots terminés par le .f en forme de a 

changent cette lettre en o avant de recevoir la marque 

du duel. Ex. : 

: / 

«jLl Prix de location — «.VoV' Les deux loyers. 

Mot = jcp Deux mots. 

*s 

* 

f 

-o'-sl Administration — ùvrjbl Les deux administrationsï 

t* 

r , ^ -î " 

W .» *. r - 

II. PLURIEL ^ 

O 

77. ^—On divise les pluriels ..arabes en .trois catégories: 


75. Comment forme-t-on le duel ? — Exemples. 

76. Que-deyient le (o) ;en;forme âe,: (*) au duel ? 

77. Quelles sont *les trois sortes de pluriel en arabe ?, 
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•1° Pluriel des Noms Masculins 
2° Pluriel des Noms Féminins 
3° Pluriels bi 'isés ou irréguliers 



78.— Formation du Pluriel Masculin. — Ce pluriel 
se forme à l’aide de la particule (J.) ou (jj) t ajoutée au 
singulier des noms masculins. 

1*. Professeur = Professeurs, ou : 

U-JU 4 * Ingénieur = —u*. Ingénieurs, ou ; 

Ecrivain = Ecrivains, ou : o JT 

Fonctionnaire = Fonctionnaires, ou : L 

iU Univers = i>llc Les mondes . 


Le pluriel en (jj), employé en arabe pour le Nomi¬ 
natif et le Vocatif, n’est pas usité en turc. 


79. — La plupart des mots qui forment leur pluriel 
en <•>.) sont des noms verbaux ou des adjectifs verbaux. 

(voir II e Partie). 


80.— Formation du Pluriel Féminin.— Les Noms du 
genre féminin reçoivent au pluriel la particule (ol) après 
avoir perdu le «IT ( o ou a ) , 


78. Formez le pluriel masculin.- — Exemples. 
80. Formez le pluriel féminin. — Exemples. 


3 
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Gouvernement = oU^C. Gouvernements. 


*1.1 i Instrument 

■dT JJ/of 

Supplément 
cSj»~ Mouvement 
Bienveillance 


oV \ Instruments 
olK ilta. 
oIjMa Suppléments. 

j*- Mouvements. 
olL* Bienveillances. 


81. Les mots féminins singuliers déjà terminés 
en(ol) changent cette finale en (olj) au pluriel. 

wli Personne — olji Personnes. 

M Particule = o' j*\ Particules. 

Brevet — Brevets concernant des grades. 


82.— Pluriel Irrégulier.— Un grand nombre de sub¬ 
stantifs arabes , soit masculins, soit féminins, forment leur 
pluriel irrégulièrement. 


Xc. Science 

= 

J<^. Forme — 


ijî Art 

= ôy<b 

Lumière = 


«U- Phrase 
* 

= Jr 

^>-1)' Négociant = 


ûUj Temps 

= <iujl 

Ecrivain = 

* 

* 

j£i Idée 

= j&il 

u* j' T erre = 


Livre 

• 

= ^xT 

e 

JE'eo/e = 

• 



81. Que deviennent les mots déjà terminés en (Cd) ? 

82. Que savez-vous des pluriels irréguliers arabes ?—Citez quelques 
cas de pluriel formé irrégulièrement. 
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. Les pluriels de cette sorte sont usités en turc au 
nombre de huit cent environ, et se rattachent à une 
quarantaine de types différents. C’est l’usage qui les a 
créés, c’est aussi par l’usage qu’on les apprend (1). 

REMARQUE. 

Les Noms “propres ne prennent généralement pas la 
marque du pluriel. Quant aux noms d’origine étrangère 
ils peuvent recevoir le pluriel turc, mais jamais le pluriel 
persan ou arabe. 


DE LA DÉCLINAISON. 

83. — On entend par déclinaison, les diverses modifi¬ 
cations que l’on fait subir aux mots, suivant leur fonction 
dans la phrase. 

84. — Il y a six Cas ou états des mots dans la décli¬ 
naison turque. On les désigne, en français, par les noms 
suivants empruntés au latin : 


— Que savez-vous du pluriel des noms propres?— Que savez-vous 
du pluriel des noms étrangers ? 

83* Qu’entend-on par déclinaison? 

84. Quels sont les cas de la déclinaison ? 


(1) Voir, Ile Partie, \q. liste complète des Pluriels irréguliers arabes. 


1 
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Nominatif, Accusatif, Datif, Ablatif, Locatif, Génitif, 
Ils se nomment en turc : 

4 t AJl^J^yuL* i u Ai J i • 

85.— TERMINAISON DES CAS. 

1° Mots terminés par une consonne. 


Cas 

Nominatif : 

Terminaison 

» 

Mot décliné 

j» 

Maison. 

Accusatif : 

kS 


La maison. 

Datif : 

ù 

ej\ 

A la maison. 

Ablatif : 


ÔJj' 

De la maison. 

Locatif : 


aijl 

Dans la maison. 

Génitif : 

A 

i] 

A 

iljl 

De la maison. 

Mots terminés par 

une voyelle. 

Nominatif : 

)) 

*hj\ 

Chambre. 

Accusatif : 

A 

m 

«• 

La chambre. 

Datif : 

A» 

« 

a 

A la chambre. 

Ablatif : 

d* 


De la chambre. 

Locatif : 

O 5 


Dans la chambre. 

Génitif : 

A 

Sj 


De la chambre. 


85. Déclinez un mot terminé par une consonne. — Déclinez un mot 
terminé par une voyelle. 
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86 — Par euphonie, c’est-à-dire pour la douceur de la 
prononciation, 

r 

1° Les mots terminés par un (J) changent cette lettre 
en (£ ) devant une voyelle ; 

2° Le(i)) final s'adoucit en(d.f^)(l). Les monosyllabes 
ne subissent pas ces changements ; 

3° Les mots terminés par un(o) changent ce(o) en (.>) 
dans le même cas. Ex. : 


^ ** * 

* m 

Couteau : 

J'?. 

* 


jaiu. 

* m 


iAsAiz- 

*-* 

V •* * 

Fleur : 

w V ** * 

* * 

V * f 

V » * 

A 

V * f 

* 

•» ** 

Loup : 



w 

ùJ* j ji 

n 

ilijy 


On voit que ces changements ont lieu dans trois Cas: 
VAccusatif, le Datif et le Génitif. 


VALEUR DES CAS. 

87.— Le Nominatif (^yî) n’a pas de terminaison spé¬ 
ciale ;c’est le mot isolé ou sujet de la proposition. Ex. : 


86. Déclinez un mot terminé par ( j *1 O). 

87. Faites connaître la valeur du Nominatif. — Exemples. 


(1) Cette lettre (il) se prononce à peu près comme un (&) .Dans les ma¬ 
nuels élémentaires elle est indiquée par le trait inférieur (6^ ) qui l’affecte. 


i 


'■■* 4 . 
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. ^*1^1 Ibrahim est arrivé. — Nominatif : 

A 

. iljTÎ 4 JOw extrait le sel des eaux de la 

mer . — Nominatif : 

* 3*^ & es personnes arrivent. — Nominatif: jloT . 

A- 

É 

88. — L’Accusatif (* j^u) désigne la personne ou la 

chose qui reçoit l’action marquée par le verbe. C’est un 
Complément direct. 

. {.JT sï,ÿ£* J’ai reçu la lettre — Accusatif : OtyAC, . 

AA -ji ‘ AA" 1 - Les élèves ont appris leur leçon 
— Nominatif: — Accusatif: 

REMARQUE. 

A 

On supprime la marque de l’Accusatif quand celui-ci 
est pris dans un sens indéterminé. 

Acheter un jardin. —Accusatif : 

Demander des explications —Accusatif : cAL*» 

89. —Le Datif (aJIJ «à») exprime la personne, la chose 
ou le lieu auxquels aboutit, où se termine une action en 
mouvement. C’est un Complément indirect de tendance. 

88. Que désigne l’Accusatif ? — Exemples. — Quand. supprime-t-on 
la marque de l’accusatif. 

89. Qu’exprime le Datif ? — Exemples. 


< y. 

l v y 




i 



DE LA LANGUE TURQUE 


31 


,dLl5 0jr i Aller en ville. — Datif : • ^ 

S’adresser ati Gouvernement .— » : 

.dlrl «uji Etre attentif à la leçon. — » : 

90. — L’Ablatif marque la personne, la chose, 

le lieu d’où provient une action, le milieu par où elle 
passe. C’est un Complément indirect d’extraction ou d’o¬ 
rigine. 

.citK Venir de Constantinople. — Ablatif : 

.eL^ûsj'U- Passer par la prairie. —Ablatif : 

L’Ablatif marque aussi la cause, le motif. 

,<£iîd olsj ôa\»j Mourir de la peste. — Ablatif : 

.tiL-c.* jaib Ne pouvoir marcher de fatigue. — 

Ablatif : Ojiü> ÿ-)$ m 

91. —Le Locatif (<j J^.) exprime la personne, la chose, 
le lieu qui contiennent un objet ou dans lesquels s’accomplit 
une action. Il marque aussi le temps. 

.dtèl c-*!sl Habiter au village — Locatif aJi .y 

. jit Ah-^ çjUjT C’est l’enfant qui ale livre .— » : 

oJdj Apprendre sa leçon en peu de temps .— 

Locatif : «jcSj jT 


90. Que marque l’Ablatif ? — Exemples. 

91. Qu’exprime le Locatif? — Exemples. 
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92. Le Génitif (■dl^ilk. ou c.jL.1) désigne le posses¬ 
seur d’un objet; c’est un Complément déterminatif du nom. 

• «ijLjT’U, Les élèves du Collège. — Génitif : 

* . * 

. jidkoJt La maison appartient à mon maître. 

Génitif : tiU-usl 

m 

(Voir plus loin : Régimes ou Compléments). 

REMARQUES. 

93* Les Cas de la Déclinaison sont des Compléments 
ou Régimes, soit du verbe, soit du nom. Il existe d’autres 
sortes de compléments, mais ils sont amenés par des par¬ 
ticules, telles que: («J»!) avec, (j j£\) pour, et ne consti¬ 
tuent pas des Cas proprement dits. 

94.— On fait usage, en turc, de quelques particules 
arabes ou persanes équivalant à des Cas (1). Telles sont : 

Pour le Datif: j| à; jusqu’à. 

•*V1 J' Jusqu à l’éternité; toujours. 

•>Tjl Jusqu’à la fin. (En abrégé : £l Et cœtera). • 


... 92. Que désigne le Génitif ? — Exemples. 

94. Citez des particules arabes ou persanes équivalant à des Cas. - Donnez 
•des Locutions qui montrent l’emploi des ces particules. 


(1) Ces particules font toujours partie de locutions et ne peuvent s’em¬ 
ployer isolément. 


* 


h- 


r -1 v 


i - ■ ■ * ■ 



■ rr 
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Pour l’Ablatif : , ji de, depuis. 

(!) J-' à* De l> origine, essentiellement. 
v-oy Prochainement. 
jl JjJh-l ^ De Constantinople à Alexandrie. 
^ jrè- j.* Sans que ce soit de mon droit. 

«Ou- j! Entre tous. 

t 

ôU j jl Da cœur et de l’âme.( de tout cœur) 
(2) .sa.*!! jl //ors du sujet. 

Pour le Locatif: J dans, J<5 

J En effet. 

«gljJ-I J réalité ; en vérité 
JUji Aussitôt ; sur le champ. 


COMPLÉMENT BV NOM. 

95.— On appelle complément d’un nom, le mot qui 
limite, qui complète et précise la signification commencée 
par ce nom. 


95. Qu’appeile-t-on complément du Nom ? 


(1) Corruption de: ^ 

(2) Voir: Particules, n° 473. 
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96- jonction d’un nom avec son complément se 
nomme en turc : cJUI (Jonction, relation). Le mot com¬ 
plément précède le mot complété. 


97. Le nom et son complément peuvent exprimer : 


1° Un rapport direct, de propriété ou à? attribution. 

2 Un rapport indirect, d’ espèce, (S! origine. 

98. Rapport Direct. (a.«V ciU>i)— Dans le rapport 
direct, le premier terme (mot complément) est au Génitif. 
Le nom de l’objet possédé ou attribué (mot complété) re¬ 
çoit le pronom affixe de relation : (,j) après une consonne, 
(crO a P r ès une voyelle. 

A 

U Le hvi'e Je Vélève ^ 

m * / Propriété 

cfO-s La capacité du professeur I 


< 5 -^ I» Le jardin de (école j 

* \ 

La prononciation de la langue turque 1 


Attribution 


99.— Rapport Indirect.(-uLcjuI) — Dans le rapport 
indirect, le mot complément ne prend pas la marque du 


96. Qu’appelle-t-on, en turc, (cJLil)? 

98. Comment se forme le Rapport direct ? — Exemples de Rapports 
directs. 

h 

99. Expliquez la formation du Rapport indirect. — Citez des exemples 
de Rapports indirects. — Quand un Rapport est-il essentiellement indirect ? — 
Citez des Rapports essentiellement indirects. — Montrez la différence de signi¬ 
fication suivant qu’un même rapport est direct ou indirect. 


r 


VA . 


1 


* 




t " 
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Génitif. Quant au mot complété, il reçoit le pronom affixe 
de relation. 


J te Couverture de livre 


h* 

fi- 

W T * * 

jlC jÜSvlî 1 


Tuyau de ‘poêle 
Porte de jardin 
Fonctionnaire d'Ètat 
Jardin d'école 
L'école anglaise 


Ces divers rapports ex¬ 
priment une idée d’indéter¬ 
mination, par suite de la 
, suppression du Génitif. On 
peut rétablir la détermination, 
ou rapport direct, par l’ad- 

A A 

dition du (il dt) 


fjjjl Grappe de raisin 
^ 5 -iiU Bleu de Prusse 

5^; f: £.1» l (Espèce de fraiss) 
iSjfc' Caramel 
tijjte çjê l (Espèce de melon) 

J-jj U» -ua Dindon 
t/jJjl uojU. (Espèce de raisin) 

«a iVoia; d'Inde (Coco) 


i 

Ces divers rapports sont 
essentiellement indirects. Ils 
marquent un genre, une es¬ 
pèce. On ne peut les rendre 
directs par l’addition de la 

> A A 

marque du génitif (^J 
On ne saurait dire : 

I etc. 

ufjjjl tilûjjU etc. 



^ Coquelicot 


1' 


f'' 


1 ' 






M 
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i* 

DES NOMS DE LIEU, DE PAYS, etc. 

100. — Les Noms de lieux, de pays et des divers acci¬ 
dents géographiques affectent généralement la forme d’un 

rapport indirect. 


■uiljs L'Etal français, la France. 
irVj Le villayet d’Andrinople. 

\Sjir* La ville de Salonique. 

La forteresse de Tchataldja. 
jV Le port de Haïdar-Pacha. 

J-\L (La montagne des Moines ) L’Olympe d’Asie 

\Sÿ'* La mer de Marmara. [ Mineure . 


101.— On supprime le pronom de relation quand le 
complément indique la matière dont l’objet est fait. 


X» jço Plume en fer (Plume métallique). 
Lai. tiL.1 Mouchoir de soie. 

w “ « •» 

„ ilô Bague en or. 

j\ Maison m planches. 


100. Quelle est la forme générale des Noms de lieux, de pays ? 
— Exemples de Noms Géographiques. 

101. Comment désigne-t-on un objet dont on veut exprimer la ma¬ 
tière ? 
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TABLEAU SYNTHÉTIQUE. 
Relation entre deux noms (^jUI) 

Rapport direct: Rapport indirect: a-'L, 

•É V M . 


Propriété 

-y)*' 

■ -N 

Attribution 

£|A_J 

+ 

Généralité 

Espèce 

cT*?" 

Origine 

A 

cilLî-l 

A 

4$ J/* 

« 9 

jIlT" 

• « 

(jr ié 1 

liL-jTo ^JT 

Le Konak 

du Pacha. 

Le 

Directeur 

de l’école. 

Livre 

d’histoires. 

Citronnier . 

Chaîne 

d’Or. 

C* 


REMARQUE. 

* 

Deux mêmes substantifs sont mis en rapport direct ou 
indirect, selon que l’idée à exprimer est directe; précise 
ou vague. 

À 

jl. dLi.C Le directeur de l’école . . Rap. direct. 

Directeur d’école .Rap indirect. 

A 

jtëUjl La grille dît jardin. . . . Rap. direct 

Grille de jardin .Rap. indirect. 

102.— Le rapport direct constitue parfois un rapport 
de comparaison et non de possession. 

0jl*. Le soleil du savoir. 

» 

-jyf jjf* Coing qui ressemble au citron. 


11 ■■ 
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103. — Le nom est quelquefois éloigné de son com¬ 
plément. 

A 

. y*3 J Les belles gravures du livre. 

A 

Les monuments de la capitale dignes 
d’admiration. 

104. — Le complément peut être sous-entendu t ou dé¬ 
placé; le nom seul est exprimé affecté du pronom affixe. 

ï jdTjçlî Quel est le prix de l’ocgue? ( s.-ent le 

* nom de Vobjet dont il s’agit). 

,J\ j J jJa ^SIa JL-Un ouvrage dont le contenu est ap- 

A * 

précié de tous. — (j'Uj-u* £j\) ou : (jU-jol. cil»' I ) (1). 

On voit dans ces deux derniers exemples que le com¬ 
plément devant avoir une autre fonction dans la phrase 
a été déplacé. 

105. —Le complément est quelquefois affecté de l’Abla¬ 
tif. Ce n’est plus alors un rapport de possession, mais 

d’extraction. 


103. Montrez que le Nom est parfois éloigné de son complément. 

104. Montrez que le complément peut être sous-entendu. 

105. Le complément peut-il être affecté de FAblatif? 


(1) Le rapport direct serait ; iJ/l. Il n’y a pas lieu de remplacer 

le complément par le pronom : *sl'ï, 




m 


1 - 






* 
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• sis, j-ti Un de mes amis. 

.jjr ij-iSi) ôiJ;y-C j-i Deux de ces lettres m’appartiennent. 

\S JVjl çjjA Quelques-uns des 

soldats blessés sont morts. 

106. — Si un même complément détermine plusieurs 
noms, on peut n’affecter que le dernier du pronom affixe 
relatif. 

A 

j Ji i )^ Les rues et les monuments de la ville. 

A 

La beauté et la grâce du paysage. 

107. — Un nom peut à la fois jouer le rôle de com¬ 
plément et avoir lui-même un complément. Dans ce cas il 
est affecté du pronom affixe et du génitif. 

•Jp'jk k La beauté des jardins de Constanti¬ 

nople. On a : 

1° Complément de *s)<£\> 

2 ° Complément de c*»\ . De même : 

a-j*. Les élèves de l’école de guerre. 

* JV>' >• jl Les exportations du port de Smyrne 

106. Montrez comment se fait la jonction de deux mots à un même 
'complément* 

107. Montrez qu’un même nom peut être complément et complété. 


-<■ - J 


l i 
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108. — On ne peut, sans rendre le style obscur et lourd, 

relier ainsi plus de deux . Du moins faut-il varier 

1 1 

l’expression par une heureuse combinaison de la cons¬ 
truction persane avec la construction turque. 

109. — Formation de quelques Noms Composés. — Un 
grand nombre de noms composés peuvent se ramener à 
un nom simple déterminé par ùn complément. Tels sont : 

1° Les noms cVarbres, de fleurs et de plantes ; 


jrW 1 a 

■ h 

Poirier 

(de : 


Poire) 

> 

1 Jli 

Oranger 

(de : 


Orange) 

Jj\ ôIâAjL 

▼ #* 

P a riétaire 

(de : 

v *• 

qui s’attache) 

«MT 

Chrysanthème (de : 

<j>JT 

Or) 


Primevère 

(de : 

y* <^-^1 

Printemps) 

2° Les noms d’oiseaux, 

de poissons, 

d’insectes, etc. 

'Jtÿ oJA 

Autruche 

(de : 

o_)A 

Chameau) 


Chardonneret 

(de : 

li- 

Porteur d eau) 


Espadon 

(de : 

«Jl» 

\ 2 _r - 

Epée) 

j\> jyi» 

Turbot 

(de : 

jU)lï 

Casque) 


109. Comment peut-on analyser la plupart des noms composés ?—Citez 
des noms d’arbres, de fleurs, de plantes. - Citez des noms d’oiseaux, de 
poissons, d’insectes. 


■Y 



T 
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jJl Uts Goujon 
u -Cigale 

Vet-à-soie 


(de : 11» Rocher) 

(de: cry-iï Août) 
(de : «iLi Soie) 


110. Par analogie, les noms simples d'arbres, de 
plantes, de fleurs, de poissons, d'oiseaux, d'insectes, etc., 
sont quelquefois suivis du nom généi'ique. 


<L*.A 

Chêne 

OU 

Jl J» 

Peuplier 

ou 


Cyprès 

ou 


Œillet 

ou 


V iolelle 

ou 

JlTjlî 

Aigle 

o:i 

jur 

Mulet 

ou 

«uJli 
•* * 

Baleine 

ou 


m 

cirUT ôly 

"h 

^ ^ \£ J j** 


^ y « v 


^^3 JlTjtï 

jJt JUT 

Jl) <ljlj 
^ » » * 


COMPLÉMENT DU NOM 

d’après les Règles persanes. 


. 111 ~ Dans la construction persane, le mot complément 
suit le mot complété. Les deux termes juxtaposés sont mis 


110. Montrez que les noms simples de cette nature sont souvent accom- 
pagnés du nom générique ? 

111. Comment s’établit, en Persan, le Complément du Nom? 


4 
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en rapport en rendant (1) la dernière syllabe du 

premier. 

112.— On rend le premier terme du rapport de 

trois manières : 

1° Si le mot est terminé par une consonne, on l'affecte 
de l'accent voyelle . 

sf'Ki, jàs Le cahier de l'élève. 

S 

oïi Le regard de l'attention. 

✓ 

cJLiî Le pnx de la vertu. 
cj? -Ut»- La conservation de la santé; l’hygiène. 

S 

2° Si le premier terme du rapport est terminé par 
un ( a ) ou un (^) voyelles, on l’affecte du (,) ^yf>, 

*>-l XiXj Le devoir du maître. 
oVj *Jb Le gouverneur de la province. 

Le degré de supériorité. 

(2) j yi j VU Le protecteur des sciences et des arts. 


112. Comment rend-on le premier terme du Rapport? — Exem¬ 

ples de ces divers cas. 


(1) Une consonne affectée du son : *est dite : j 

» » » » » : 

» » » » » : » ■» : f 

(2) Les expressions ainsi formées ne peuvent recevoir la marque du 
pluriel (J ). 


tT +'r- , 



i - 
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3° Si le premier terme du rapport est terminé par (|) 
ou (j) on l’affecte d’un (j) . 

cJî Le pied du trône ; capitale. 

<£jj La surface de la terre 

J y* U -i.1 La signature de l employé 

113. — Plusieurs rapports peuvent se suivre ainsi et se 
combiner heureusement avec le rapport turc. 

U U importance de la conservation de la santé. 

* 

elijU» jy\ Les progrès de ('instruction publique. 

* 

114. — Seuls les substantifs pef)'sans et arabes peuvent 
se construire selon les règles persanes. On trouve cepen¬ 
dant en turc quelques barbarismes admis par l’usage. (Voir:. 
Accord de l’Adjectif). 


COMPLÉMENT DU NOM 
à la manière arabe. 

115. — Dans la construction arabe, le mot complément 
suit le mot complété. Us sont reliés par l’article (Jl) après- 
avoir rendu (1) la dernière lettre du premier terme. 

113. Montrez que le Rapport turc s’unit au Rapport persan? 

114. Tout mot quelconque peut-il entrer dans le Rapport persan? 

115. Règle du Rapport arabe. — Exemples de Rapports arabes?' 

(1) C’est-à-dire affecté du <*£ ou ù/j) . 


V 






-i 
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? 

(1) fbJl \s : Le désert de Syrie. 

4 

f 

y y*" *•*.>: La presqu’ifa d’Arabie. 

> 

Imveniié (Maison des sciences). 

Anémie (Pauvreté du sang). ' 

Oïi ue peut réunir ainsi que deux termes exclu¬ 
sivement d’origine arabe. 


DES NOMS DÉRIVÉS. 

■ 

• Ou appelle. Noms dérivés ceijx que P on forme 
d’autres mots à l’aide de désinences ou particules suffixes. 

■?. Ÿoyagv, de : ■ K Jrÿ m Voyageur. 

Jardin de roses, de : Jé' Rose. 

Humanité, de ; jLj|, Humain. 

Noms formés avec les particules : «tll , j) 

118- La particule (t±l!) pour les mots doux, et (^1) 
pour les mots durs se joint : 

l u Aux adjectifs pour former des noms abstraits. 


117. Qu’appelle-t-on Noms dérivés? — Exemples. 

118. Quel est l’effet, sur les Adjectifs, de la particule { ül » jl ) ? — 


f- 

s;., 





(1) Le (£) et le (») reprennent leur forme arabe: s. 
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Jj f Beau — 

ôjjjV Long — 

u*L» Blanc — 

W t* * 

/ 

y f Méchant. — 


dlu^f Beauté. 

Longueur 

U Blancheur. 
^ *■ * 

dU /f Méchanceté. 


2° Aux noms d’agent, d’état, pour former des noms 
abstraits correspondants. 


j-yf l ibraire 
jrx** Forgeron 
J U- Portefaix 
(1) jU" Marchand 


— dU-ftjf" Profession de librairi" 

— diUyy.s Profession de forgeron. 

— Etat de portefaix 

— Profession de marchand 


Noms dimunitifs formés des particules : 

^ ■> • 

119. — Les particules (dl*. _ ,C-) pour les mots doux r 
(Jf- pour les mots durs, forment des diminutifs 
exprimant généralement la commisération ou la t&nclresse _ 

di S' Chien; dL* f Petit chien. 

+ ^ * * * 

Jl Main ; dU-1 Petite main. 


Quel est l’effet de îa particule ( dll 4 jî ) sur les Noms d’agent, d’état ? — 
Exemples de ces deux cas. 

119. Quel est, sur le Noria, l’effet des particules (t£U* * j** 4^) ? 

— Exemples des Noms diminutifs. 


(1) pluriel de ^lf exprime le singulier dans le langage vulgaire* 



■m 


46 GRAMMAIRE COMPLÈTE 

. * ; j*-IL Petit père, 

y FUle; y~ÿ Petite fille- 

NOMS DÉRIVÉS PERSANS. 

120. — On rencontre en turc quelques noms dérivés 
d’origine persane. Ils sont formés d’un substantif persan 
ou arabe et d’une particule suffixe. Tels sont : 

ofeTa.l*l Demeure, de l Action de demeurer. 

Vignoble, de : £1 Vigne. 

: j*- Gazon. 

ôbj Encensoir, de : j^ie. Encens. 

(Voir II e P.). 

121. On forme des Noms abstraits en ajoutant un 
(j:) aux adjectifs p>ersans (1). 

Content — ÿ- Satisfaction. 

ôIajj; Dispersé — jUj^t Dispersion. 

Distingué — ^j\Distinction. 

jjVi Brave — Bravoure. 

(Voir II e P.). 

120. Citez des Noms dérivés d’origine persane ? 

121. Comment forme-t-on des Noms Abstraits persans? 

(1) Joint aux Noms, ce (^), au contraire, les transforme en Adjectifs. 
o1^c,j1ju* Grand Vizir = Viziriel. 
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DES NOMS VERBAUX ou NOMS D’ACTION. 

122. —Les Noms Verbaux, ou Noms d’Actions dérivent 
des Infinitifs et signifient l’action ou l’état exprimé par 
l’Infinitif. 

Se promener, donne : Promenade. 

Aller, donne : Allure, démarche . •* 

Donner, donne : Don, impôt. 

jrL. Vendre, donne : ou JL* Vente. 

123. — Les Noms Verbaux peuvent être assimilés aux 
Substantifs ordinaires. Ils se forment de diverses manières. 


Pormation des Noms Verbaux. 

124.— 1° On ajoute à la racine verbale la particule 
(<*) ou (L) ( f ) . 

't 

Venir : — Action de venir, venue. 

Partir : — Action de partir, départ 

Lire : —Action de lire , lecture . 

j-ejl Ecrire : — L3\> Action d'écrire , écriture . ( ) 

122» Quelle est la nature des Nom^Verbaux ?—Comment obtient-on 
des Noms Verbaux ou Noms d’Action ? 

124» Citez des Noms d*Action en ( 4 l* )* 



V 
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• dldilw t I 

L’air est indispensable à la vie des plantes. 


• ajI? L.s iJ 4 AJ'. 

Les éclairs, le tonnerre se produisent dans l’atmosphère 


* -^îJ j>- j J~ 

La lumière et la chaleur du soleil favorisent la croissance 
des plantes. 


125.— 2° On termine la racine verbale par : ( ^.) 


ou (cri). 

<A*i5~ Ailei 


L>* 


n Prendre 


ctL 


J ) 


Donner 


T 


' enir 


cr * 1 


i Action d’aller, allure, démarche. 


(jîJ l A. de prendre | . iy 

> u ~~ 

u^.sj A. de donner jcN-JJ 
jüf A. de venir, venue. 


Négoce. 


Rester — 
tjjy Etre vu — 

Etre créé — A. d’être créé, manière d’être 


A. de rester, tenue. (jijjJ) 
-4. d’être vu, aspect. 


126.—3° La racine du Verbe reçoit u n ( r ) non accentué. 
jl l Recevait l A. de prendre, prise, achat 

jfL» Vendre — fl-> A. de vendre, vente. 



125, Citez des Noms d’Action en ( ^ 4 (J * J )p 

126. Citez des Noms d’Action en (,*,)? 


t". 


> 


v : 




DE LA LANGUE TURQUE 


49 


Couper — Action de couper, coupe, aspect. 

jiU» Fixer — f\L A. de fixer ■ 

Boite — A. de boire , gorgée. 

tiU.^1 Mourir — ^Jj\ A. de mourir, mort. 

JiT Jeter — A. de jeter, jet. 


127.— 4° On ajoute à l’Infinitif la particule: ( d4I ) ou 


(ô>). 


\ ■ 

üL jji j> Envoyer — 

- sg.jjif 

Action d'envoyer, envoi. 

cïi Faire attention — 

w 

— liUSur 1 dJi 

m 

A de faire attention. 

J* jjbj\ S’asseoir, habiter- 


A . de s’asseoir, d'habiter. 

y Converser. — 

- Jl-u-yy 

A. de converser , conver- 


salion. 


128.— Il existe un Nom verbal dérivé non de VInfi¬ 
nitif, mais de la troisième personne du présent aoriste 
négatif : 

liL-uj f Ne pas voir — JT ou Action 

de faire semblant de ne pas voir ; jju! //. fait sem¬ 

blant de ne pas voir. 

Ne pas connaître — ou y!j'fU» Action 

.de faire semblant de ne pas connaître : Jii-cd j! jU'fM» Ils ont 
feint de ne pas connaître. 

î 

127. Citez des Noms Verbaux en ( iil ) ? 

128. Citez des Noms Verbaux dérivés du Présent aoriste négatif? 
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Ne pas entendre — ou Action 

de faire semblant de ne pas entendre : II est 

venu en feignant de ne pas entendre. 

129. — Les Noms d’action sont appelés en turc jjux. ^-1 
ou Noms Infini tifs. Ils sont, en effet, de même nature 
que l’Infinitif et marquent l’action ou l’état sans désigner 
la personne ni le temps. Ils se déclinent comme les sub¬ 
stantifs ordinaires. 

130 . — Quelques Noms verbaux sont devenus par 
l’usage de simples noms de choses ne rappelant aucune 
action. Tels sont : 

1° Des Noms terminés en : 


(jOj) S'jj 

Impôt — 

de : 

3 

m 

Donner 

y 

Verrou — 

de : 


Pousser 

St} 

Boisson — 

- de : 


Boire. 

A 

Musique — 

de : 


Jouer. 


Presse — 

- de : 


Presser. 


2° Des Noms terminés en ( J) ou ( J-') . 

Place pour se promener — de : Se promener. 

J’Nï Soulèvement de cœur — de: jtY? Se soulever. 
jLïT Courant d’un fleuve — de : jiT Couler. 

129. Quelle est la nature des Noms Verbaux ? 

130. Citez des Noms d’Action devenus de simples Noms de Choses? 


+ 


i'M' 




{ 
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Serrement de cœur — de : Se serrer. 

Jrjs y-' Balayures — de : Balayer. 

ksjï Miettes, débris — de : Casser. 

m •* 


DES NOMS ARABES D’ACTION. 

131.—La langue turque emprunte à Varabe un grand 
nombre de Noms d’Action. Ils sont employés soit seuls, 
soit combinés - avec lès Infinitifs Auxiliaires turcs pour 
former des Verbes. 

j .£ Action d’écrire — tili I j J- Ecrire. 

A. d’exporter, exportation — elrj çj Exporter. 

A. de rendre complet — Etre accompli. 

oa-L- A. de voyager , voyage — eirl c^-L- Voyager. 

JUs-l A. d'employer^ emploi — tdr \ Employer. 

(Voir : II e Partie : Dérivation arabe). 


DU DEMONSTRATIF. 

132.— Le Démonstratif ( ojLd -J) est un mot qui 
se place devant le Nom pour le déterminer ou qui en 
tient la place avec une idée d’indication. 


131. Citez quelques Noms arabes d’Action. — Leur emploi? 

132. Qu’est-ce que le Démonstratif? 
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,oT y Cet homme. *Â\> ^ Ce jardin. 

^\jy Cet endroit-ci. Ce liett-là. 

133. Il y a, en turc, trois M'oins de démonstration 
ou démonstratifs ; ce sont : 

_)» pour les objets très proches. 

pour les objets plus éloignés. 
j\. pour les objets très éloignés ou absents. 


134.— Placé devant le Substantif, le démonstratif est 
un simple déterminatif et reste invariable. 

ï Jj-up ^Lol y Qui sont ces personnes ? 


4SI, J if ^ 


Regardez ces belles fleurs-lit. 

Ce jour-lày il ny avait personne à 
la maison. 


135. — Employé seul, le démonstratif tient la place 
du nom en l’indiquant et peut se décliner ou recevoir la 

M 

marque du pluriel. 

< 3 Ne faites pas ceci. 

JUcbl o_A;l II ne faut pas les (ceux-là) croire, 
à'*» yï* Parlons de c:la. 


133. Quels sont les Noms de démonstration ? 

134-35. Faites connaître la place et la nature du Nom démonstratif. — 
Exemples d’emploi du Nom démonstratif. 


T- ^ ■ v 



(\ ' :■ 
1 >*■ h 


1 T | 
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, 136. — Les mots (y , ^ , j ') font au pluriel : 

jzy~ Ceux-ci, jk Ceux-là, (1) Jî\ Ceux-là. 

Déclinaison du Nom Démonstratif; 

SINGULIER 

Nom.: y yL ji Ceci, celui-ci; cela, celui-là. 

Acc. : J y J^a JT feci, celui-ci; cela, cdni-là. 

A A A 

Dat. : is'T A ceci, à celui-ci ; à cela, à celui-là. 

Atol. : jjJ y jjJjA- jjJT De ceci, de celui-ci ; de cela, de celui-là. 

Loc.: 0 jS y 0 -l ,a »ju'T Da^s ceci, celui-ci ; dans cela, celui-là. 

Crén. : dl*dl'T De ceci, de celui-ci; de cela, de celui-là. 

PLURIEL 

Nom.: Jij J îT Ceux-ci; ceux-là 

Acc. : jk y v5 Ceux-ci; ceux-là. 

Dat.: a):,y <•Jï' A ceux-ci; à ceux-là. 

Abl. : Jiy jJ ;_,a j j JbT De ceux-ci ; de ceux-là. 

Loc.: oijûy <oJ .^ Dans ceux-ci ; Da?is ceux-là. 

Çrén. : il J: y A A De ceux-ci ; ae ceux-là. 

— 136. Déclinez au singulier, les Noms de démonstration. — Déclinez-les~ 

au pluriel. , * . ' 

(1) Il serait plus exact d’écrire: Jiji. ■ * 
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137. — Les trois Noms de démonstration ( ^ , jt) 
modifiés en (1j_y \jy. t Ijjl) servent à désigner un lieu. 

.iljj» Vous l'esterez ici (dans ce lieu-ci). 

JZ-cjS'jM aAjjI, Nous irons'jusque là (à ce lieu-là). 
jAï_y JUI «ijl jj\ Il ny a point d’habitants dans ces lieux-là. 

138. — Les démonstratif^ (ijy , | Jy z. , Ijji) se déclinent 
régulièrement. On les emploie souvent affectés de Vaffixe 

Ce lieu-ci, oe lieu-là, ce lieu-là. 

ja»J* x* cry- ^by Ce lieu-ci est d’aspect agréable. 

J-w'jj' c*lj Cet endroit-là est très éloigné. 

jlPjr oxu Jf ^bj*. On ne trouve pas un lieu fertile comme 

celui-ci. 

139. —En style épistolaire et dans les papiers d’affaires 
on fait usage du démonstratif : yj. | Le dit, le présent. 

uyXÎ J JA Le présent écrit. 

jç jl La présente année 1321 de 

l’ère financière. 

^jds Üa*l jô-j le yj.\ Le présent reçu a été délivré. 


137. Que sont les mots: . bj£ t bjt ? 

138. - Exemples de déclinaison et d’emploi de ces trois mots. 

139. Que savez-vous du Démonstratif: ? 


n- ■ ■■ 




-'iïi.'V 

ï\. 


V 


■ 1 - ■ 



l ■ i 





i 
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DES NOMS DE NOMBRE. 

140. — Les Noms de Nombre (jju ~.l) se divisent en 
quatre catégories, savoir : 

i° Les Nombres simples ; j-üs 

2° Les Nombres ordinaux : L* j ux 

3° Les Nombres fractionnaires : jac 

4° Les Nombres distributifs : ux 

Nombres simples. — Numération. 

141. — La suite des Nombres est indéfinie ; on les di¬ 
vise en ordres et en classes sous les dénominations de 
unités, dizaines, centaines, mille, millions, etc. 


142. — Les 

sont : 

unités ( iU 1 

OU )j) 

* 

ou neuf 

premiers 

\ J. 

Un J- 

•i 

' 

Six 

* & 

Deux | 

V 


Sept 

T Çj\ 

Trois j 

A 

3 ^ 

Huit 

i 

Quatre 


* *.t 

jyb 

Neuf 

0 

Cinq | 

♦ 

jL* 

Zéro 


140. Combien y a-t-il de sortes de Noms de Nombre ? 

141. Comment se divisent les Nombres ? 

142. Quels sont les Noms des unités ? 


1 ' ■ I I 1 1 ' l' ■ 1 ‘ ' ■ ‘ I ' ’ ■ 1 ’ '■ ■■ , H P ■'' ' ' ' ' ‘ ’ . J. h " ' ' 1 


K I 
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143.- 

- Les 

dizaines ( o 

ou Jb ,\ ) se nomment : 

N * 


Dix 

| • 0 * J' 

Cinquante 

r * 


Vingt 


Soixante 

r » 

jyj\ 

Trente 

I v * crî 

Soixante-dix 

i « 

** *» 

Quarante 

1 A * 

Quatre-vingt 



* • jLila 

Quatre-vingt-dix 


144- 

-Les Noms des classes supérieures 

sont : 


> jy Cent , pour les Centaines (ot. = )jy) 


N,... eU Mille, pour les Mille 

0vL.— jLL. Million , Milliard . 

etc. 

145. —Devant un substantif, les Noms de Nombre sont 
de simples déterminatifs et le nom reste invariable. 

( 3 >- g>\ Deux enfants. 

^ Cinq livres turques. 

Une armée de cinquante mille hommes 

146. — Employés seuls, les Noms de Nombre sont de 
véritables substantifs, et peuvent se décliner . 


143. Quels sont les Noms des dizaines ? 

144. Quels sont les Noms des classes supérieures? 

145. Quelle est la nature des Noms de Nombre, 1<> devant le Nom ? 

146. Quelle est la nature des Noms de Nombre, 2° employés seuls?— 

Exemples pour ces deux cas. 






■ .'(L 


■Vr* 


■il - ' 
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jyij\ a jji Les Noms de Nombre se divisent en 

j-*»J jjjl tibxJT La moitié de six est trois. Jj quatre ; 

j'j • _P Ojj Daws rw gt, il y a quatre fois cinq. 


Nombres ordinaux. 

147. — Les Nombres ordinaux ( ^Lui) désignent 
l’ordre, le rang. Ils se forment des Nombres simples par 
l’adjonction de la particule euphonique : J. . 

J Un = jïj Premier | Trente-huitième 

Cinq=^xi.i Cinquième j Centième 

Le (o) de £>ji s’adoucit en: (^)— Quatrième. 

Dans les nombres terminés en ( j ), cette lettre deve¬ 
nant nulle pour la prononciation peut se supprimer. 

&*) = Deuxième. Septième ; 

,^11 Cinquante ~ ^.dll Cinquantième. 

148. —Placés devant un substantif, les noms de Nombres 
ordinaux sont de simples déterminatifs. 

ôj> <jy'^Le troisième jour. 

dl \-S La moitié du septième livre. * 

147. Que désignent les Nombres ordinaux ? — Comment se for- 
ment-ils ? 

148. Quelle est la nature des Nombres Ordinaux, lo devant le Nom ? - 
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149.—Employés seuls, les noms de Nombres ordinaux 
sont de véritables substantifs et se déclinent. 

=0 *'£'\ïé Les premiers des élèves. 

f ij’j j <i\» jZ. J’ai répondu à la première 

de ces deux lettres. 

Nous avons vu le premier article du réglement ; parlons à 
présent du second. 


Nombres fractionnaires. 

150. — Les Nombres fractionnaires s,\j^\) ex¬ 

priment les parties de l’unité. Dans les fractions, on énonce 
d’abord le Numérateur au locatif\ puis le Dénominateur. 

j o jA; Un cinquième ] ^ »juCi jjl Cinq douzièmes. 

<Tl -«jb-jl Deux tiers. : j «j.£1 Un millième. 

** ^ fi 4 H * 

* 

151. — Le mot ^ moitié, s’emploie seul. — demi 
accompagne toujours un autre nombre. 

<sjl fjl* Demi-ocqne. <ij\ ./ Une ocqne et demie 

IjO f Demi-livre. IjnJ ^ Cî'wÿ livres et demi<>. 


149. Quelle est la nature des Noms Ordinaux, 2° employés seuls ? — 
Exemples pour les deux cas. 

150. Qu'expriment les Nombres Fractionnaires ? — Comment se 
forment-ils ? 

151. Montrez la différence ■ entre : fjl et 3 jj£ . 








i: 


T‘ ' 



I 
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152.— Quand le mot doit se décliner, il se modifie 
en • 

La moitié. — j-^~\ dl»jl La moitié de dix est cinq. 
• L’employé recevra la moitié de son 

traitement .— * jj\> Moitié par moitié. 


Nombres distributifs. 

153.—Les Nombres distributifs (kmjj Jj*') indiquent 
la division d’une quantité en parties égales et la répar¬ 
tition de ces parties. 


154. — Les Nombres distributifs se forment des nom¬ 
bres simples par l’adjonction d’un (j) après avoir rendu 
_ ..î. leur dernière consonne. 

c y 


y Un —■ jj Un à chacun; 
çj] Trois = A Trois à chacun ; 


jj jj Un à un. 

» * 

,^j\ ,>■ J Trois ci trois. 


. *C SA» J J J'jJ’ ol»&* «jUsl yZ. 

* Bt 

Vous donnerez en récompense quinze piastres à chacun de ces 


hommes 


151. Quand le mot: f/u devient-il : s A ? 

152. Qu’indiquent les Nombres distributifs? 

153. Comment se forment-ils ?— Cas particulier. — Citez des Nombres 
distributifs. 
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155. —Les nombres terminés par un (^) reçoivent pré- 
alablement un ji meftouh. 

SDeux à chacun. 

Jb' — Cinquante à chacun. 

i' Sortez deux à deux. 

REMARQUE. 

156. — Le mot ( gfc ) combien, désignant la quantité, 
peut aussi marquer l’ordre et la répartition. 

Quantième. — ? sS'Sjz •> 

Ç jo^lî «*U jj5 y Le quantième du mois sommes-nou s [au 

jour d’hui ? 

^lâ Combien à chacun. — Ç f®/.-? cA-V* ^-1* Combien j de 
piastres faut-il que nous donnions à chacun ? 


DES NOMBRES PERSANS 
usités en turc. 


157. On emploie en turc quelques nombres persans . 
Tels sont : 

1° Les Nombres simples de un à dix : 


155. Que savez-vous de ( gB ) distributif ? 

156. Quels sont les Nombres persans usités en turc ? 




DE LA LANGUE TURQUE 


61 


Ol b JJ b A-*» 6 6 b [ } '•- w* 6 J i ~°^ 6 ti & 

Z7n, Deux, Trois , Quatre , Cmg, *$£r, «Sejitf, Jïwtj, 

* 

/Wm/, ZWa?. 

2° Les Nombres cent et mille : 

ju- Cent. — jij* Mille. 

- t 

3° Les Nombres fractionnaires demi et quart : 

I 1 

f Demi. — dljl*» (dljU) Un quart, (ê^*-) 

4° Le Distributif: Un à tin. 

It H 

DES NOMBRES ARABES 

usités en turc. 

158. — Nombres simples. — Quelques nombres simples 
arabes, de l'ordre des unités, sont usités en turc dans le 
discours. Ils sont placés après le nom, avec lequel ils sont 
mis en rapport selon les Règles persanes de l’adjectif. 

Ai* J&Ci! Trois formes (a1î trois). 

y 

J y<à Les quaires saüons quatre). 

y 

Awi- Les cinq sens (<~i- cinq). 

y . ^ 

158. Comment s’emploient en turc les unités arabes?— Quels Nombres 
arabes sont usités en turc ? — Citez quelques Nombres arabes combinés avec 
le nom ? 
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4L- Les six états (al- six). 

/ 

4*^- ifel Lus sejïï climats (a.*-, sept). 

159. — Nombres ordinaux. — Les Nombres ordinaux 


arabes de 

un à dix 

sont employés en turc. 

Ce sont : 

Jjl t 

JlT i 

* M* 

4 


Premier, 

Deuxième , 

Troisième, 

Quatrième , 

Cinquième , 


C; U ‘ 

t I A 

O** U 6 

CT 1, ‘ 


Sixième, 

Septième, 

Huitième, 

Neuvième 

, Dixième, 


160.— Les Nombres ordinaux reçoivent un (*) au 
féminin. Ils se joignent au Nom suivant les règles persanes. 


Jjl *wî 

Première partis 

(masculin) 

* 

Livre deuxième 

(masculin) 

4SÎ\T 4-‘j 

* 

Troisième grade 

(féminin) 


Quatrième classe 

(masculin) 

*U9 ^ 

Cinquième fois 

(féminin) 

* * 

/ 

Chapitre sixième 

(masculin) 

i * 

4«J U» 

Septième degré 

(féminin) 

o*l» 

✓ 

Fascicule huitième 

(masculin) 


Article neuvième 

(féminin) 

✓ 

Dixième jour 

(masculin) 


159. Quels sont les(dix premiers Nombres ordinaux arabes ? 

160. Quel est le féminin de ces dix Nombres ? 


|F-i 



P' ■ - 


rÆ,. . 

'Ai, 


I 


Mv 
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161. — Les Nombres simples ou ordinaux arabes ne 

peuvent déterminer que des substantifs arabes ou persans» 

162. — Dans le numérotage, on se sert des ordinaux 

ci-dessus, affectés du ( | «jl y' ) ou double ustun ave© 

un ( l ) pour support. 

'Vjl Obi), LV, WIT, 

Premièrement, Deuxièmement, Troisièmement, 

* * * * 

Quatrièmement, Cinquièmement , Sixièmement, Septièmement, 

li»ll » l*—l( , 1 yvtW • 

Huitièmement , Neuvièmement, Dixièmement. 


163. — Nombres fractionnaires. — Les dix premiers 

nombres fractionnaires arabes sont d’usage courant en 
turc. 

Demi, Tiers, (Deux tiers), Quart, Cinquième, Sixième »■ 

à ^ 

^ 9 9 • 

Septième, Huitième, Neuvième, Dixième (Dime) 

164. — Ces mots sont de véritables substantifs, et l’on 
peut dire : 

*l.lî j; Un tiers, Deux tiers. Trois quarts,etc. 


161. Les Nombres arabes peuvent-ils déterminer des Noms turcs? 

162. Quels sont les dix premiers Nombres arabes usités en numérotage? 

163. Quels sont les dix premiers Nombres fractionnaires arabes? 



r ■- ■ ■ r 
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LE NOM. 

| Définition 


Tableau Synoptique. 


fc > 


ÉU ! 

ta 


Nom Propre 
Nom Commun 
< Nom Concret 
Nom Abstrait 
Nom Composé 


I 

Turc ! 


Masculin 


V \ 

Féminin 

<s. v 

| j f ( Réel 

Arabe [ Féminin< Conven- ( Régulier 

( ( tionnel ( Irrégulier 


I SB 
) ) 
i « 


Turc /SinguUer 

| Pluriel 

Persan! Sin S ulier 
( Pluriel 


o* "S j [ Singulier 

l U S5 _ 

h k? Duel 

Arabe { ( Régulier j Masculin 

| Pluriel ^ | Féminin 

( ( Iri'égulier 

( ( Déclinaison. — Cas ; Valeur des Cas. 

„ , , J Régies turques \ Ra PP ort direct 

Complément ) J \ Rapport indirect 

du Nom Règles persanes 

( Règle arabe 
» v“ [ Noms dérivés turcs 

£ > j 

o { Noms dérivés persans 

I Sz i 

w fl [ Noms Verbaux, ou Noms d’Action. 
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rj ( Définition 

£ Nature du Démonstratif. 

co , 

o i Déclinaison 


J Emploi 


( Nombres simples. Numération. 


, / Nombres ordinaux. 

Nombres turcs \ , T , . 

Nombres fractionnaires 

( Nombres distributifs 

À 

Nombres persans usités en turc. 

( Nombres simples 

Nombres arabes'] Nombres ordinaux 

( Nombres fractionnaires 


CHAPITRE II. 

DE L’ARTICLE. 

165.— L’Article défini arabe (est la par¬ 
ticule : ( Ji ) . On le rencontre en turc dans les expres¬ 
sions ou locutions purement arabes. 

En général. ^ j* Spécialement 
Minéralogie. Abdulkadir (N propre). 

165. Quel est l’article défini arabe? — Est-il usité en turc? — 
\Exemples. 
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166. — La lettre (J) de l’article (J|) est bulle pour 
la prononciation devant une des lettres suivantes, dites : 

solaires ô jj>- . 

j j à a O O, 
On redouble alors la lettre solaire. 

U/ 

Soleil; (1) Le soleil. 

lô Monde ; UJI Le monde. 

" 

ut 

&.J* Chemin; jj 0 U! Le chemin. 

ô J» Enveloppe ; ô L’enveloppe. 

167. —Le (J) de l’article se prononce devant les autres 
lettres, dites : lunaires * ÿ j> jj>, , 

ji Lune; (1) ^«)1 La lune. 

^ Professeur ; ^J.1 Le professeur. 

ôLii Homme ; L’homme. 

jl»^ Savoir; Le savoir. 

Adieux; J\ L’adieu (Adieu!) 

166. Quand élide-t-on la lettre (d) de l’article ? — Montre* par des 
exemples l’élision du (J} . 

167. Qu’appelle-t-on lettres lunaires ? 

(1) De l’opposition de ces deux mots (js-Jt 4 est venu le Nom 

de Lettres solaires et lunaires. 
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168. — La lettre ( | ) de Varticle dans les locutions 

arabes se contracte, quant à la prononciation, avec la 

dernière lettre du mot qui la précède. Cette dernière lettre 

est alors accentuée diversement (1). 

✓ 

Parmi les hommes. 

« * 

✓ 

D’après l’expérience. 

> 

Ecole Normale. 

> 

L'effort des hommes. 

> 

La force de l’âme. 

Le pardon de Dieu (Du miséricordieux) 
CHAPITRE III. 

DÜ QUALIFICATIF. 

169. Le Qualificatif ou Adjectif est un mot qui ex¬ 
prime une qualité, une manié)'e d’être de l’objet nommé. 

ôjjf Belle maison. Biche négociant 

Les mots : JJ 9 j*£Tj sont des qualificatifs. 

170. — Le Qualificatif ne représentant pas directement 
les êtrçs, ne peut avoir par lui-même ni genre ni nombre. 

169. Qu’est-ce que le Qualificatif ? — Exemples. . 

170. Le Qualificatif a-t-il un genre et un nombre ? 

(I) Elle prend le son (u-ou) si le second ternie de la locution est com¬ 
plément du premier. 
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Il peut néanmoins, dans certains cas, recevoir le genre et 
le nombre du nom qu’il modifie pour mieux marquer son 
rapport avec ce substantif. 

171. —Le Nom qualifié peut être sous-entendu. Dans ce 
cas, le qualificatif peut se mettre au pluriel et se décliner. 

( «jloT Il faut obéir aux supé¬ 

rieurs. 

^ Ijm ^ o 1 j-w Venez en aide aux aban¬ 

donnés. 

ti( i) jJ ) )-A Les conseils des bons. 

172. —Le Qualificatif en turc, précède toujours le nom 
qu’il qualifie et reste invariable. 

Edifice élevé ; JL dL5^j>_ Edifices élevés. 

Jj*. ojjj' Long chemin ; jjjjl Longs chemins. 

Animaux domestiques. 

J Un exemple instructif. 

173. — Le Qualificatif est quelquefois pris substanti¬ 
vement et traité comme le nom commun. 

15 ^ ‘ Le jaune, le blanc de l’œuf. 

JïU» Doux , douceurs. iiL>- & jlJuU» Aimer les douceurs. 

171. Montrez que le Qualificatif peut se décliner? 

172. Quelle est, en turc, la place du Qualificatif ? 

173. Montrez que le Qualificatif peut être pris substantivement ? 
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174.—Le Nom commun devient accidentellement qua¬ 
lificatif quand il exprime une qualité ou une manière 
d’être. De même le qualificatif devient substantif lors¬ 
qu’il désigne un être. 


Qualificatifs ou Attributs. 


j ^ J j 1 ^ 1 1 

m 


Ahmet Effendi est Smyrniote. 

( JaOI ) 

jj. il_y Ici 


Ismaïl Aga est concierge au collège. 

( 'T' 1 #.) 

(*•4 ' çjliT"ÔJjJa>\ jjr jt-'cS' 


J’ai reçu des livres du libraire Orner . 

(vt^) 



Le pauvre enfant est orphelin 

(«*) 


Uhomme doit étudier tandis qu’il est encor e\en faut. 


Substantifs. 

Les Smyrniotes s’enrichissent par le commerce . 

gj» Jr z i)jcljj 

Le traitement mensuel de notre concierge est de trois livres. (<_.! y) 
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I 

Certains libraires sont des hommes capables. 

JW-T « JLi 

• * » m 

Il faut plaindre les orphelins. ( »L ) 

<JjkÀ ,jLï y dli>-_J>- _/ 

Les progrès d'un enfant dépendent de ses efforts 

175. — Certaines formes du Verbe jouent parfois le 
rôle de qualificatifs. 

Instruit; 

j y j\ Un homme instruit ( 

ï 

f Riant; 

K ; . Jf.sy Visage riant. (dijT) 

^ '' 

■ V ' 

T J.f' 1 

fe'., ■ ' ; 

i jbl Utile , capable; 

: • ' - ' jijL -U)l Une chose utile. 

p; Aimable; 

<■ - J . -■■ ;■- ^ _ 

i|: v yja-y-j ^JLj- Un enfant aimable. ( ) 

|fV/\ ’ . ' 

| j\i ’ *5j! Illisible ; 

ir r \: ^ / 

ij?jl jUjïjl Ecriture illisible. (ti c jM) 

) 

_____ > 

■«. F 

175. Citez des formes du ^êrbe employées substantivement. 
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J>-4jl Possible ; 

j-üfj cri' J=r^j' Ce n’est pas une affaire possible. (jl_>l) 

j>.Ujl Qui ne peut se faille ; 

oV^ J>-Ujl Se fâcher pour rien. ( j 4 lljl ) 

ctU-tls" A venir ; 

* P 

t 

-o- dU^ts" Vannée prochaine (tillT) 

i]x.j p (?«* «'a pas été vu; 

* 5 illlï il-uj f' Il n’y a rien que nous n ayons vu. (<îLj /> 

■1 

176. — Quelques Noms d’Action peuvent qualifier le 
Nom. 

4 wi# Action d’imprimer ; VcV*. I; Livre imprimé. 

a—T Action de suspendre ; Pont suspendit. 

a*l>- Action de sortir; ^ UJ -ui..-»- <jApSC Un jeune homme 

sorti de l’école. 

m 

Atlî Action de rester ; j'^^aMîôjuC.I Marbres antiques. 
a1 jL Action de remplir ; Rempli. ( <tw*4 jL ) 

177. — Les Noms de Nombres Ordinaux sont de véri¬ 
tables qualificatifs, car ils expriment une qualité, une ma¬ 
nière d’être. 

176. Citez des Noms d’ Action qualifiant le Nom. 

177. Pourquoi les Noms de Nombre Ordinaux sont-ils dés Qualificatifs ? 
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o y y Le premier jour. 

Page cent vingt-cinquième. 

O^pjf Le dernier rang . 

178. —Les Qualificatifs peuvent se rapporter au verbe 
pour en modifier le sens. 

Lourd, lent — Marcher lentement. 

Jj_yT Beau, bien — J-ÿjl Jjy Bien lire. 

ùjv- Froid, dur — Parler froidement, 

ôy? Beaucoup, nombreux —j*ajJU ÿy>- Travailler beaucoup. 

Degrés de signification dans les Qualificatifs. 

179. — On distingue trois degrés de signification dans 
les qualificatifs : le Positif, le Comparatif et le Superlatif. 

180. — Le Positif marque simplement la qualité. 

dUjT Petit. Charitable. j -iC Triste. 

181. — Le Comparatif exprime une qualité avec com¬ 
paraison. On peut établir des comparaisons de supério¬ 
rité, à! égalité ou dé infériorité. 

178. Les Qualificatifs peuvent-ils se rapporter au Verbe? 

179. Quels sont les degrés de signification, dans les adjectifs ? 

180. Que marque le Positif ? 

181. Qu’exprime le Comparatif? 
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Comparatif de Supériorité. 

182. — On forme le Comparatif de supériorité au 
moyen de la particule ( j^) jointe au terme de compa¬ 
raison. 

jjjl Plus doux que le miel. 

S J* Ali est plus intelligent que Hussein v 

ji J-U Mon frère est plus âgé que vous. 

183. — On peut renforcer la comparaison à l’aide dès- 

mots : Uo plus, et : plus, davantage. 

Ui ou J jf' jjbj» Plus beau que cela. 

Ui jo»'j:l 1 o-VU Le diamant est plus précieux que for _ 

Comparatif d’Égalité. 

184. — Le Comparatif d’égalité se forme à l’aide du 
mot : jji aussi, autant, placé entre le qualificatif et^le 
ternie de comparaison. 

jji jy!T précieux que for. 

• LS* 

Il ny a rien d'aussi précieux que l'honneur 

182. Comment forme-t-on le Comparatif de supériorité ? 

183. A quoi servent les mots: U* , oal»3 ?— Citez des exemples de com¬ 
paratifs de supériorité ? 

184. Comment se forme le Comparatif d’égalité ? — Exemples. 

6 
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• xjr s. ^ )ïAi *»- Ji^ jljVjL 

Bien nest si admirable que les millions d'étoiles scintillant au 
firmament 

185. — Les Pronoms personnels, les Démonstratifs et 

l'interrogatif ^ Qui, veulent le Génitif lorsqu’ils sont 
suivis du mot : jSb aussi, autant. 

joî ^ Autant que moi. jaî Autant que toi. 

,jS» dl lr Autant que lui. jjâ j»> Autant que nous. 

Autant que vous. jaï ^1:1 Autant qiieux (Invariable) 

jaï dlj» Autant que ceci, que celui-ci. 
jjS dC>A Autant que cela, que celui-là. 
jjS «il» I Autant que cela, que celui-là. 

• J-& *AJT Autant que qui ? 

P 

I 

186. — On dit cependant : JJkï y t y, t jAi j\ , Ce 
sont ti ois expiessions ne rappelant aucun objet déterminé. 

ïj&jr J-ü i> Je ne suis pas si satisfait que cela. 

• * • jj.» Tellement que . . . 

Jfijr* JA jl Ce n est pas si facile que cela. 

185. Quels sont les termes de comparaison, qui exigent le Génitif ? 

186. Que savez-vous des expressions : jjw j\ , jjS ^ ? jas y ? 






y 


-| - 
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187. De même au pluriel y 4 ^ t j] ne changent pas. 

jus Jïj Autant que ceux-ci. 
jjj Jiyï Autant que ceux-là. 
ja? Ji \ Autant que ceux-là. 


Comparatif d’infériorité. 

188. — Le Comparatif d’infériorité se forme à l’aide 

de la particule : et du mot : jT moins, peu. 

ôUaJU jT Moins laborieux que vous. 

JVjl j I ôa—UI Moins brillant que le diamant. 
j' üa»^ Moins riche que celui-ci. 

189. Il est plus élégant de remplacer cette tournure 
par le Comparatif d’égalité avec le tour négatif. 

jaJs'ü ôUaJU. jaï Il est moins laborieux que vous. 

JVjl jaî u-lLI j ji )T L’or est moins brillant que le diamant. 

190. —Le Superlatif exprime une qualité dans un très 
haut ou très bas degré, dans le plus haut ou le plus bas 

degré. De là, deux sortes de superlatif : le relatif et l'ab¬ 
solu. 


1 SS. Comment se forme le Comparatif d'infériorité ?—Exemples. 

189. Cette tournure est-elle élégante? 

190. Qu'exprime le Superlatif? 
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Superlatif Relatif. 

191.—Le Superlatif relatif s’obtient de deux manières: 

A 

1° Au moyen de la particule (J) le plus, placée avant 
le qualificatif. 

Jj f *Le plus beau livre. 

oLj>L* JsjJI» i!l L es connaissatices les plus utiles 

Ija Jo:** i)1 Le climat le plus tempéré. 

2° En établissant le Nom sous forme de complément 
du qualificatif. 

LS - -. I Le meilleur des fruits. 


192.—On renforce le Superlatif par les mots: 

0^1)J • 


cS“i' V.-'' ^ J*? J 3 ? 

Ui i)JiiU. 


Le mieux élevé des enfants. 

La plus haute des montagnes. 

Zéki est le plus laborieux des élèves „ 


Superlatif Absolu. 

193. Le Superlatif absolu est formé par les mots 
marquant la quantité, tels que : 

«fl Très , beaucoup , «oLj davantage , olî. fort. 

191. Comment s’obtient le superlatif Relatif ? — Exemples. 

192. Comment renforce-t-on ce superlatif ? — Exemples. 

193. Quels sont les mots qui forment un Superlatif absolu 2 
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JJjS^dL i JJjT" 6y^ ‘ JJ UJ U Très beau. 

'>* c.>W Temps très agréable. 

4—»âl»J Excessivement fort. 

194. —La langue turque forme des superlatifs absolus 
d’une manière particulière ; cela consiste soit à répéter 
le qualificatif, soit à le faire précéder d'un préfixe qui 
par lui-même n’a aucune signification. 

JJj^ JJ^ Très beau. JïU* jtII» Très doux. 

ü„üj' JjJj' Très long. 

•V* (Ç* - Tout à fait noir. j Tout rouge. 

Tout à fait sec. Excessivement gros. 

Tout jaune. -O* u - >• Entièrement violet. 

«jlî yls Tout noir. J» Tout droit. 

6*3 v'* Grand ouvert. J JL <-> } \* Tout plein. 

lotit autre. Tout à fait,tout entier. 

crj» f Entièrement vide. ÔVjlX Tout rond 

FORMATION DES QUALIFICATIFS. 

195. Outre les Qualificatifs d’origine turque, la 
langue ottomane fait grand usage des Adjectifs arabes 
et persans. 

194. Quelle est la forme particulière à la langue turque pour les super¬ 
latifs absolus ? 
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196. — Le Qualificatif est simple s’il est constitué par 
un seul mot ; il est composé s’il résulte de la réunion de 
plusieurs mots. Ainsi : 

jS~ Grand, brun, J ?L blanc, J-.fc' parfait,. 

sont des qualificatifs simples ; 

ij* J: lî Perméable, J^T carnivore, U- vagabond,. 

irrégulier, o-jjl vigoureux, jls'ob- criminel, 

sont des qualificatifs composés. 

4 

197. — On appelle réguliers les qualificatifs qui dé¬ 
rivent d’autres mots d’après une règle générale. Les autres- 
sont ou isolés ou irréguliers. Ainsi : 

Beau , Us mauvais, lourd, etc. 

sont des qualificatifs isolés, car ils ne dérivent pas 
d’autres mots. — Au contraire : 

JV.-'' Bien élevé (de: çy Education), 

Inallentif (de : Attention), 

sont des qualificatifs réguliers. 


196. Quand un Qualificatif est-il simple ? — composé ? — Exemples. 

197. Quels sont les Qualificatifs que l’on nomme réguliers ?—Quels 
sont les Qualificatifs que l’on nomme irréguliers, isolés? —Nommez des 
Qualificatifs réguliers et des Qualificatifs irréguliers. 


? 
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QUALIFICATIFS RÉGULIERS TURCS. 

I 

198. — On forme en turc un grand nombre de qualifi¬ 
catifs à l’aide de particules ajoutées soit à des Substan¬ 
tifs soit à des Infinitifs. 


Particule : ^ t , 4 i-<b- . 

* # * 

199.—Affectée aux Noms communs ou aux Pronoms, 
la particule ( 4 >.) les transforme en qualificatif^ indiquant 
la comparaison, la manière, le rapport. 

Sous le rapport du gouvernement, officiellement. 

A la manière des Turcs, turc, la langue turque. 

jdsû 1 A l’anglaise, la langue anglaise. 

Atfjj En grec, à la grecque, la langue grecque. 

A notre manière, d’après nous. 

■efUI , 4L-«:fLjl En homme , viril, virilement. 

j : >- Comme un animal . 

Les Adjectifs en : se rapportent généralement au- 

* 

Yerbe qu’ils modifient (1). Ils sont employés substanti¬ 
vement lorsqu’ils désignent la langue. 


198. Comment se forment, en turc, les Qualificatifs réguliers ? 

199. Que savez-vous des Qualificatifs en ( ) ? — Citez des Qualifi¬ 

catifs en ( ^ ) ? — Que savez-vous de la particule ? — Exemples. 


# 


(1) Voir au Chapitre de P Adverbe. 
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Le turc, la Langue turque, en turc. 


* tt ^ 


L’osmanli, la Langue ottomane, en osmanli. 

Le français, la Langue française, en français. 


REMARQUE. 

La particule ( ) se joint à la troisième personne 

-du présent pour indiquer la manière, la comparaison. 

dL-Jf" Partir ; comme s’il partait 

iill j\ Mourir; comme s’il mourait. 

.ô*S’asseoir; jj jbjl comme s’il s’asseyait: 


Particule : dll * . 

200.—La particule cîl (mots doux) ou . (mots durs) 
se joint : 

1° A certains noms de choses, pour désigner le lieu 
où abondent ces choses. 

j y*) Olive (pour : ,jrUT j y-j) y*j Lieu planté d’oliviers. 
JL. Roseau, ; j) jL. Lieu planté de roseaux. 


200. Citez des Qualificatifs de lieu en ( Ül, jl ) . — Que savez-vous 
-des Qualificatifs en t dM , jl ) dérivés de Noms de Nombres ? — Citez 
d’autres Qualificatifs en ( dl!, jJ ). 





f ■ " ■ .. J < 


! ■ ■ — 1 T * 
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" T 

■ y . .—■ 1 ■ , --■■■ 

ltU» Pierre ; jltll» Endroit pierreux 

Montagne ; jU'i» Pays montagneux. 

2° Aux noms de nombre pour leur donner une signi¬ 
fication de valeur, de durée. 

& Deux ; dlUCl Qui vaut deux (monnaie de 2 piastres). 
Cinq ; d-liiJ Qui vaut cinq ( monnaie de 5 piastres). 
Cent ; Qui a une valeur de cent. 

Si le nombre est suivi du nom de l’unité, c’est à ce 
nom que se joint la particule dl! , ,i! . 

c>x» j dlkcl- Une durée de deux heures. 

* ** 

do-L- j dU-u- 'jï.) Un voyage de cinq années. 

-u- j dL Un bon de mille livres. 

3° A quelques noms pour indiquer une relation, un 
rapport, ou une manière d’être. 

J\ Mois ; jliT Ce que Von gagne par mois ; mensu- 

àf' Jour ; diljo.'jT’ Ce qui est payé pour un jour, [alité. 
jl Eté; jljl Qui a rapport à Vété. Habit 

Nuit ; dü Qui a rapport à la nuit. [d’été. 

4>aa Cadeau ; dU<ua* Destiné à être donné en cadeau. 

<!'•'* Vente ; jl-TL* Destiné à être vendu ; à vendre. 
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Particule : . 

201. — La particule ( «,) affecte les noms pour leur 
donner une idée de comparaison. 

jl = ^jl Qui ressemble à une maison. 

(ot = Comme un homme. 

Semblable à un examen 

Particule: ^ (j.) (1) 

202. —La particule euphonique ( ( j r ) se joint aux noms, 
aux qualificatif^ et aux racines verbales pour signifier 
le fabricant, le vendeur, etc. Ces dérivés s’emploient 
substantivement. 

Livre — Libraire. 

JUl* Barque = Batelier. 

jm.» Fer = Forgeron , marchand de fer. 

£~.\ Vieux — Marchand de vieux effets. 

Jijjj Cassé = Bhabilleur, rebotiteur 

Lire — Lecteur. 

201. Quel est l’effet, sur le nom» de la particule ? 

202. Que savez-vous des particules : ( & , ^ ) ? 

(1) Les dérivés de cette forme s’emploient aussi substantivement. 
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j^jli Ecrire = Copiste. 

j.ljT Chercher = ^r}Â Examinateur. 

Particule : J » J . 

203. — Les particules ( j t J) affectent : 

1° Les Noms communs pour les transformer en qua¬ 
lificatifs. 

*-J Education — Bien élevé. 

cri» Age = JAl Agé. 

ôL- Ame = Animé. 

* 

ôtf Pied = jsiff Qui a des pieds 

* 

2° Les Noms de lieux, pour désigner les habitants. 

\ijsT Afrique = JlLÿT Africain. 

IjjjI Europe — JLjjjI Européen. 

jyi, Ville = Habitant de la ville. 

y£ f Village = J» jT Villageois. 

j Endroit = A* Habitant de Vendroit. 

/ " * 

b? Ce lieU'Ci = Jb y Habitant de ce lieti-ci. 

* • 

■I 

203* Citez des Qualificatifs en ( J , ) ? — Quel est l'effet des parti¬ 

cules ( J , jî ) sur les Noms de lieux ? 



84 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


204. — Dans les épithètes honorifiques on emploie tou¬ 
jours : J . 

Puissant ( Vizirs ) Bienveillant. 

Glorieux ( Colonels , etc.). jkiL- Heureux ( Excellence ). 
jIuUl# Grand (G. Viz. Khédive), Gradé {Patriarches). 

205. — Quelques qualificatifs en J dérivent des verbes. 

tiUJnT" Cacher — AjfT Caché, secret. 

» * * 

Fermer — JU Fermé. 

J*-»' Pendre = Suspendu. 

J-O!» Ecrire = Ecrit. 

Cacher = j*L» Caché , mis de côté. 

Planter — Planté, dressé 

Particule : y. . 

206. — La particule ( y» ) se joint aux Noms pour les 
transformer en qualificatifs privatifs. 

Compassion — y-zry Dur, non charitable. 
Obéissance — yzs .Ihl Désobéissant. 

204. Citez quelques épithètes honorifiques ? 

205. Nommez des Qualificatifs en ( J ) dérivés de Verbes ? 

206. Que savez-vous de la particule ( ) ? — Exemples. 
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0 

Sucre 

— • sT* 

Sans 

sucre. 

0 J l 

* 

Argent 


Sans 

argent. 

y* 

Eau 


Sans 

eau, altéré. 


De quelques qualificatifs dérivés particuliers. 

207 . — Des Démonstratifs : j» t yZ. 6 jl on forme trois 

qualificatifs : 9 * 4> i 4l» (ainsi, semblable, pareil, tel). 

Ils expriment la manière ou la comparaison. 

£y j JloT Je naime pas les hommes pareils . 

. . . 4U j 4^ j\ ^1 Vaffaire est arrivée à un point 

tel que . . 

208 . —Employés adverbialement, les mots : 4,9 <■ 

4 ^ jl modifient soit le verbe soit l’adjectif en exprimant 
une idée de manière ou de quantité. 

Jri 4> m 9 II faut faire ainsi, de cette manière. 

. . . 4T^i-ui.i'U. 4)*jl Ils ont tant travaillé que . . . 

4^y 4^>^ Comme-ci comme-ça , ni bien ni mal. 

209. —Des Infinitifs verbaux dérivent plusieurs sortes 
de qualificatifs, savoir : 


207. Qu’expriment les Qualificatifs ( ) ? — Exemples. 

208. Que deviennent ces mots employés adverbialement ? 

209. Quelles sortes de Qualificatifs dérivent des Infinitifs ? 



86 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


1° Le Nom Actif ou Participe actif | jd* j 

vVoir : Chapitre V* 

2° Le Nom Passif ou Participe passif j J_>*** 

3° Les Adjectifs Verbaux. j.; 

210. — Les Adjectifs verbaux sont formés du radical 
verbal et d'une •particule suffixe. 


Suffixes : jU * jlî . 


211. — La particule (j^ 4 jlî) jointe au radical de 
quelques verbes durs, forme des qualificatifs exprimant 
une habitude ou un état permanent. 



Mordre 

** 

JslTjl 

Avoir honte 

— jUilTjl 


Se coller 

lï Aju l) 

J*jJU 

Travailler 

= olü-iJU 


S’habituer 

= oU«1aJ 1 
** 


Qui mord , mordant (ortie). 
Qui a honte, timide. 

Qui se colle, adhérent (Parié- 
Laborieux . [taire). 

Habitué, apprivoisé 


Suffixe : r . 

212. — Quelques Adjectifs verbaux sont formés du 
radical d’un verbe et de la particule : r . 


210. De quoi sont formés les Adjectifs Verbaux ? 

211. Qu’expriment les Adjectifs en , àii ? — Exemples. 

212. Nommez des Adjectifs verbaux en (£) . 
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Etre jaloux = 
jeVjl Avoir honte — 
jUt Se plonger — 
tiÜ f Rire = 

ciUL Savoir = 


£\L*J Qui est jaloux, qui envie 
çliJlfjl Qui a honte, timide. 

Plongé , enfoncé. 

^ Qui fait rire, risible ( rèf ) 
g-X-L Qui sait , connaisseur. 


Suffixes : ôjT” t t ùj* 4 ,>» * jy . 

213. Un plus grand nombre résultent de la combi¬ 
naison d’un radical avec l’un des suffixes: t ^ t 

‘ üjï t àf. 


C u ire — 


O' 


Cuit. 


A.+S' Couper — àSCf Tranchant. 

*■ 

Enfler = ôjZlxi, Enflé. 

(j-jljrf) Rougir, s'échauffer = Echauffé, irrité. 
Se fâcher 


jUb Plonger 


= Fâché, en colère. 

m 1 

= ù^b Plongé, enfoncé, 
{pensif). 


* 

(jwL Presser = Lourd , opprimant. 

S'égarer , se troubler— Troublé, étourdi, {stu¬ 
pide). 


213. Citez des verbaux en : ùiâ , cftï , 6^5 , ùy" 
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jo.?. Fatiguer — j Fatigué. 

jljl Mûrir = jyJjt Mûri. 

Se flétrir — ô_y«î>-» Fané, flétri. 

î’entr = Tenu, parahjsé. 

j*-i^ Déborder — Débordé. 

j) t (3 * <31 * Jîi « <3 j * . 

214. — On trouve en turc beaucoup d'adjectifs ver¬ 
baux formés de la racine du verbe à laquelle on ajoute 
suivant la consonance : (il * (3 ‘ v3t <• <3i 4 ib 6 tj-? ) • 

Trembler = i]» jL» Tremblant. 

* ** 

Pourrir — Pourri. 

Marcher = iljjy Qui marche, nomade 

Radoter = ôtjj Radoteur, qui radote. 

Plonger = JslTL Qui plonge, plongeur. 

jo/j' S asseoir = Lieu propre à s’asseoir. 

j^-1» Fuir = JUlî Déserteur. 

* v 

* 

Sor/ir = Sorf*. 

,joL» Ënroulr — jjjU Turban {enroulé). 

214. Citez des verbaux en : *) , J , , j* , , jj,/. 

■V 

: ^ " ■ T H . ■; -fj ' . j*/ - ■ 1- ■ / ■ ■ ' J 1 r ■ 

i " f i- i - . - t . - ' . :■ 
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je jjj Déchirer = j-T Déchiré. 

Percer = dd* Troué (trou). 

j. j-* Refroidir — J j-a Froid 

Gâter = <Jjjy Gâté. 

Suffoquer — ô jèy Suffoqué. 

je Arrêter t tenir = J/ _>!> Arrêté, paralysé. 

di S'éteindre = éyj- Eteint 

dSTjj\ S'effrayer — Effrayé. 

dS'j* Verser = Ayj* Versé. 

dS'y Tordre = i! jT? Tordu. 


ADJECTIFS DIMINUTIFS TURCS. 


215.— Les Adjectifs diminutifs se forment des quali¬ 
ficatifs ordinaires à l’aide des particules ou désinences cli- 
minutives. 


Particule : iil>- , j>. . 

216.— La particule: (viU-) pour les sons doux, (j>-) 
pour les sons durs forme des qualificatifs dimunitifs. 

215. Comment se forment les qualificatifs diminutifs ? 

216. Citez des diminutifs en: iL , . 
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éiy* 

s •* * 

— dl> 

. , 

Un 

pett grand. 

&.JT 

— 

Un 

peu petit. 

Jfcji 


Très petit , mignon. 

Jî 

= 

Un 

peu , frès jpeM. 

jU- 

= J=r'> 

Un 

petf £/ro*f, frès étroit. 



Très court , «w pett cottrf 


Particule : jjL , ô'jL. . ^ . 

217. — Les particules : jjL (sons doux), JljL (sons 
■durs), et ^ se joignent surtout aux qualificatifs de couleur 
ou de goût pour les transformer en diminutifs. 


( ^ 1 

^ *4 t •» * 

Blanchâtre. 

* N W l *• * ** 

y&v* J —■ _,î 

Rougeâtre. 

= 

H 

Jaunâtre. 

<jr'" = 


Aigrelet, amer. 

i = i 

Un peu amer , aigrelet. 

h 

lS"^ 

Comme un fou. 

* * ** 

j5 

Qui ressemble au rouge , rougeâtre. 



Jaunâtre 


217. Que savez-vous des particules: *)JU t Jijl» t ? — Exemples 
-des diminutifs en: i)JU t JlJU « . 
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218. 


Particule : 


Assez jaune, jaunâtre 
I Assez lourd, un peu lourd , lentement. 
Assez, passablement. 

Un peu léger , légèrement. 


QUALIFICATIFS RÉGULIERS PERSANS. 

219. — La Langue Persane possède un grand nombre 
de qualificatifs formés de particules préfixes ou suffixes 
jointes à des substantifs ou à d’autres qualificatifs. 

220. — Les particules persanes peuvent affecter des 
mots 2 ) ers ans ou arabes, mais jamais des mots titres. 


Particules : j et t*. 

É 

■f 

221. La particule négative ( j ) se place ; devant les 

* 

substantifs persans ou arabes pour les transformer en 

qualificatifs privatifs. 


218. Citez des diminutifs en 

219. De quoi sont formés les qualificatifs réguliers persans? 

220. Les particules persanes peuvent-elles affecter des mots turcs ? 

221. Où se place la particule ^ ? — Exemples. 



i- 
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■ 

Honnêteté = 

c-pil J 
• * 

Malhonnête. 

• 

Calcul = 

LJ ^ 

Incalculable. 

» 

Jo 

• 

Nouvelle = 

(J 

* * 

Sans nouvelles, ignorant . 

jbb 

** w 

Fin = 

ÛW j 
- « * 

Sans fin, infini. . 

JT Personne — 


Sans personne , orphelin. 


Constance = 

l* s J 

* 

Inconstant 


Ame = 


Inanimé. 


Peur ~ 


Sans peur, hardi. 

222.- 

lificatifs 

-La particule négative (f) rend négatifs les qua- 
pet'sans qu'elle précède. 

jl 

Sdide = 

i; 

Non solide, inconstant. 

■ * 

V isïble = 

•A» L 
» * 

Invisible. 

A 

<jry 

Agréable = 

UV»- b* 

Désagréable. 

i)b 

Pur = 

i)b b* 

¥ 

Impur, malpropre. 

bu 

**. 

Qui voit = 

U b* 

Aveugle. 

ù *A) 

» V 

Approuvé = 

o «Al Ajsm-J lt 

• V 

Désapprouvé. 


Droit = 


Qui n est pas droit, injuste. 


Digne = 

1 >- b* 

Indigne. 


\ 


222. Quel est l’effet de la particule : l' ? — Exemples. 
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223. En turc, la particule ( [/) affecte indistinctement 

les qualificatifs et les substantifs arabes. 

flf Complet = fli U Incomplet. 

J;b Possible = Jjlî U Impossible. 

Acceptable = JIT Inacceptable. 

Attendu ==• U Inattendu. 

Santé ~ 1,* Indisposé. 

v'j- Bonne œuvre = v l1/ Ni droit, ni juste. 

a ; »I Espérance = ju»I V Désespéré. 

Justice, droit = j»- U Injuste. 


Particules : 



224. — Les particules suffixes ( Al» < ilb < trans¬ 
forment en qualificatifs les substantifs persans on arabes 
qu’elles affectent. 


Capacité = -url Capdblp. 

J.» Habileté — ju. jk*> Habile. 

j Savoir — ju*ajI.s Savant, lettré 


223. La particule 1/ peut-elle affecter des substantifs ? — Exemples. 

224. Quel est l’effet des particules jû» 4 i)l/ t cgf ? — Exemples. 
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L _ T 

‘ ‘ ojî Tremblement - — ill'.jj Tremblant 

f Humidité — ilUc Humide. 

J, ■ . ’ / ’ P ” 

il Douleur , chagrin = ilUIl Affligé, peiné. 


J- Tristesse 
dCj Couleur 
{jà Honte 


ôSCJ Triste. 
i>£j j Coloré ( ù$'d£j ) 
oi Honteux. 


Particules : T-6k- 


225. — Jointes à un substantif persan ou arabe, les 
particules désignent celui qui fait la chose 

exprimée par le substantif. 


H Jardin — 

•fco Regard = 

ji Porte — 

^y»T Fer — 

U-T Chimie = 

«• •* 

Or = 


ôLcL Jardinier. 

% ■ 

Gardien, conservateur. 

* . - / r ] 

jlji Portier ^ 

J&j >T Forgeron, 
f LS' Chimiste. 

'S *ê m 

J'jj Orfèvre. 


225. Que désignent les particules 6 — Exemples, 


r_- 




T " 'ï-Yîrid- 


J ■ r 




de la langue turque 


Particules: i j\* . ; 

^ es Particules ( jfc'et jii (1) ) transforment en 
qualificatifs les substantifs persans ou arabes qu’elles 
affectent. 


*d->- 

H 

Ruse = 


Rusé. 


Service = 


Serviteur. 


Sobriété = 

Us 

Sobre. 

— * 

Métier = 

jtëonJLu* 

Artisan. 


Trésor =. 


Trésorier. 

Jà* 

Registre = 


Receveur générai. 


Constance — 

j'-ilij 

Constant. 


Air = 

jbl J* 

Aéré. 


Côté, parti = 

jIjlsjI» 

Partisan. 


Particule : * . 

particule J ^ ) se place devant les Noms^ 
pour en former des qualificatis qui signifient Vensemble y 
la compagnie ou la similitude. 


226. Quel est l’effet des particules t jb ? — Exemples. 

227. Où se place la particule f ?- Quelle est sa valeur ?— Exemples.. 

(1) (j\>) Impératif du verbe: Tenir. Comme particule: qui tient* 

qui a. * 
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Espèce — 


J J? 

V oisinage = 



Limites — 



Maison = 

VU.^ 


Couleur — 

& J* 


Citoyen — 



De même espèce, congénère. 
Voisin. 

Qui a mêmes limites, limitrophe. 
Oui habite la même maison. 

De même couleur. 

Concitoyen. 


Particule : VI . 

* 

228.—La particule suffixe (*1) change en qualificatifs 
les Noms arabes ou persans. Elle se joint aussi aux Noms 
verbaux ou Participes et exprime la manière. 


* 

Ami 

= 

Amical } amicalement 


Père 

= VI jjù 

Paternel , paternellement. 

jil. 

Mère 

= VljiU 

Maternel, maternellement. 

* 

Nuit 

= VLi 

Nocturne. 


. Impuissant — Vlj^W D'une manière impuissante. 

«jc. Serviteur -• — A la manière des serviteurs 

J • * 

i ■ ' ** * r 

,\JV Mendiant — <\>\JT Comme les mendiants. 

tt 

'4 J 

228. Que savez-vous de la particule suffixe * \ ? — Exemples. 
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229. — Ces qualificatifs 
sous forme d* épithètes. 

3 ÿ>. pour : ^y*. 

6 )*\f o : îU pour : j Jï.jU 
>r jlui. pour : ^\uz* 


sont fort usités dans le style, 


Mes droits 
Leur santé 
Nos désirs 


(humble : Vlj*-U) 
(noble : *l*J> ) 

{humble : AjS ') 


Affixe relatif : j . 


230.— On forme des Adjectif^ relatifs en ajoutant 
un (j) aux substantifs. 


ôLrl 

ban 

= Jijd 

m • 


La Perse 



Violon 



il/ aison 

— 

t 

Bagdad 

=== ^5 ^ ^ 


Iranien f Persan. 

Persan, Parsis. 

Violoniste. 

Familier (o changé en : il ). 
Habitant de Bagdad. 


(Voir plus loin : ^ relatif arabe). 
(Voir II e Partie : Composés persans). 


229. 

230. 



Quel est l’usage des qualificatifs en, «b j? 

Comment forme-t-on des Qualificatiïs^r^la.îki¥s' ?ï— temples, 

\ 
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PLURIEL DES ADJECTIFS PERSANS. 

Ou forme le Pluriel des Adjectifs persans eu 
ajoutant au singulier' la particule ( j| ) . 

Capable = 

Lettré .= ,j|ju»Aji.a 

Serviteur — 

Réduit à Vextrémité = ôfcj-Lil). 

232. Au pluriel , les Adjectifs persans sont généralement 
pris substantivement . 


QUALIFICATIFS DÉRIVÉS ARABES. 

233.—£On forme des qualificatifs arabes soit à l’aide 
des particules, soit par la réunion de plusieurs mots. 


Particules : ^ ji . 

234. — ( jS ) et ses diverses formes ( ^ ^ ) est un 

adjectif arabe ; il signifie : qui possède, qui contient, 
doué de. Comme particule, il affecte les substantifs qu’il 
transforme en adjectifs. 


231. Comment forme-t-on le pluriel des Adjectifs persans ?—Exemples. 

233. Comment peut-on former des Qualificatifs arabes ? 

234. Que savez-vous des particules : ^ ? _ Exemples. 


\ : 



T* 

■ L Z 1 ' 

lü h t 


l 
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__ _ , - T JÉ, 

Gloire = ôUii Glorieux. 

£*+.» Prix = Précieux 

Çpj Ame = Animé. 

jlxfil Considération = Considéré. 

J5U Gloire = JMi-Iji Glorieux. 

* 

Particule : j,t . 

m 

235. — La particule ( ) rend négatifs les adjectifs 

qu’elle affecte. 

Capable =, ■■jjsâa Incapable 

jfe" Suffisant = JS"jjâ Insuffisant. 

^Limité = aj j*£ j*a Illimité 

m 

Régulier = pkiu >a Irrégulier . . 

Egal = >a Inégal. 

Du mot : j,li . 

236. — ( jjlj ) est de soi un iVow actif ou Participe 
actif. Il signifie : qui reçoit, qui accepte, et par extension : 
possible. 

\ 

Placé devant un nom, il forme une expression adjective. 

* 

235. Montrez remploi de la particule : jhp . 

236. Que savez-vous du mot : ? 
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Pénétration — Pënétrable, perméable. 

Respiration — Respirable. 

Combustion = ô'JL.Ij,l» Combustible. 

y\ Manducation — £ I J ; lî Comestible 


Des mots : ul t . 

w • * v 


237. Les mots ( ul et ) signifiènt de leur nature: 

^ 4 * 

qui possède, propriétaire, doué de.. . Ils se joignent au 
nom pour former des locutions qualificatives. Ex. : 


- A 

<->3j 

Fortune 

\jr^*\i 

Honneur 


Probité 


Habileté 

^ • 

e 

Paradis 

.5 
*■ ^ 

Village 

S *4 

Croix 

J 

Art 


Capacité 

F 

Plume 

JV 

Souci 


= J*' Fortuné , riche 

— crJ aI Honorable. 

— Jf’S' J*' Probe. 

= JaI Habile. 

= o:»- J*i Habitant du paradis. 

= JaI Villageois. 

—• J*' Croisés ; les croisades. 

= O» 'r’M -listes. 

= *-Ajl Capable, instruit 

— i» Ér^ws de plume ; écrivains. 
= ylo' Soucieux. 


237. Parlez des mots : J.*t « ol jl t wU-t . 







DE 

<JÜa* Réflexion 
Traitement 

Des mots : et jju . 

238—Le mot: yS' (de &jS'), signifie: abondant. Le 

U* 

mot: J : i 5 (de .il# ), signifie: rare. Ces deux termes se 

y 

joignent au nom et à l 'article arabes pour former des 

expressions qualificatives. 

JL*iJ Employer = Très usité. 

o'jll Couleurs = Multicolore 

Limites = De nombreuses limites. 

JLc Famille = Chargé de famille. 

Formes = Mullifoi mie. 

ïj.& Nombre — .a-ull j.’-S' Nombreux. 

** 

J.** Esprit = JïJiji? De peu d’esprit. 

^ Effort = Objet de peu d’efforts. 

u-U^I Espèces = De peu de sortes. 

Se produire = Rare. 

i. 

En technologie, ils traduisent les mots : poly et mono. 
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=aJiL>. Penseur. 

* 

= c/U. Salarié. 

m 


238. Citez des Qualificatifs composés à Paide de : jtf t JJtë * 
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Bu ^ relatif arabe. 

T 

239. — Pour former des Adjectifs relatife on ajoute 
aux substantifs ou aux Noms Verbaux arabes un (^\ 

redoublé par le ( _*_ 

Le redoublement ne se fait pas sentir au masculin. 


>1 

Maison = 

J*» 

Relatif à la maison, domestique . 

J 

-l 

Lune = 


Lunaire. 

A 

Soleil = 

A 

Solaire. 

, t f 

è* 

Science = 


Scientifique. 


Soldat — 

# 

Militaire. 

s. 

Mer — 


Maritime. 


Arabe = 


Arabe ( adj,). 

4/ 

Turc = 


Turc {adj.). 

240.- 

— Un grand nombr 

e de mots arabes subissent une 

modification avant 

de recevoir le (^) relatif. 


Année 


= Annuel. 


France 


j Français. 

<S*J* 

(L .jMoïse 

— Disciple de Moïse. 


(L**) Jésus 


— Disciple de Jésus. 


(U-) Signification, < 

esprii= ^ju. Idéal, invisible. 


239. Comment forme-t-on des relatifs arabes ? — Exemples. 

240. Citez des relatifs qui modifient leur forme simple ? — Faites voir 
le redoublement du ^ relatif au féminin. 


Vf ; 


1 


"■i ' 


Il ' " > 1 11 ■* r ' ï ■' ii 


Vf 
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v c.u Nation . = 

J- 

National. 


UJ 

•iU Matière 

uf 

Matéiiel. 


W 

Santé — 

«P 

Sanitaire. 


ci JL» Vérité = 
é ** 


Vrai 


çjj Ame = 

jVj; 

Spirituel. 


Corps = 


Corporel. 


c» ju Ville = 

m 


* 

Habitant de la ville 3 

; civilisé. 

•sy* Ile — 

sSJj»; 

Insulaire. 




(Voir : II 

c Partie). 

Le redoublement 

du ( ^ ) relatif devient sensible au 

féminin. 


* 


__JL> Cœur 

* 


Cordial — 

• 

■* 

aJï 

H* 

C Généralité 

— 

yjyf- Général = 

* 

Sauvagerie 

— 

Sauvage 

U) 

et 


ADJECTIFS VERBAUX ARABES. 

241. — On entend, par Adjectifs Verbaux, ceux qui 

dérivent des Infinitifs ou Noms d’action ou d’état. 

* 

Savant, vient de: le Le savoir,, la science 

J-»- Beau, » » JW- Beauté 

241. Qu’entend-on par Adjectifs verbaux arabes ? — Exemples. 


■. -■ ■ -il - - ■ ■ ■ ■ . j i j , 

v ' ' -■ - ' ■ ^.--■■■ ■ Ah ■ \ ■ . , l - ■ : ■ ■* -y 

- , ■ — ■ ■ , t r i . ■ 


i 
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JU Elevé, vient de I A c Grandeur, élévation. 

fjM Très necessaire , » » Ne'cessite'. 

Brûle', » » Combustion. 

Courageux, » » c.jL>- Courage. 


242—Les Adjectifs Verbaux se présentent sous trois 
aspects ou formes principales quant à leur signification. 

1° Ils expriment simplement la qualité. 

jS' Grand. jf I Tiès grand. Excellent. 

fjü Ancien . \ Très honore. oL** Repentant. 


2° Ils désignent un être actif en le qualifiant. 
Celui qui crée, créateur. 

Celui qui vainc, vainqueur. 
t v 'iT Celui qui ment, menteur. 

Celui qui fonde, fondateur. 
jj< Celui qui e'erit, écrivain, rédacteur. 

Celui qui raille , railleur. 

4? Celui qui relie , relieur. 


Les mots de cette catégorie sont généralement pris 
substantivement et appelés pour cela Noms Actifs. 


242. Faites voir les formes principa'es des verbaux arabes ? — Citez 

des Noms actifs, des Noms Passifs. — Que savez-vous du pluriel des 
verbaux arabes ? 
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3° Ils expriment un être passif, un état ou une ma¬ 
nière d’être. 

i_> Ce qui a été écrit , un écrit, une lettre. 

Ce qui a été créé, créature . 

Ce qui est connu, connu, connaissance. 

J**:-* Ce qui est usité, employé , usité. 

✓ 

Ce qui est traduit, une traduction. 

y 

Ce qui est en commun, mitoyen. 


Les mots de cette espèce sont appelés Noms Passifs. 
Au pluriel, quelques Noms Actifs et la plupart des Noms 
Passifs sont considérés comme de simples substantifs. 



Qui arrive ; 


Recettes. 

LJ J 

Ce qui est bu ; 


. Boissons. 


Qui e4 connu ; 


Connaissances. 


Qui est fabriqué ; 

J V 

Produits manufacturés. 

J/"u 

Qui est mangé ; 

oV/ U 

Vivres 


PROPRIÉTÉS DES QUALIFICATIFS ARABES. 

243. — Les Qualificatifs arabes ont deux propriétés : 
celle du genre et celle du nombre. On leur conserve 
souvent ces propriétés dans la langue turque. 

243. Quelles sont les propriétés dès qualificatifs arabes ? 
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G-enre. 

244. — Au singulier, les qualificatifs ordinaires, aussi 

bien que les Adjectifs ou Noms Verbaux, sont du genre 
masculin. 


J-rT 

Beau 

■ 

Célèbre. 

jS' Grand. 

m * 


Susdit 

'L 

f to 

Savant. 


Mouvant. 


245. On forme le féminin dans les Adjectifs ordinaires 


v&t'baux 

en ajoutant un 

( o ) au 

masculin. 


JU 

Supérieur = 


Supérieur 

(féminin) 


Ancien = 

<C JL? 

m 

Ancien 

» 

A 

Solaire = 

«• 

Solaire 

» 


Poète = 


Poète 

» 

i 

J-sl) 

Rare = 


Rare 

i 

» 


Imprimé = 


Imprimé 

» 

J ^ À* 

Susdit — 

ô jjr 

Susdit 

» 

J<>&A 

'T 

Etonné = 

0 Jfpzl* 

** 

Etonné 

» 


244. Quel est le genre des Qualificatifs au singulier? — Exemples. 

245. Comment forme-t-on le féminin des Qualificatifs ? - Exemples. 
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Nombre. 


246. Le duel dans les g 11 alificcitifs s’obtient, connue 
dans les substantifs, en ajoutant au singulier la particule 
( i> ) . Au féminin le ( * ) devient un ( o ) . 


** 

Elevé, grand (féminin) = 

t>cJU 

4* l< 

p 

Saint, sacré = 

/ 

w 


Conclu == 

s 

^ J * 

w 


Susnommé — 

ô'sÿv' (ou: ôUy^*> 

247.— 

- Le Pluriel des Adjectifs 

ordinaires et celui des- 


Adjectifs ou Noms Verbaux se forme irrégulièrement. 


f m J~ Noble 

Eminent, grand 
lie Savant 
j L» Patieitt 
f-X» Anciens 


~ pljT Nobles, généreux. 

— jV> Les grands ; personnes 

= i>1W Savants. [ éminentes .. 

= Patients 

b * 

= La» Les anciens. 


248.— Le pluriel d’un grand nombre de Noms Passifs 
est formé par leur féminin, à l’aide du suffixe (^|). Ils 
deviennent alors de simples substantifs. 


246. Comment s’obtient le duel dans les Qualificatifs ? — Exemples. 

247. Montrez que le pluriel des Qualificatifs se forme irrégulièrement. 

248. Citez des Qualificatifs dont le pluriel est en («3'). — Quelle est la 
nature de ces pluriels en (ôl) ? 
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Singulier 

Féminin 


Connu = 



Fabriqué = 


t y}** 

Imprimé = 


J*-* 

Produit = 

4J 

p* 

Bu = 

A# J 
* ^ 

• 

Ecrit = 



Pluriel féminin 

= oL>L. Connaissances, 

— oV j**» Productions 

= le ÜE u cres irnp rim ées. 

— Produits 

= ol Boissons. 

— ol jj* Ecrits 


Prohibé ~ 
V-V-* Composé — 


Choses prohibées. 
'->p^ Compositions. 


w49. Quelques Qualificatifs arabes sont usités on 

■turc au pluriel persan en (jl) . Ils sont alors pris sub¬ 
stantivement. 


iS ' 

Saint 

m 

Les habitants du ciel. 

«- 

Considéré 


Personnes considérées. 

* 

A' otable = 

l’ersonnes notables, distinguées. 


Humain = ôl-l**- 

w* ’ * 

Les habitants du monde. 


RELATION DU NOM ET DU QUALIFICATIF. 

250. — Le Nom et son Qualificatif psuvent être mis 
en rapport de deux manières : 


249. Citez quelques Qualificatifs arabes au pluriel persan ? 

250. Comment peut-on relier le substantif avec le qualificatif? 
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1° Selon le mode turc, — 

2° Selon le mode persan. — ^JTJ 

W a ^ 


Construction turque. 


251.— En turc, le Qualificatif doit précéder le Nom, 
quelle que soit l’origine de l’un et de l'autre. 




Elève laborieux. 


<*■!> fl. 

j’r'* ù&j 
JrJ. 


Professeur savant. 
Riche négociant. 
Voyageur courageux. 


Construction persane. 

252. — En persan, le Qualificatif suit le Nom avec 
lequel il est mis en relation par le son euphonique : ( i ) 
qui affecte la dernière syllabe du nom (1). 

Le son (i) s’obtient de trois manièi'es : 

1° Au moyen d’un («^-') après une consonne. 

<>'j Chemin droit,. Ô L- OEil noir. 

1 - - r * 

251. Expliquez la Construction turque du Qualificatif. 

252. Expliquez la Construction persane du Qualificatif.—Comment 
s obtient le son (i) de relation ? — Donnez des exemples de chacun des 
trois cas. 


(1) Le qualificatif peut être persan ou arabe. 
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2° A l’aide d’un (_L_ 0 j^) après un („) ou un (^). 

«uly- Maître savant. 
tJjU oX, Serviteur fidèle 

2° Au moyen d’un ( ^ ) après un ( 1 ) ou un ( j ) . 

( Ljj ) Vaste mer. 

(jj) Visage triste. 


Accord de l’Adjectif arabe. 


253. Le Qualificatif et le Substantif arabes s’em¬ 
ploient en turc suivant la construction persane, mais en 
tenant compte des Règles d’accord. 

2o4. Règle I. — Pour désigner deux êtres, le Nom et 

son qualificatif reçoivent la marque du duel : fj (1). 

> * 


Les deux susdits professeurs. 


/ 

H 

ôwU Les deux grandes puissances 

ÙM à*j* Les deux villes utintes {La Mecque et Médine). 

255. Règle II. Le Qualificatif se met au masculin 
singulier si le Nom qualifié est du masculin singulier. 


253. Le Nom et le Qualificatif arabes suivent-ils la relation persane ? 

Expliquez la relation des Noms qualifiés désignant deux objets. 
255. Quand le Qualificatif se met-il au masculin singulier ?—Ex. 


(1) On tient compte du genre du nom qualifié. 



DE LA LANGUE TURQUE 


111 


1 


üLiJ 

s 

't * 






I * 


JO JU 

m * 



Le temps ancien 
La grammaire ottomane. 
Poète célèbre. 

Nouvelle découverte. 


2o6. R b gis III. Le Qualificatif prend, la marque 

du féminin singulier quand le nom qualifié est du fé¬ 
minin singulier. 


• t 

✓ 

a) -A.Ia.4 

* 

■* 


L’Empire Ottoman. 
L’intérêt général 
La zone tempérée. 
L’année solaire. 


aJ* L’amitié cordiale. 




* 


:■ ' * 



257. Règle IV. — Si le Nom qualifié est du féminin 

pluriel, le qualificatif reste généralement au féminin sin¬ 
gulier. 

(1) Oi* Jj* ( ) Les grandes puissances. 

\sj~z düur ( cXAc ) Les pays orientaux 


4~« y? O *• 
- » « * 


( ) 

h 

C < j~ij ■*» ) 


L instruction publique 
L enseignement primaire. 


256. Enoncez la III e Règle d’accord. — Exemples. 

257. Si le Nom qualifié est du féminin pluriel, que devient le qua¬ 
lificatif ? — Exemples. 


t' 


(1) 11 faut se rappeler que tout pluriel arabe est considéré comme féminin 


l ■ ■■ S 


' M l ' 
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258. Quoique générale, cette règle (IV) n’est pas ab¬ 
solue et l’on peut faire les remarques suivantes : 

1° Les Noms pluriels réguliers en ( J- ) reçoivent 
généralement des qualificatifs au pluriel. 


Singulier Pluriel 


Jj*- = «> 1 -^ Crj^ 


Les susdits ingénieurs. 
Des écrivains accomplis. 



— t 

j\S J y* == 

(S = 


'>t;j Oli := 


♦ * * t 

J j-* 

(•' J 

|»U*j Ol_*i 


Les historiens anciens. 

Les grands fonctionnaires. 
Les maîtres distingués 
Les grands personnages. 


2° Quelques pluriels irréguliers peuvent recevoir des 

qualificatifs au pluriel. 


Singulier 

f.f ^ — 


jJL. = 


Pluriel 

fV olji Nobles personnes. 
iSbjj Grands ministres. 

, fi 

Poètes modernes. 


259.— Il peut arriver que le Nom qualifié soit sous- 
entendu ; dans ce cas, le qualificatif s’accorde avec lui 
c’est-à-dire qu’il est généralement pris au féminin. ' 


258. Quelle remarque peut-on faire au sujet de cette IV e Règle ? - 
Confirmez ces remarques par des exemples. 

259. Comment s’accorde le Qualificatif, si le Nom qualifié est sous 
entendu ? 
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On dit : 

Pour : 


«J jUai Ai £ 

m** * 

JjUil Ai ^7^4 1 

Le Ministère de la Marine. 

iS 


Le Ministre des affaires étran - 



Ecole Militaire. [gères. 

* 

W * 

Ecole de médecine. 

260. — 

Quelques Noms turcs ou cVoviginie étvcmgè)*e 

sont assimilés par T usage 

aux substantifs arabes ; ils 

peuvent recevoir le qualificatif après eux. 

l-M ti>- 

•f ^ * 


Géographie politiqne. 

J y 

It lt 

— ^ y 

** -J *t it ^ % 

Politique générale. 


* * 

Les fermes impériales. 


■ \ 

Le susdit monsieur. 

J-sj' 


L armée impériale . 


l5^ J* 

La flotte ottomane. 


261. Plusieurs qualificatifs peuvent se rapporter au 
même nom. 

Les écoles supérieures impériales. 

Les noms composés arabes 

260 . Citez des substantifs, non arabes ou persans qui peuvent re¬ 
cevoir le qualificatif après eux ? 

261. Montrez que plusieurs qualificatifs peuvent se rapporter à u« 
même nom» 
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JV* jl-iji jlü La décoration de l’Osmanié . 


* » * 


a-W* <-j». à U- Les vaissea ux de guerre ottomans 


Expressions qualificatives. 

262. On appelle Expression qualificative une réunion 

de mots qui joue le rôle de qualificatif. Les mots com¬ 
posants sont : 

1° Simplement juxtaposés, comme dans : 

•'i Malheureux ( cJz sort ; mauvais) 

Désireux ( jjj\ désir; t jS' qui attire) 

Ambitieux ( JUl ,ort ; o-^ qui adore) 

u"j* j <iW- Vagabond ( *‘U. maison; sur tes épaules) 

j&\ I crnble terreur; J-Sol qui produit) 

i_j Saga ( sagesse; k_iLaj fondé sur) 

(Voir II e Partie). 

2° Réunis par l’article ou une particule, comme : 


^Ijll jjjs- Imitable colère; d}^ tempérant l ) 

Fréquent ( stf nombreux; arrivée) 
-ôVJ'jy Extraordinaire ( Jÿ au-dessus; coU habitude) 

262 . Qu’appelle-t-on expressions qualificatives ? - Citez des ex¬ 
pressions à termes simplement juxtaposés ? - Citez des expressions à termes 
réunis par Particle. 
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Lrr^Jr- D'exécution facile (J r - facile ; 
^îtdrjs-j D'action lente lent ; 


I j >-1 exécution) 
jjîl? influence) 


263. Les Adjectifs turcs en ( J) s’unissent à d’autres 

qualificatifs pour former des Expressions qualificatives 
composées. 

<*■*’ Jif. Un homme de haute taille. 

Les animaux à sang chaud. 

‘-'V Plante à fleurs bleues. 


DES INDÉFINIS. — oU$..% 

4 

261. On entend, par Indéfinis, une série de mots au 
sens vague que l’on joint au Nom pour le déterminer sans 
le faire connaître d’une manière précise (1). 

ùjU s. Un jour. 

î Combien de 'personnes ? 

? d Que désirent-ils ? (pour : *) . 

jUj J y- Beaucoup de temps. 

263. Les' qualificatifs turcs en ( J ) peuvent-ils former des expressions 
composées ? 

264. Qu’entend-on par Indéfinis ? - Exemples. 

(1) Les Déterminatifs peuvent se rattacher aux Qualificatifs ou Adjectifs 
ordinaires. 
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265.— Les principaux Indéfinis sont : 


g* / 

Un, et ses dérivés : < . & j: 


l 'àyzs 

J** Quelques. 

«5^1* Quel. 


Quelques, plusieurs. 
» » 

» » 


Tous. 

«U- Tous. 

* 

Tout, tout entier, tout à fait, 
v* Chaque («/ ^ Chacun). 

*££1» Autre: 
jZ* Autre. 

Jl~ Autre. 
gj* Combien 

Comment. ( ) 

JM* Tel. 
iS-uS' Propre. 

** Quoi, que, quelle chose. 

«wT Combien ! Beaucoup. 

Beaucoup. 

Jô. Beaucoup. 


265. Quels sont les principaux Indéfinis ? 
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266. —Devant un Nom, les Indéfinis restent invariables. 

Employés seuls, ils sont pris substantivement et peuvent 
se décliner. 

267. — Les Indéfinis se présentent fréquemment sous 
forme de rapport ou Izafet (ciLM) . 

^Lol <vL- ou . JI Tous les hommes, 

f. ou : <SJ Un voyageur. 

J*? y: 011 * *j~i***i Quelques-uns des enfants. 

La plupart des élèves. 

** Lequel des soldais ? 


REMARQUES SYNTAXIQUES sur les INDÉFINIS. 


J 


268. 


Le mot ( j ) peut être : 1° Nom de Nombre 


2° Qualificatif. 3" Indéfini. 

1° ( j' ) Nom de Nombre signifie un -seul, 
T-* s j,Ol» o-O Je u ai qu’un livre 


jaJ ^ oæI— j y \j Le batv 


au part à une heure 


266. Les Indéfinis varient-ils’devant uii nom ? — Quelle est la nature 
des Indéfinis, employés seuls ? 

267. Quel est le mode d’emploi général des Indéfinis ? - Exemples. 
268-69, Que savez-vous de Hndéfini : > ? 

* 4 


1 , 
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2° ( _/ ) Qualificatif est attribut et exclut la pluralité. 

j* j ÂÎil Dieu est un. 

* 

J* s, C es t tout un ; c'est la môme chose. 

3° (j.) Indéfini a un sens vague, indéterminé. 

o'i ^ Une personne savante. 

J. ôjjj\ Un long voyage. 


269.— Employé seul, ( y ) (1) peut se décliner et se 
répéter. 

♦ ‘ Cf/ t U/ t 

js j L'un l'autre. — L'un a l’autre. 

■ • * 


U** 

(jjli«j) Mot d’origine arabe signifie : quelques, 
une certaine quantité. 

f ^ ' Lil Jamj Je prendrai quelques effets. 

Ja*> Quelquefois 
osj Ja*.\ Parfois. 

270* Que signifie le mot : ? — Exemples, 


(1) Il est alors le second terme d’un rapport et comporte l’affixe & ( ^ ). 
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Quelques-uns d’entre nous. 

<SQuelques-uns d'entre eux, 

271. — Comme second, terme d’un rapport il devient : 
^ <. et par corruption : ^. 

• tj&j Quelques négociants s'enrichissent. 


(1) iTu 

272. ( ) quel, lequel, sert à interroger. 

1 Omî peut se contenter de cela ? 

• ^jU De quelle nationalité est-il ? 

273. — devient: dans un rapport. 

Quel est le plus intelligent $e vos élèves ? 

Lequel de ces deux livres nous appartient ? 

271. Que savez-vous de (J**) terme d'un rapport ? 

272-73. Que savez-vous de l’indéfini : ^3U ? 

(1) (pU s'écrivait et se prononçait jadis : joï, Certains maintiennent 
&S ; d'autres écrivent: 
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4. ( t <iU- ) signifient : tout, tous, en entier, 

jlol ‘ jLjl J,*- Tous les hommes. 

Ces gens-là sont tous ainsi. 


275. (i_*a * t etc.) s’emploient plus élégamment 

clans un rapport ; ils deviennent alors : 

• A"**.' 4 ^5-4/f) 

. Tous les navires étaient à l’ancre. 

• Ils sont tous partis. 

• i!j~** A 7 o?<s /es awms tous vus. 


276. ( ) est iin 'Indéfini d’origine persane; il si¬ 

gnifie : chaque. 

àf v* Chaque jour. 

m 

fe 

üUj ^ Toujours (chaque temps). 

Chaque fois. 

J. v* (Js i/*) Chacun. 

j ; i> Chacun tire de son côté 


274-75. Que savez-vous des Indéfinis : ^ t ^ ? 
276. Que savez-vous de Hndéfini : ^ ? 
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277. Le mot entre dans la composition d’ex¬ 

pressions diverses, telles que : 

t * 

t 

j-ô *, Quelque . . que. 

j^Jjl a-jjJjI jji ^ Quelque grand qu’il soit. 

Tout ’e monde ( <J S' — personne, inusité) 

Jf Quiconque. 

ôyJX' ^ Vienne qui coudra. 

**• N’importe comment. 

* ^ Quelle que soit la chose. 

À 

J I il<— A \ *) Prends ce que lu voudras. 

* is* Quoi qu’il en soit ! Enfin ! 

Quel qu’il soit. 

Oü que ce soit 

jj.t * ^ Quelque . . . que ; quelle que soit la quantité. 

jjj* ki malade que je. sois. 


< 4 . 


~\j ( 6 j\*h ^ 


~rz 


278. Les mots ( 4i.il, <. t J L.) sont de leur naturi 

des qualificatifs j iis signifient : différent, antre. 


277. Citez des expressions dans lesquelles cintré l’indéfini : A • 
278-79. Que savez-vous des Indéfinis: n 5 .il \ jsïj * /u ? 


(1) est un qualificatif persan. ,‘1. est un nom actif arabe (fém. o,*U).. 


9 
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Devant le Nom, on peut les considérer comme de 

simples déterminatifs. 


cri' 

* 

Une attire affaire. 

à/' ^Çs 

Un autre jour 

>,T 


Les autres hommes. 


• 

D'une autre manière. 

<zz.\, 

* 

ü-*>.7 

* 

En outre de cela. 

*■ 

*■ 

Autre que moi. 


JL. 

Les autres hommes. 


279. Dans un rapport, ils deviennent : <■ 

etc. 

* 

. jAi’UAxIU y£jr joi>- y>- yZ. 

Lun de ces deux enfants est paresseux , l’autre est laborieux. 
Si vous ne parlez pas, les autres partiront. 



280. L’Indéfini ( ^1* ) sert à interroger. Il signifie r 

combien, qnel nombre ? 


280. A quoi sert l’indéfini : gi» ? 
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* ^rf & Combien de ; ersonnes ? 

? j f ç* Combien de jours ? 

281. — Le mot (rte) ne provoque pas toujours une 

réponse ; il donne parfois plus de force au tour affirmatif. 

+ 

! (04^_>— Jÿ ojT gj» 

Combien de fois ne tous ai-je pas dit cela ! 

! àf g.te Ui 

Combien de jours vont-ils attendre ! 

282. — Quand on a en vue non le nombre, mais la 
quantité, on emploie au lieu de ( r te ) le' déterminatif : 

J Jli 4i . 

! jaîU;-» j-ô 4»' I y* Combien le temps est chaud ! 

1 jaî 4>* Que d'argent ! 

283. — Le mot (rte) s’emploie ©dus forme de rapport. 
Il se combine avec ( j ) pour former : ^ te j (quelques, 
plusieurs). 

? ja u^te dl»i i 

Quel est le quantième du mois aujourd'hui ? 

281. Le mot (£6) provoque-t-il toujours une réponse? 

282. Quand emploie-t-on (jaî *) au lieu de gB ? 

283. Citez des phrases sur remploi de : glï et gB j*. ? 


124 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 




•f g. 


I* 




Je suis a'U plusieurs fois à C on si an linopie. 


284— Pour désigner le rang, fait : . 

Le quantième de la classe avez-vous été ? 

• ^ JT ^/tî> li ciii I 

Quel jour du mois partiront-ils ? 


(1) 

285.—Le mot ( S ~) est une sorte de Pronom Indéfini 
Interrogatif. Il se place avant le Verbe, et joue le rôle 
de sujet ou de complément. 

? jyX' Qui vient ? 
s jjvL ^ Qui peut dire cela ? 

S Qui attendez-vous ? 

? J£>-ajj olîlS^. A qui donnera-t-on des récompenses ? 

284. Que désigne le mot : ? — Exemples. 

285. Que savez-vous du mot: — Donnez des exemples de ( 

interrogatif ? 

(1) Quoique Pronoms* les mots ^ 4 *î t * 1 —.sont classés au rang 
des Indéfinis par la plupart des Grammairiens Ottomans. 
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286. — Le Pronom Indéfini ( ) peut recevoir les 

affixes possessifs pluriels. 

Qui de nous ? 

Qui d'entre vous ? 

<SQui d'entre eux ? 

287. — Dans le rapport direct, (J") a le sens parti¬ 
culier de : les uns, quelques-uns ; les autres, quelques-autres. 

. JyL ** 

Quelques-uns des soldats ont été blessés , quelques-autres 
ont été tués 

Ces pauvres gens sont les uns boiteux, les autres estropiés. 

* 

A) 

288. —Le mot (<r) qui est de soi un Pronom, s’emploie 
aussi devant un Nom comme déterminatif indé fini . 

? cJj * Quel temps (quand) ? 

? «4>-j * De quelle manière ( comment ) ? 

? a> De quelle sorte ( comment) ? 

286. ( pf ) peut-il recevoir les affixes de relation ? 

287. Expliquez le sens du mot ( pf ) dans le rapport direct 

288. Quelle est la nature du mot : ai ? — Citez des exemples de ( aT ) 
déterminatif. 


126 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


289. —Le mot (*;) se contracte avec ( u,| oHgine, base) 

pour former le mot : ou j^j) comment, de quelle 

manière. 

1 J* J—1>’ ÿ Quelle chose esl-ce là ? 

i * 

? lêî aa-l Quel homme, est Ahmed Aga ? 

290. —Contracté avec le mot ( j lieu, endroit), il forme 

mt 

la locution : ( pour : ) en quel endroit, où. - 

* 

? a s» j ôs* Où étais-tu hier ? 

S Jjj JT à*oj D’oii viennent-ils ? 

291. — Affecté de la marque àblative {j^), il donne le 
mot : ( ja* ou ja,' ) qui signifie : pourquoi. 

Avec le mot: (j^i pour), il forme l’interrogatif 
( ôj?; pour : < 1 * ) pourquoi. 

Ç \ ji<i' Pourquoi pleurez-vous ? 

: ~y> j jf ' Pourquoi courent-ils ? 

292. — En tant que Pronom Indéfini, le mot ( ) se 

ace avant le verbe dont il est sujet ou complément. 

? <t> Qu est-il arrivé ? ç ** Qu.arrivera-t-il ? 

• 1 ■>y )^ Que regardent-ils ? 

289. Montrez la contraction de (a.) avec (J-.») ? — Exemples. 

290. Expliquez Porigine de : 

291. Comment sont formes les mots; ? — Exemples, 

292. Montrez l’emploi du mot (*») devant le verbe ? , 


/ 






î 
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293. —Le mot ( a ^ ) — contraction de : ( <oJ JT) — 
est une sorte de Pronom Indéfini. Il se traduit par : 

personne, quelqu’un. 

? ^cjds" Quelqu’un est-il venu ? 

Personne n’est venu. 

ô tiL>- L’enfant n'a personne (il est orphelin). 
J y <~JTh n’y a personne à ta maison. 

{S\AjjTJe nai vu personne. 


jSè f < 

* *# # 

294.— Les déterminatifs (« t ji); suivis du mot 
( jjj autant ), forment les locutions déterminatives : jji y 

JJ.Î jJL 4 jjS j\ . 

ojl jaî ^ Autant d’argent. 
ùjjj' j aï Aussi long que cela. 

cjl jj\ jjS jl Si loin. 


295.— De même, contractés avec (4,1 avec ) les mots: 
y t 4 ,i donnent les déterminatifs : ( 4. y « 4> ‘ «Vj' 

ainsi, semblable, pareil). 

293* Que savez-vous du mot: 

294. Que savez-vous delà contraction de : jJd avec les mots 1 ': t ^ ? 

295* Quelle est l’origine et le sens des mots : ^.j 1 . <. 4*.^ & ? 


;t 



. t 
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DU QUALIFICATIF.— Résumé Synoptique. 

[ Définition et Nature du Qualificatif. 


Degrés 

de 

signification 


/ 


Positif 

j Egalité 

Comparatif { Supériorité 

( Infériorité 


( 


Superlatif { 


Absolu 


( Relatif 

( Qualificatifs simples ou irréguliers 


m 

£ 

o 

5 

lô 

6 

m - f 

o î 
■S 

fl 
o 

ri 
g 

U 
O 

f4 


{ Particules : 


w 

o 

£ 


4 4 4 d 4 6 . 


Qualificat. 

particuliei's 


Noms Actifs { 

at b ^ II e Partie 
Noms Passifs] 


(Particules : & 6 lï t t 

Qualif. Verbaux] ÙJÆ t cA* t j 4 

( ô etc. 

I Diminutifs : Particules «fiU 6 4 iîJU « jtju 4 . 


m 
o 

% } 

CS 4 

U 

<! 


Sortes 


Propriétés 


Particules : 4 ï> t , jjA 

Du mot : ju\;. 

Qualificatif Relatif 
Qualificatif Verbal 

“V 

j Genre 
1 

K 


Nombre 


m 

a 

c3 


Pcn ticules . L & & il t* 6 ^ ot. 

Suffixe : j> 


S { Suffixe : 


h 

« 

h 


Relatifs en : & 

[ Pluriel des Qualificatifs Persans 
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5 * Relation f Construction turque 
g I du Nom 

a \ Construction persane { 


[ Accord de l’Adjectif arabe 


£ Qualificatif ! 

CS i 

s 


^ Expressions qualificatives 


«g f Nature des Indéfinis 

H Des Indéfinis { Principaux Indéfinis 

O 8 ( ( Remarques syntaxiques 


CHAPITRE IY. 

DÜ PRONOJM 


296.—Le Pronom est un mot qui tient la place du Nom 
Le Nom désigne les êtres en les nommant, en indiquant leur 
nature. Le Pronom les désigne aussi, mais sans les nommer, 
soit en indiquant seulement le rôle que ces êtres jouent dans 
le discours, soit en les rappelant à l’esprit d’une manière plus 
ou moins précise. 

r -uJU Cf J cl i travaillé . 

f' Mon cahier (Le cahier de moi) 


Dans ces exemples, les mots': et 

+ 

noms. Il en est de même de : . dans 



^ sont des Pro- 
fjkiJU et de : ^ 


296. Qu’est-ce que le Pronom ? — Quelle différence y a-t-il entre le 
Nom et le Pronom ? — Donnez des exemples de Pronoms. 
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297.— Il y a, en turc, cinq sortes de Pronoms : 


1° Les Pronoms Personnels. 
2° Les Pronoms Relatifs. 

3° Les Pronoms Attributifs. 
4° Les Pronoms Verbaux. 

5° Le Pronom Qualificatif. 


4 


§ I. DES PRONOMS PERSONNELS, 

98. — Les Pronoms Personnels sont ceux qui tiennent 
la place du Nom, en désignant la personne grammaticale. 

Je travaille ; j,C- y- Vous ri écoutez pas. 

299. — Il y a trois personnes ou trois rôles dans le 
discours. De là, trois Pronoms personnels, savoir: 


1 er Rôle.— Celui qui parle — Jr Moi 
2 me Rôle.— Celui à qui Cou parle—Toi 
3*" e Rôle.— Celui de qui Cou parle — jl Lui 


y Nous 
» 

>. Votts 
T Eux 


300. — Les Pronoms Personnels peuvent être sujets 
ou compléments. Ils se déclinent comme il suit : 


297. Combien y a-t-il de sortes de Pronoms en turc ? 

298. Qu'est-ce que les Pronoms Personnels ? — Exemples. 

299. Quels sont les rôles du discours et les Pronoms correspondants? 

300. Déclinez les Pronoms Personnels ? 
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Norniu 

L. Accus. 

Datif. 

Ablatif. 

Locatif. 

Génitif. 

■ 

cT 

+ 

* 

CT. 

A 

£ 

* 

A 

* • 

» 

oJO 

• 

* 

f. 

* 


tC 



A 

(i) j\ 

JT 

A 

IsTT 

jj;T 

* 


A 

dl'T 

* 

J 

m 

* 

• 

•y 

* * 

* 

aij 

* 

' . * 

(X 



û Jr— 




>T 


®>T 

ù-i jb 1 


iJ>T 

301.- 

-Par politesse ou 

par convenance, vous s’em- 


ploie au lieu de toi, pour désigner une seule personne. 

jy* Je vous attends ici, au lieu de: f j <oljy j— 
o»>-l t ^- o>- Je m adresse à vous , » » *jjJ \C- 

302. — On rencontre parfois les Pronoms (y et yj) 

affectés de la marque du pluriel ( ) . _ Jy $ )y^ \ 

c’est-à-dire : 

.A 0 ' j Des hommes comme nous , comme votis. 

y^j> *)j jj Ceci we ftoî/s revient pas 


301. Quand emploie-t-on (>*) au lieu de ? — Exemples. 

302. Quel est le sens particulier de : >, t, y» au pluriel ? 


(1) j\ .— Il serait plus exact d’écrire : 


* * 
fc fejt t <3*** 4 *4» 



132 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


§ II. DES PRONOMS RELATIFS. JU1 ^ 

303. — Les Pronoms Relatifs, ou Affixes Possessifs, 

se joignent au Nom pour indiquer la personne qui pos¬ 
sède la chose exprimée par ce nom. 

Mon livre. jJCl* Votre professeur. 


304. — Les Pronoms Relatifs sont : 

Singulier Pluriel 


l r0 Personne : 

2 mo » ; 
3 lnc . » 


r ; f\S Mon livre — ,> ; y}'S~ Notre livre 

A /• JW 

ü ; dlbT T on livre — jT ; jÇujT" Votre livre 
tS ; Sou livre — g ) ; ^ Leur livre 


305. — Après un mot terminé par une voyelle, Vaffixe 

troisième personne devient : „ . 

Sa maison ~«g £|, Son jardin 

Son maître. 

306. — Les mots affectés des Pronoms affixes relatifs 
sont parfois précédés des Pronoms personnels au Génitif. 
Cette sorte de pléonasme affirme davantage la relation 
entre le possesseur et l’objet possédé. 


303. Qu’indiquent les Pronoms relatifs affixes ? — Exemples. 

304. Quels sont les Pronoms relatifs ? — Exemples. 

306. Montrez que les Affixes relatifs sont parfois précédés des Pro¬ 
noms personnels. 
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fjUi T Mon cahier, au lieu de : fj^-s 
jVoJre école, pour : 
dl’T Son maître, pour : 

307 . — Si le Possesseur est désigné par un nom (3 m0 
personne), ce nom se met toujours au Génitif dans le 

rapport direct. 

dUajü» L ordre de l’officier 

(Voir ci-devant : Complément du Nom, rapport direct 
et indirect). 

308. —Dans la langue parlée, l’usage permet de suppri¬ 
mer l’affixe relatif, si l’on exprime le pronom personnel 

au Génitif. 

* 

P Ma maison, pour : cj' f. 

\.i Ta plume, pour : 

*£\, aj Notre jardin, pour: 

* \ m 

309. —Le mot ( ^ eau) fait: «. t «, _>*.*-»<■ 

De même, on peut écrire avec un ( ^ ) de direction : 

Notre maison j,C>! (jfjl) Votre maison 

307. Quelle marque reçoit la 3"' e personne lorsqu’elle est représentée 

par un nom ? — Exemples de rapport direct. 

308. Montrez que l’usage permet, dans certains cas, de supprimer l’affixe 

relatif. 

309. Joignez au mot ( y* ) les affixes de relation. 
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En généra], j* 4 pour : ^ t jT" dans les mots termi¬ 
nés en consonne. 


310. — Les mots terminés par un ( ) changent cette 

lettre en ( p-) devant un son voyelle : 

JU couteau , fera : t dUU * t 4 j 

311. — Les Pronoms affixes relatifs peuvent affecter 


des Indéfinis, tels que : 


J»* Quelques. 

— 

Quelques-uns d'entre nous. 



Quelques-uns d’entre vous. 



Quelques-uns d’entre eux. 

<£jU Quel. — 


Lequel d’entre nous. 



Lequel de vous. 


Lequel d’entre eux. 

4 «U- Tous .— 

r 

* t>4>- 

Nous tous. 


jOk t. jf«JU- 

Vous tous 


‘ ^-4*- 

Eux tous, tous 

ijs Chacun. 

* 

— jC / 

Chacun de nous 


310. Montrez l’adoucissement du ( j ) en ( £ ) . 

311. Joignez les Pronoms affixes relatifs aux mots suivants : 

cî 4 " Quelques.. Quel. — Tous. — gs* ^ Chacun. — : 

Donnez le sens de ce dernier mot ainsi décliné. ■— Joignez de même les 
affixes à ; . 
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(1) jj^S' Propre, spécial, en personne 

r^- r Moi-même. je-ujf Nous-mêmes. 

Toi-même. jCmS' Vous-mêmes. 

Lui-même. ^Eux-mêmes. 

çf Qui. — Qui de nous. 

jyC f Qui de vous. 

<JQui d’entre eux. 

* Quoi. — l»<o Quoi de moi ( j\j r AÎ Qu’ai-je ?) 

Quoi de loi ( j\j jJ* Qu’as-tu ? ) 

45 -*’ Quoi de lui Qu a-t-il?) 

t/-*A> t y Ai t jJ<b . 

Personne. — ^ a. m ^S t t ^*<^«..5”" <. . ^T a ..., V t 

( • U na personne). 

312.— La construction pei'sane du Nom avec le Quali¬ 
ficatif, constituant une expression indivisible, c'est après 
le qualificatif que se place l’affixe. 


312. Ou se place l’affixe quand le nom est suivi de son qualificatif?— 
Donnez des exemples. 


(1) Le mot : ( ) ainsi affecté des affixes possessifs, conslitue une 

sorte de Pronom Personnel. 



t 
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I 


; 

i 

\ 

I 

i 

i 


jfUi 

jS~ 


Son intérêt personnel 
Ses rares vertus. 
Notre humble lettre. 


o : iW 


Leur précieuse santé. 


313. — Le Nom suivi d'un Pronom affixe se décline 
régulièrement, comme un substantif ordinaire. 






De mon père. 
Dans nos livres. 


A mon frère. 
A tes parents. 


314. Le Pronom relatif affixe troisième personne 

( <S ou ^ ) se change toujours en ( j ) par euphonie, dans 
la déclinaison. 

* 

^cL- Sa montre = <^«1-. ,4 sa montre, 

au lieu de : * - £ l, 


Sou magasin = .-c~OL. Dans 
au lieu de : 


son magasin t 


K M * 

o J *-/o _)•** 


315. Cependant, pour faciliter la lecture, il est d’usage 
d introduire avant ce ( j ) un ( ^ ) voyelle de direction 

au Génitif, au Datif, et à l’Accusatif — si la dernière 
lettre du mot ne se lie pas avec la suivante. 


313. Déclinez des noms affectés des affixes relatifs. 

314. Parlez du changement de l’affîxe ( ^ ) en ( j ) ? 

315. Déclinez et orthographiez des noms affectés de l’affixe ( lS 1 ? 


1 r 


"f 1 ■ 1 * 
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«b 

pour : 

&JÀ* 

De son cahier 

i • ** * 

m 

» 

* * * 

Ai 

A son cahier 

* ** * 

iS'jrt* 

m 

» 

.* ** 

Son cahier 


On doit écrire de même : (but). 

4 t au lieu de : ciC-Lâi» 4 «bJLai. 4 


Mais on écrira : (utilité). 
a*\> 1 s4 4 -L»»a jo li 4 iê-~aJuli au lieu de I 



4 tîbuoJul» 4 Ci-9 



316. — Les mots affectés des Pronoms affixes relatifs 
se déclinent régulièrement. 

Nominatif. Dat. Accus. Loc. Ablat. G-én. 

Mon pays «ur.CLr *jui<Jüc j-uddr dLiSAe 

Ton pays. £LCic m jS*&c ja 5 dCtf dfeTJdr 

. j-Cir Son pays. c-..C[e jXie a jû:. 5 CLr jjisJdr db..CLr 

jv:.Ck iVo/re pays. 9>:Ctf iî>~£jif 

jiojCir Foire pai/s. ojC&i? èfC-Xle 

iS Jl'-df Leur pays. o JbCl/r 9 J» joTJu£jUî ciL y 1 .uOli’ 


10 
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§ III, DES PRONOMS ATTRIBUTIFS. ; * • 

* “ 

317. — Les Pronoms Attributifs sont des particules 
que l'on ajoute à l’Attribut, pour indiquer la relation 
entre cet attribut et le sujet. 

fjèjf. v> Je suis fatigué Pron. Attr. : - 

>- Vous êtes en bonne santé. Pron. Attr. : j5Cl 


318. — Les Pronoms Attributifs sont ; 


[T'° Personne .» (1) 

V * 


jf'lLulU i> Je suis laborieux 

\ " V * 


l2" ie Pers. et-, 
3 ,,,e Pers. 


lit -yjN ^ Tu es indisposé. 
j4»U j jV tL L'élève est intelligent. 


l' x ' Personne J (2); 

\ 2"'° Pers. jC. : 
3" H ‘Pers. : )j 


J y** Nous sommes contents. 

L Vous êtes fonctionnaires 

j» Ces Messieurs sont riches 


REMARQUE. 

319. — Certains n’admettent pas de Pronom Attributif .7® 
personne. Les particules ( J3 _ j J3 ) sont appelées : Marque de 
l’attribut. 

Les Pronoms Attributifs jouent un grand rôle dans la Con- 
ugatson des Verbes. Voir plus loin: Conjugaison. 

317. Qu’est-ce que les Pronoms Attributifs ? — Exemples. 

318. Quels sont les Pronoms Attributifs?— Joignez-les à un Attribut. 

(1) Après une voyelle : Je suis malade. 

(2) > Après une voyelle : > Nous sommes sage». 
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§ IV. DES PRONOMS VERBAUX 

320 . — Les Pronoms Verbaux sont clés particules que 
l’on ajoute au Verbe, dans quelques-unes de ses formes, 
pour désigner la personne grammaticale. 

Je suis venu. ( Pronom Verbal : f) 

* A 

jCaif' Fous êles venu. ( » » ' : >0 

321 . — Les Pronoms Verbaux sont : 


U { 

<t> 

-l-i 

Personne 

: J’ai aimé. 

■3 | a - 

ri 1 

;> 

: i) _ Tu as aimé 

35 ( 3- 

:> 

: <£ - Il a aimé 

fl** 

*3 

Personne 

: il _ Nous avons aimé. 

U J 2 11Mi 

S5 1 

y 

:■> 

1 Foms avez aimé. 

W | gmo 

» 

: J.> _ Jbj> j- Ils ont aimé 


(Voir plus loin : Verbe auxiliaire). 

§ V. DU PRONOM QUALIFICATIF ^ 

322.—On nomme Pronom Qualificatif la particule : ^ 
Cette particule se joint aux Noms et aux Pronoms Per¬ 
sonnels qu’elle transforme en locutions qualificatives. 

320. Qu’est-ce que les Pronoms Verbaux ? — Exemples. 

321. Quels sont les Pronoms Verbaux ? Au singulier? au pluriel ? 
Joignez-les au Verbe. 

322. Quel est le Pronom Qualificatif ? Joignez-le à des noms. 
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Les fleurs qui sont au jardin. 

‘ i - ^^ ■“ JLa bravoure que possède îe soldat. 

)* jT\ï. Les élèves qui sont an Collège. 

323. — Le Pronom Qualificatif peut se joindre aux 

Noms et aux Pronoms Personnels de deux manières : 

1° Le Pronom Personnel reçoit d’abord la marque 

du Locatif. 


m 

» 

Moi - 

» 

Celui qui est dans moi. 

* 

Toi - 

— £ 

Ce'ui qui est dans toi. 

ji 

Lui - 

— \ 

Celui qui est dans lui. 

* 

J 

m 

Nous - 

— S°*j ' 

Celui qui est en nous. 


Vous - 


Celui qui est chez vous. 

J 5 T 

Eux — 


Celui qui est en eux. 

Le 

Pronom Personnel reçoit la marque du Génitif. 

* 

kJ 

È 

Moi - 

- # 

Celui de moi } le mien. 


Toi - 


Celui de toi , le tien. 

. J' 

Lui - 

- 53GT 

Celui de lui, le sien. 

* 

J 

* 

Nous - 

- 

Celui de nous, le notre. 

JT* 

Vous - 


Celm de vous, le vôtre. 


Eux - 

-^.r>T 

Celui d’eux, le leur. 


323. Comment le Pronom Qualificatif se joint-il aux Pronoms 
Personnels ? — Exemples des deux cas. 



DE LA LANGUE TURQUE 


141 


Autres exemples pour le Nom : 
<5^03-1 Celai de Ahmed ; 

Celui du négociant ; r. 
Celui de Monsieur ; 


Celui qu’a Ahmed. 
Celui qu’a le négociant. 
Celui qu’a Monsieur. 


324. — Les expressions ainsi formées par le Pronom 
Qualificatif peuvent s’employer substantivement et se dé¬ 
cliner. 


Nomin. 

Datif. 

Accus. 

Locatif. 

Ablatif. 

Oéüitif. 


*C_£or' 

* 

t_S' . 

• 

jjU-Cjr 
* 

tiliXTr 

A 



'jSfSi L- 

.. r<r 

jjuXxL- 

tdLXXL- 

' 

c.C.&T 


ô 1 

ôju5jC;T 

\ 


■^.C> 

• 

,j.C> 

* 

* 

* 

>- 


. cr. 

<w 5- XJ 


(J 

tiL.5vjTuw 


}\ T 

1 

a i 

ôjuXjT^T 



_!.£•> Les nôtres. 

^ *• * 

Ceux de l’étranger (hôte). 

S-‘ J. Le 'paquebot d’aujourd’hui. 

i 

gl)j\ Le précédent entretien. 

S - :> ->•* La leçon d’hier. 

visj a# ôjr y 

Le temps n’est pas si froid aujourd’hui qu’hier. 


324. Quelle est la nature des Expressions ainsi formées ?—Déclinez-les. 
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DU PRONOM. — Résumé Synoptique. 


Définition et nature du Pronom. 


( Définition 


Pron. Personnels <! 


La personne grammaticale 
. Déclinaison des Pronoms Personnels 




Emploi des Pronoms Personnels 


Pron. Relatifs 


■ 

l 


( Définition 

j Relatifs et Personnels . Rapport direct 
Déclinaison des mots affectés 
De l'affixe relatif 3 e personne 


( 


Pron. Attributifs ! 


Définition 


y Rôle et emploi 

_ ( Définition 

Pron. Verbaux < 

y Emploi - 


Pron. Q ua ^catif{ 


( Définition 

Mots affectés dit Pronom Qualificatif 


Déclinaison 


1 

t Emploi 
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CHAPITRE Y. 

DE L’INFINITIF. ^ 

325. — L'Infinitif (jj^) est un mot qui exprime une 
action, un état, une manière d’être, sans indiquer le 
temps ni la personne. 

Aimer. Dormir. jUs Rester. 

326. — Les Infinitifs sont caractérisés par la termi¬ 
naison : eL _ . Les premiers sont dits Infinitifs doux» 

les seconds sont appelés durs. 

Inf. doux: «UlT Venir. Partir. Parler. 

*• f# 

Inf. durs : jljl Devenir. jOl» Ecrire. ^ >?j1 Lire 

237. — L’Infinitif peut être regardé comme un Nom 
Verbe. Il est Nom, car il désigne une chose et remplit 
les mêmes fonctions que le substantif proprement dit. Il 
est Verbe, puisqu’il marque l’action. 

II faut travailler (Trav. est nécessaire) sujet. 
<A.j~ Aimer à se promener (Àùn. le promener) compl. 


325. Qu’est-ce que l’Infinitif ? ■— Exemples. 

326. Quelle est la marque caractéristique de l’Infinitif ? — Citez des 
Infinitifs doux ? — durs ? 

327. Montrez que l’Infinitif est un Nom Verbe. 
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828. — 

Employé 

comme Nom Verbal, 

l 'Infinitif se 

décline. 





Nominatif. 

Datif. 

Accusatif. 

Locatif. 

Ablatif. 

tii* c— 

^ / 



o 

J 


<k* yj\ 

J'ÿJ 

O J 1 




(Voir N” 

122- : Noms 

d’Action). 


INFINITIFS SIMPLES et INFINITIFS COMPOSÉS. 

329. — Les Infinitifs sont simples oij. composés. Les 

premiers sont formés d’un seul mot. Tous les Infinitifs 
d’origine turque sont simples. 

jdil. Vivre. _? Marcher. j Courir 

330. Les Infinitifs composés sont formés d’un mot 
arabe ou persan (Infinitif, Nom Actif, Nom Passif, etc.) 

et d’un Infinitif turc qui lui sert d’auxiliaire. 

Les principaux Infinitifs auxiliaires sont : 

tilrl ou [Faire) et le:irs dérivés. 

ou J-M (Faire) et leurs composés. 

A 

cM (Etre, Devenir) et ses dérivés. 

32S. Faites voir que l’Infinitif peut se décliner ? 

329. Qu’est-ce que les Infinitifs simples ? — Exemples. 

330. Qu’est-ce que les Infinitifs composés ?—Quels sont les Infi¬ 
nitifs auxiliaires ? — Exemples. 
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Commander. — JL,j1 Envoyer 
Accorder. — Jljt Jlj Exister. 

ti^: î Rédiger — ^ijj» Être enseigné. 


DIVERSES SORTES DTNPINITIPS. 

ï 

I 

331.— On distinguo huit sortes d’infinitifs ou Vei'bes, 
savoir : 


1° L’Infinitif Actif ou Transitif. 

2° L’Infinitif Intransitif ou Neutre. 
3 > L’Infinitif Causatif. 

4o L’Infinitif Passif & Réfléchi. 

5o L’Infinitif Réciproque. 

6° L’Infinitif de Possibilité. 




7° L’Infinitif d’impossibilité. - 

8° L’Infinitif de Promptitude. i 

Les Infinitifs sont en outre affirmatifs ou négatifs. 


Verbe transitif. j.j 

332.—Le Verbe Transitif ou Actif est celui qui exprime 
une action transmise à un complément. Tels les verbes : 


331. Nommez les diverses sortes d’infinitifs ou Verbes ? 

332. Qu’est-ce que le Verbe Transitif ou Actif? — Exemples. 





146 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


Manger ; dlr SS ~l Manger du pain. 

Frapper; J.jjl Frapper à la porte. 

jïb Allumer; jil» Allumer le feu. 

Rédiger ; Rédiger la lettre . 

Donner; Donner salut (saluer). 

î 

Verbe Intransitif. jjl*. ( f jV J.s ) 

333. — L’Infinitif est intransitif ou neutre, si l’action 
qu’il exprime n’est pas transmise à un complément. 

di-j' Rire ; fjJjT" J’ai ri. 

Dormir; D’enfant a dormi 

Bâiller ; II bâille. 

Mourir; jvUsj/tj JjljUI L’homme meurt , ses œuvres 

•i ^ 7 

restent. 


Verbe Causatif ( ) 

334.— Le Verbe Causatif est un Verbe Actif qui ex¬ 
prime une action faite par l’ordre ou par l’entremise 
d’un tiers. 

333. Quand est-ce que le Verbe est Intransitif ou Neutre ?—Citez 
des Verbes neutres. — Régissent-ils l’accusatif ? 

334. Qu’est-ce que le Verbe Causatif ? — Exemples. 
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Faire aimer. .< Faire tomber. 
Faire travailler. je" jjU>\ Faire asseoir. 

Formation du Verbe Causatif. 

335. Régule I. — On forme le Verbe causatif, en ajou¬ 
tant un (o) à la racine verbale de l’Infinitif, lorsque cette 
racine est terminée par un son voyelle. 

j^i Dormir ( Uacine : y _>1 ) js“ Faire dormir. 



Sécher 

( 

» 

• jjj) 

&JJ jS 

Faire sécher. 

J 

Lire 

( 

» 

■ jîj») 

J* J*-?' 

Faire lire. 

J.Ljl 

Jouer 

( 

)) 

: 

(3 e 

Faire jouer. 


Parler 

( 

)) 

: 4» ) 

dl (kid) ^*** # 

Faire parler 

336. 

Règle 

II - 

On 

forme 

le Verbe causatif, en ajou 


tant à la racine verbale terminée en consonne, la parti¬ 
cule : jï t j * . 

m 

«il. jj Se promener (Racine: jj ) Promener quelqu’un 

iiUL Savoir ( » : , u ) jJS— Faire savoir. 

jl Se remplir ( » : JjU) j-jmÎjL» Faire remplir. 

J.jl Ecrire ( » : Jl ) j.j^jl Faire écrire. 

jlî Prendre ( » : JT ) j.^j!T F aire prendre. 


335-36. Enoncez les deux règles pour la formation des Verbes Cau- 
satifs. — Citez des Verbes Causatifs en (O). — Citez des Verbes Causatîfs 
en ( ** ) . 
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337. — Quelques Infinitifs dont la racine est terminée 
par une consonne (Règle II) deviennent causatifs en re¬ 
cevant un ( ^ ) . 

S asseoir (Rac. : Faire asseoir. 

Gonfler ( » : jlJ ) ^c'jü Faire gonfler 

[(enorgueillir). 

Rougir ( » : jVjâ ) j/ j\'j5 Faire rougir. 

S’augmenter ( » Faire augmenter. 

La plupart de ces verbes sont terminés par (j) ou (J) 
au radical, et dérivent d’adjectifs. 

f 

338. — Plusieurs Infinitifs ayant une consonne à la 
racine (Règle II) deviennent causatifs par l’adjonction 
d’un ( j ) . 


(Racine : 

Jfr ) 

Sortir 


Faire sortir. 

JT* ( 

* 

eJ* ) 

F air 

= 

Faire fuir. 

( 

». ' 

» 

è' ) 

Boire 

===r di* 1 

Faire boire. 

dU:* ( 

» 

£+>* ) 

Finir 

= dU^C* 

*• ** * 

Terminer. 

•a-f ( 

* 

t £) 

Passer 

m V 

Faire passer. 

( 

* 

lTJ* ) 

T omber 


Faire tomber. 


1 


S’envoler 

= 

Faire voler. 


337. Nommez des Verbes qui ne suivent point la règle. 

338. Nommez des Verbes qui deviennent Causatifs par l’adjonction 
d’un ( j ) . 
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Par euphonie, ces verbes reçoivent une voyelle de di¬ 
rection ( I * j » ) . 


339.— Les Infinitifs peuvent être deux fois actifs ou 

causatifs. On rend un Verbe deux fois causatif de deux 
manières : 

1 Réglé. Le radical terminé par un reçoit la 
particule : jj t . 


2 ,ne Règle. 
Çoit un (o) . 


Le radical terminé par un ( Ji9 t J: \ re . 

m f 


( Rad. Cjÿj\ ) j sjl Faire lire. 

*— ( » kihj— ) Faire parler. 


V 


v- 

S >' 

? s 
* 



» 

l 

) 

H te t 

Faire dormir. 

4 ^ 

^ ci 

_ NJ 

m 

«3 e ■>/* ( » 

Jj* ) 

ÿ 

Faire sécher. 

J 

t rg 

ÛH 

3 */^ J!; ( Rad. 

: j FJ* ) 

tS**?*^ 

m ** 

Faire écrire. \ 

<L 

r 

* ^ 

■* m x 

» 

jzji) 

m « 

Faire donner. 

* « 

^ si 

(J*/4-^1# ( 

» 

^ -1^3 L ) 

Ht * * 

J* „/J** Ij 

Faire presser. 

S .5 

r >o 

5 ^ 

lil* jdF ( 

» 

jef) 

** 

A'jcT 

Faire apporter. 

d C: 

■ ^ ï: 

n #■. 

r^> 


» 

) 

m y * 

a>>s- 

Faire extraire. 

■ ^ 

rs 


O 

£0 

N 


339. Comment rend-on un verbe deux fois causatif ? — Citez des 
applications de ces deux règles* 
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Verbe Passif ët Verbe Réfléchi, J.s 

340. — Le Verbe Passif est un Vei’be Intransitif qui 

exprime une action reçue ou soufferte par le sujet. 

En réalité, c’est le sujet qui est passif, puisqu’il souffre 
l’action au lieu de l’accomplir. 

(jljt Etre écrit ; y La lettre a été écrite. 

Etre coupé ; çUT L’arbre a été coupé. 

Formation du Verbe Passif. 

341. Règle I. — On ajoute à la racine verbale : ( J ) 
<Ji)* 

jH Faire (Racine : ) jK Etre fait. 

(1) Aller ( » aS ) Etre allé 

Finir ( » Etre fini. 

Promener ( » Jfijf) Etre promené. 


340. Qu’est-ce que le verbe Passif ? —Exemples. 

341-42. Exposez les règles de formation du verbe Passif. - Justifiez 
ces règles par des exemples. 


(1) Les verbes qui ne régissent pas essentiellement l’Accusatif ne 
deviennent passifs que quant à la forme grammaticale. C’est-à-dire que leur 
sujet ne souffre pas l’action qu’ils expriment; ces sortes de passifs ont un 
sens vague que l’on rend en français par VIndéfini on. Tels sont : 

■= iiLl;.u^ i Qï\jpi On va par là. 

44UC — aLLX i jéJf On passe par te jardin. 
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342. Règle II. —Quand la racine verbale est terminée 

par un ( J) ou par l’une des voyelles (| ( j 4 , ‘ ), on 

forme le Verbe Passif par l’adjonction d’un (y) , 

dLL Savoir (Rac. • Jri) Etre su. 

jlT Prendre ( » JT) Etre pris. 

Lire ( » ÿj\ ) Etre ht, se lire . 

Chercher ( » \j\ ) Etre cherché, se chercher, 

rouver ( » J-)*.) Eti 'e trouvé, se trouver. 

343. — Les Verbes causatifs affectés d’un ( o ) à la 

racine, changent cette lettre en ( ^ ) au Passif. Il en est 
de même des verbes simples : 4 jr y j\ t dL: : r 4 dlr I 

et quelques autres. 

Faire sécher — Etre fait sécher. 

dlr j\ Faire fondre = Etre fait fondre. 

eL:Aijl Entendre — Etre entendu. 

- " ■ - 

jty'j' Oublier — Etre oublié. 

l Faire — Etre fait. 

m mm* 

dL if Aller, partir — Etre allé, parti. 


343. Quel changement subissent, au passif, les verbes affectés d’un (o> 
à la racine ? — Exemples. 
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Verbe Réciproque. jTjiu Ui 

344.— Les Verbes Réciproques sont des Verbes dont 
les sujets agissent l’un sur l’autre. 

•il.j Voir ; 

eL Se voir ; avoir une entrevue avec quelqu'un. 

T roaver ; 

Se trouver ; faire la rencontre de quelqu 'un. 


Formation du Verbe Réciproque. 

345. Réglé. — On forme des verbes de Réciprocité, en 
ajoutant un (jt) à la Racine Verbale. 



Aimer - 

1 iilui 


Ptegarder - 



Frapper — 


“ * î 

Courir - 

** A * " 


Pleurer - 



S’aimer réciproquement , 

[s’entr aimer. 

Se regarder réciproquement. 

S’entre-frapper. 

Courir plusieurs ci la fois 

Pleurer ensemble (en parlant 
de plusieurs personnes). 


344. Qu’appelle-t-on verbes réciproques ? — Exemples. 

345. Comment se forment les verbes réciproques ? — Exemples. 
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Verbe de Possibilité, Uj 

346. — Pour transformer un Infinitif ordinaire en: 
Infinitif marquant la possibilité ; 

1° On prend la racine verbale que l’on fait suivre 

de la particule 0 (après une consonne) ou « (après une 
voyelle). 


2° On joint à ce nouveau radical ainsi obtenu, l’In¬ 
finitif («dU- savoir ). 

* * * 




Aimer ; 
Ecrire . 


( Rac. i j-—) tilJ--a Pouvoir aimer. 

( * ) «iLLa jt Pouvoir écrire 

( » yjl ) üLL.<,yji Pouvoir lire. 

( » Pouvoir parler. 

Travailler; ( » ^iJU.) «iUL^U Pouvoir travailler. 

v 4 V * * * f 


Lire ; 
Parler ; 


Verbe d’impossibilité, j.„; 


347.— Pour marquer l’impossibilité, on joint à la ra¬ 
cine verbale de l'Infinitif ordinaire la terminaison «il, a. 

A» * (1) OU jJI* L* a , jjj,. l* 4i (2). 


346. Comment transforme-t-on un verbe ordinaire en un verbe de 
possibilité ? — Exemples. 

347. Comment modifie-t-on un verbe simple en un verbe d’impossi¬ 
bilité ? — Exemples. 


(1) Pour les verbes doux en : *±U . — (2) Pour les verbes durs en ; j.* . 
Il serait plus conforme à la prononciation d’écrire : et J*UIj ; cet usage 

du reste tend à prévaloir. 


11 
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Ne pouvoir pas aimer. 

i i m ^i — Ne pouvoir pas écrire (<J«Ujli) 

== j^U-o ÿjl Ne pouvoir pas lire. ( J-Ulyjl ) 

Ne pouvoir pas parler. 

o.v~*jJU. = Ne pouvoir pas travailler. (jpLlixL) 


Verbe de Promptitude. J*» 


348.— Le Verbe de Promptitude marque la rapidité 
dans l’action. Il est formé du Radical de l’Infinitif ordi¬ 
naire suivi des particules ^ (après une consonne ), ^ (après 
une voyelle) et de l’Infinitif: Donner. 


I Prendre ( Radical : JT ) JT 

m *ë 


Ecrire ( 
eUT Venir ( 

Laisser ( 
J- ÿj\ Lire ( 


jt ) 

jSj! ) l 


Prendre vite. 
Ecrire vite. 

Venir vite. 
Laisser vite 
Lire promptement 


FORMATION DES INFINITIFS. 


349. Un grand nombre d’infinitifs turcs sont formés 

par des Substantifs ou des Qualificatifs. 

348. Que marquent les verbes de promptitude ?-De quoi sont-ils 
formes ? - Exemples. 

349. Comment forme-t-on des Infinitifs en turc? 
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350. Règle. — On transforme les Noms et les Qualifi¬ 
catifs en Infinitifs à T aide des particules: dU * v 4 

t V (. (jjc V * tilc* . 

Jkx* Sucre : Sucrer. 


y* 


Eau : 




Arroser 


jjL Sel: 
Oji Herbe : 


j*VjSa/e?\ 
Paitre. 


Ô'jjl Faucille : Faucher Faucher. 

^ fLrJj Baïram : Se mettre en fête , souhaiter la fêle. 


j 1 -B?e» : 
* 


Devenir bien, se trouver mieux. 


o ji Noir : 
Jljjl Loin : 
iiV_>? Facile : 
JjjT j6ea?{ : 

* » 

JïU» Doux : 
✓*Li. Poète : 


Noircir. 
S'éloigner, 
jî Devenir facile 
«iLAlljjj Devenir beau. 
eUljjT S'embellir. 
jrMJïll» Devenir doux. 

* f 

Devenir poète. 


350. Comment transfornie-t-on en Infinitifs, les Noms et les Qua¬ 
lificatifs ? — Exemples. 


(1) Fête musulmane, Baïram. 
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351. — Quelques Infinitifs sont dérivés arbitrairement. 


P 

Vieux : 

J 

** 

Vieillir, s’user 

JT 

Blanc : 

d-jfcT 

Blanchir. 


Abondant : 


S’augmenter. 

èyzf Petit : 


Se rapetisser. 


Grand : 

hîX* %—i 

h # 

Grandir. 


Jaune : 


Jaunir. 





■ ’ 


351. Citez quelques ïnîinitifs dérivés arbitrairement. 




L'INFINITIF. 
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DU L’INFINITIF. — Résumé Synoptique. 


Définition. 

Nature. 

Déclinaison. 

Infinitifs simples : Infinitifs composés. 

Inf. Actif ou transitif. 

Inf. Neutre ou intransitif. 




H 

fi 


Inf. Causatif { 


[ Formation. 


I Infinitifs deux fois causatifs. 


os 
0) 

O , 

f<0 ’ 

a 

os 

H 


Inf. Passif { 


( Nature. 


I 

V. Réciproque 


l Formation. 
I Nature. 

1 Formation. 


V. de Possibilité. 


Formation. 


Y. d’impossibilité. — Formation. 

Y. de Promptitude. — Formation. 

I Formation d’infinitifs à l’aide de Noms et de Qualif. 


;■ 

r \f 



■ i 

i 
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CHAPITRE VI. 

dû Verbe. 

352. — Le Verbe est un mot qui exprime, dans un 
temps passé, présent ou futur, Faction, Fétat, la manière 
d’être d’une personne ou d’une chose. 

J 

u~j* II lü la leçon — (Action dans un temps présent) 
Il a dormi — ( Etat dans un temps passé ) 
tj- Il sera malade — ( Manière d'être d. un t. futur ) 


Modifications on Formes Grammaticales du Verbe. 

353. — Le Verbe est sujet à plusieurs changements ou 
modifications, savoir : la Personne, le Nombre, le Temps 
et le Mode. 

354. — La -Personne est la forme que prend le Verbe, 
suivant que le sujet est de la première, de la deuxième ou 
de la troisième personne. 

f Jf.y* ür J’aime (l re P.). 0; J’ai écrit (l ve P.). 

ij~> Tu aimes (2 me » ). Jl» ^ Tu as écrit (2 mo » )• 

j\ II aime (3 mc » ). j' Il a écvit (3 mc » 

352. Qu'est-ce que le Verbe ? — Exemples. 

353. Quelles modifications subit le Verbe ? 

354. Qu'est-ce que la personne ? — Exemples. 
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355. Le Nombre est la forme que prend le Verbe, 
suivant que le sujet est du singulier ou du pluriel. 

Dans les Verbes, il y a trois personnes au singulier 
et trois au pluriel. 


l 10 P.: 

2 mc » : 
3"' c » : 


Singulier 

Je me promène 
J u te promènes 
Ils se promène 


Pluriel 

Nous n. promenons 
Vous v. promenez. 
Us se promènent. 


356.— La Personne est indiquée en turc par les Pro¬ 
noms Attributifs et les Pronoms Verbaux (Voir plus 
haut) ; c’est pourquoi les Pronoms sujets: t • 4 y t . 

se sous-entendent dans la conjugaison. 


A 

ili j » j \ 

iU*_/j' 


J’ai écrit, au lieu de : 

Tu as lu, au lieu de : 

Nous avons appris, au lieu dé 
Vous avez parlé, au lieu de : 



357. L’emploi du Pronom sujet a lieu cependant 
lorsque le tour de phrase a pour but d’affirmer davan¬ 
tage ce sujet. 


(f Qui a fait cela? — J> C’est moi qui Y ai fait. 


355. Qu’est-ce que le Nombre ? 

356. Comment la personne est-elle indiquée en turc ? 

357. Quand énonce-t-on les Pronoms personnels dans la conju¬ 
gaison ? — Exemples. 
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REMARQUE. 

358. —La troisième personne ayant pour sujet un être 
toujours exprimé, cette personne est caractérisée par ce 
sujet, et ne comporte pas de Pronom Attributif ou Verbal. 

j (i-uîl Monsieur arrive. 

jÿ\j Le paquebot est arrivé. 

^JL j\if Le négociant vendra sa marchandise. 

359. — Le Temps est la forme que prend le Verbe 
pour indiquer à quelle époque se rapporte l 'action ou 
Yétai dont on parle. 

Il y a trois temps : le Présent, le Passé et le Futur. 

Le Présent, le Passé et le Futur, admettent divers de¬ 
grés, diverses nuances dans la succession de la durée. 
Ces nuances sont exprimées par des modifications du 
Verbe appelées improprement des temps ; il serait plus 
exact de les nommer des formes ou des actes. 


CONJUGAISON J«» 

360.— Conjuguer un Verbe, c’est le réciter ou l’écrire 
dans toutes ses formes, ses modes, ses nombres et ses 
personnes. 

358. Pourquoi la 3»« e personne ne comporte-t-elle pas de pronom attri¬ 
butif ou verbal ? 

359. Qu’est-ce que le temps ? — Combien y a-t-il de temps ? — 

Comment sont exprimés les degrés et les nuances dans la succession de la 
durée ? 

360. Qu’est-ce que conjugue'' un verbe ? 
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—Ou appelle Conjugaison, l’ensemble des formes 
ou des modifications, auxquelles un Verbe est soumis dans 
une langue. En turc, tous les Verbes sont so umi s aux 
mêmes modifications ; il n’y a donc qu’un seul modèle de 
conjugaison. 

362. —On distingue deux parties dans un Verbe. L’une 

toujours invariable, se retrouve dans toutes les formes ; 

c’est le Radical ou racine. L’autre, la Terminaison, varie 
suivant les formes du Verbe. 

Jo devais travailler —Rad.: ) 

Ils étudieront — Rad : 

363. — La Terminaison est elle-même formée de deux 
parties. L’une caractérise la forme, l’autre marque la 

personne, et n’est autre chose qu’un Pronom Attributif 
ou Verbal. 

Pron. Attributif. Forme du Présent : JL. Radical. 

r J üivne ( ^ .... . . ^ ) 

* 

Tu aimes ( eU.j. 

Il aime (..) 

361. Qu’appelle-t-on conjugaison ? — Y a-t-il en turc plusieurs mo¬ 
dèles de conjugaison ? 

362. Quelles sont les deux parties d’un verbe ? — Faites voir la nature 
du Radical et de la Terminaison. 

363. Y a-t-il deux parties dans la Terminaison ? — Faites voir, dans un 
verbe, le Radical, la forme caractéristique et le Pronom qui marque la 
personne. 


f 



162 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


Pron. Attributif. Forme du Présent : JL 

Nous aimons ( j ..... jy .. . 

Vous aimez ( • • • • • jj». . . . 

Ms aiment (. jy . . . 

364. Les Verbes turcs ont sept formes simples dont 
chacune admet trois formes composées : (Narrative, tradi¬ 
tionnelle et conditionnelle). L’ensemble constitue les vingt- 
huit formes de la Conjugaison, 

365. Les formes composées s’obtiennent par la com¬ 
binaison de la forme simple avec le Verbe auxiliaire. 


Radical. 

J-> 
J- ) 

y- ) 


DU VERBE AUXILIAIRE. ^ 

366. —Le Verbe auxiliaire sert à conjuguer les autres 
verbes. Employé seul, il a le sens de être. Ce verbe, dont 
l’Infinitif ( tiki ) est inusité, n’a que quatre formes. 


364. Quelles sont les diverses formes du verbe turc ? 

365. Comment s’obtiennent les formes composées ? 

366. Que savez-vous du verbe auxiliaire ? 
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Conjugaison du Verbe dr i 
Présent absolu. JU. (1) 

* . ^ Je suis 


(<>-.) «d.w Tu es 

II est 

> . j Nous sommes 
Vous êtes 
Jj* Ils sont 

Traditionnel. ^\jj (3) 
J'étais (Paraît-il) 

A 

t d....*e i Tu étais » 

m 

^cl II était » 
Nous étions » 

m 

jCLac! Vous étiez » 

JLitl Ils étaient » 


Narratif. (2) 
r a, l J'étais 

A 

iUl Tu étais 

a 

Il était 

* 

jJjui Nous étions 
Vous étiez 

r 

J L jt 1 Ils étaient 

Conditionnel. <d *^ (4) 

Si je suis 

A 

Si tu es 
«uj 1 S’il est 

m 

Si nous sommes 
• ,fî~j I Si vous êtes 
S'ils sont 


367, Conjuguez le verbe auxiliaire. 


(1) Le Radical ( ) a disparu ; il ne reste que les Pronoms attri- 

butijs, 

(2) Formé du Radical ( ), de la forme ( ) et des Pronoms 

Verbaux . 

(3) Constitué par le Radical ( &\ ), la forme ( ) et les Pronoms 

Attributifs. 

(4) Forme du Radical ( , de la forme ( <-* 1 et des Pronoms 

Verbaux. 




164 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


CONJUGAISON DU VERBE DOUX (Aimer) 

368. — Première forme simple : JL Présent absolu. 
Radical : ^ Caractéristique : jy (i) 



& 

■H 

+» 

A 

J’aime 


fl 

£ 

‘S 


Tu aimes 

pri;-.' 

4» 

4* 

<1 


Il aime 

4*3 , ‘ ■ 

^ ' ' + 

> ,-.; t ■■■ 

EQ 

S 

* 

Nous aimons 

■ 1 - 

■k , ’ i 

"V H 

; * 

■"-ï : .rî ■ 

O 

fl 

O 

h 


Vous aimez 

V/ a ■ 

* ... 

SV-": ‘ 

. ■ 

£v :' A ; 

Pk 


Ils aiment 

^ . 

- 

FORMES 

COMPOSÉES. 


1° Narratif: jl 

H 

Radical : Caractéristique:^ Auxiliaire:^,) 


<***’.' 

A 

J’aimais 

JJr:.*- 

Tu aimais 


Il aimait 

iljjl 

Nous aimions 

j- Ju J 

Vous aimiez 


Ils aimaient 


0) Apres une consonne ; après une voyelle. (Certains écrivent : 
On n écrit généralement qu’un seul (<$). 
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2o Traditionnel. JU (1) 

Radical : ^ Caractéristique : jy Auxiliaire : i * x i 

j j? y» (H paraît que) J’aimais 

* 

eLjul (On dit que) Tu aimais 


crv 




xl 


1 


‘ » 

m ^ 


(2) jlA£ l Jj T 


» 


» 


» 


» 


Il aimait 


Nous aimions 
Vous aimiez 


Ils aimaient 


3° Conditionnel. JL 

Caractéristique: jy Auxiliaire:^! 
jyy.y- Si j’aime 

A 

jy->y- Si tu aimes 
4^1 i S’il aime 

jjy y-* Si nous aimons 
j^Lj! jjyy-* Si vous aimez 


( 2 ) jyy y~-> S’ils aiment 


(1) Les formes traditionnelles ( cjIjj ) équivalent aux expressions 
on raconte, on dit, il paraît. Elles sont d’un usage moins fréquent. 

(2) On dit aussi : jul Jjy m y . <i~j1 Jjy m y 


1 
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Deuxième forme simple : Présent futur p-jU* 


Radical: Caractéristique: j ( j) 




J’aime 
Tu aimes 
Il aime 
Nous aimons 
Vous aimez 
Ils aiment 


FORMES COMPOSÉES. 

lo Narratif Vg* du Présent futur. 

Radical : ^ Caractéristique : j Auxiliaire : 


f■‘•J JJ" 

J’aimais 

A 

Tu aimais 

J J- 

Il aimait 

iuj J 

Nous aimions 


Vous aimiez 

j j- 

Ils aimaient 


4 %. 

(1) On dit indifféremment: jUjuJ ou: 
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2° Traditionnel ^U, oljjj du Présent futur. 
Radical: y Caractéristique : j Auxiliaire : * r | 

C J** m 

. 1 jy J’aimais (Paraît-il, dit-on). 

A 

Tu aimais 
( jliJ jy Il aimait 

jy Nous aimions 
j,C.A£l j y Vous aimiez 
(1) jLtx \ j y Ils aimaient 

3o Conditionnel J> ^ du Présent futur. 

Radical : ^ Caractéristique : , Auxiliaire : * . i 

m 

jy Si j’aime 

A 

j y» Si tu aimes 
■uJ j y* S’il aime 

j y. Si nous aimons 
j y Si vous aimëz 
(1) jJ-ljJ jy- S’ils aiment 

- v 

0) -Aie.» j*- ou JWJ } Jy . — Ji^\ ou «L-il . 



168 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


Troisième forme simple : ^ Passé absolu. 


Radical : ^ Caractéristique : ^ ^ ^ 


* 

ri 

«Q 

h 

ri 

> 

œ 

S 

o 

ri 

o 

h 

h 


<*■».> 





J’ai aimé 
Tu as aimé 
Il a aimé 
Nous avons aimé 
Vous avez aimé 
Ils ont aimé 


FORMES COMPOSÉES. 

1° Narratif du Passé absolu. (1) 

Radical : ^ Caractéristique : ^ A u xiliaire : 


Ml 

J’avais aimé 

il*A> 1 ^ J 

Tu avais aimé 


Il avait aimé 


Nous avions aimé 

j£j>\ yS>^ 

Vous aviez aimé 

(2) tfïj- 

Ils avaient aimé 

F 


(I) Cette forme est peu usitée. (2) Ou bien: ,$*1 J,>j~ . c ü_t 
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2o Traditionnel ol jj du Passé absolu. (1) 

Radical : ^ Caractéristique : ^ Auxiliaire : ^d 

| J’avais aimé (dit-on) 

s, 

dUid Tu avais aimé 

^d y$*y- Il avait aimé 
j^id Nous avions aimé 

jCi.il Vous aviez aimé 

(2) ps\ Ils avaient aimé 

« 

3o Conditionnel J *^ * iL du Passé absolu. 

Radical : ^ Caractéristique : Auxiliaire : 

Si j’ai aimé 

A 

il<-jl *— Si tu as aimé 
4 _d yfïj- S’il a aimé 

\£*y~ Si nous avons aimé 
jC-d Si vous avez aimé 

J<~>1 S’ils ont aimé 

K 

* h 

(î) Cette forme est peu usitée. (2) Ou bien : jlo j*~ . 


1.2 
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Quatrième forme simple il' ‘iU Passé dubitatif. 


Radical : Caractéristique : ^ ) 



tt 

J’ai aimé 


Tu as aimé 


Il a aimé 

* A 

Nous avons aimé 

.r * 

Vous avez aimé 

j.— 

Ils ont aimé 


FORMES COMPOSÉES du PASSÉ DUBITATIF. 

lo Narratif j* du Passé dubitatif. 


Radical : ^ Caractéristique : Auxiliaire : 


\ 

* m 


Jj.1 

{jr*J** 



iî-kil 


^ ** * 


(1) jUJ 



J’avais aimé 
Tu avais aimé 
Il avait aimé 
Nous avions aimé 
Vous aviez aimé 
Ils avaient aimé 


(I) Ou encore; 4 4 Jli^- 
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2 o Traditionnel JÂ OjljJ du Passé dubitatif. 
Radical : Caractéristique : ^ Auxiliaire : 

-ici J’avais aimé (dit-on) 

A 

eUAcl Tu avais aimé 

U avait aimé 

_>„ic! Nous avions aimé 

jC-acI Vous aviez aimé 

(1) jlicl //**>- Us avaient aimé 

3° Conditionnel J .^ du Passé dubitatif. 

Radical : Caractéristique : Auxiliaire : 

(.a-j! Si j’ai aimé 

* 

Si tu as aimé 
<_jl S’il a aimé 

Si nous avons aimé 
Si vous avez aimé 
(1) S’ils ont aimé 

( 1 ) Ou encore: <50.1 J.t*.~. 4 jtct 4 <_j1 jt*,- . 
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Cinquième forme simple : \.»r . Futur. 


Radical: Caractéristique: eU 0 ( eU* ) (1) 


m 

JH 

■ "fc 

A 

J’aimerai 

"V* 

5 

6 
■H 

jX<r 

Tu aimeras 

U 

4* 


Il aimera 

«! 



co 

g 

CL 

jX>-o 

Nous aimerons 

o 

a 

o 

,rr 

O mi 

Vous aimerez 



Ils aimeront 

fi 


FORMES COMPOSÉES DU FUTUR. 


1° Narratif du futur : j 

Radical: ^ Caractéristique: eU. (ciU*) Auxiliaire: 


(*■**.' 

A 

iUjJ 

Jj 1 O * ty 

(2) Vil». 


J’allais aimer (je devais aimer) 

Tu allais aimer 

Il allait aimer 

Nous allions aimer 

Vous alliez aimer 

Ils allaient aimer 


(1) <±L* Par euphonie, après un Radical terminé par une vovelle 

(2) Ou iS'bï 5 ** * 
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2 o Traditionnel du futur : j jj 


Radical: Caractéristique: dU 0 (dU<») Auxiliaire: *fl 


A 

tiLjLcl y~* 

uH' 

J-dLC \ 

(1) Jdx 1 j- 


J’allais aimer (dit-on) 
Tu allais aimer 
Il allait aimer 
Nous allions aimer 
Vous alliez aimer 
Ils allaient aimer 


3° Conditionnel du futur : J >yt 
Radical: ^ Caractéristique: dU» (dU*) Auxiliaire: 



Si j’aime 

U 

"2 

* 

Si tu aimes 

O 

^]^wJ 1 a y~« 

> 

1 0 ^.n< 

S’il aime 

00 

Pi 

S 

1 4** 

Si nous aimons 

4) 

43 

** • V 


g 

dU.»j.-« 

Si vous aimez 

00 



g 

(1) J<lj\ 

S’ils aiment 

cô 

a 


(1) Ou : . <—il 
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Sixième forme simple: j*î Obligatif. 

Radical : Caractéristique : u ( J a. ) (1) 


.03 

Cm 


Je dois aimer 

a» 

3 

4* 

£ 

tpf 

ta 

A 

Tu dois aimer 

* 

ci 

+ 

O 

4* 

4* 

< 


II doit aimer 

P 

CT* 

■4-3 

m 

0 


Nous devons aimer 

P 

a 

îiH 

o 

« 

O 

m 

jSL-J.j- 

Vous devez aimer 

HH 

* * 

M 

fil 


Ils doivent aimer 

OU 


FORMES COMPOSÉES du MODE OBLIGATIF. 


1° Narratif de l’Obligatif: t&T>- 

Radical : Caractéristique : u (Ja.) Auxiliaire : 


r-V 

A 

tu 

! 

m 

iUl 

m 



A-kJ 



Je devais aimer 

O 

W 

w 


Tu devais aimer 

C3 

rM 


* 

a 


Il devait aimer 

f 1—5 

0 


Nous devions aimer 

3 

& 



• 4-3 

J-J- 

Vous deviez aimer 

¥ n 

ci 

P—H 


’oi 


Ils devaient aimer 

«M 

S 


(I) On écrit aussi avec un ( « ) de direction : Jt* . 



T 
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2o Traditionnel du Mode Qbligatif : j o-j 
Radical: ^ Caractéristique: u (Ja.) Auxiliaire: -a 



oH 1 J'-V*" 

-MO 


Je devais aimer (dit-on) 
Tu devais aimer 
Il devait aimer 
Nous devions aimer 
Vous deviez aimer 
Ils devaient aimer 


3o Conditionnel du Mode Obligatif: Jû 

Radical: ^ Caractéristique: j. (J-u) Auxiliaire: ^ 



Si je dois aimer - 

■ 

* 

* 

a 

Si tu dois aimer 

<D 

B 

ri 


S'il doit aimer 

9 r—3 

O 


Si nous devons aimer 

p- 

CT* 

4-3 


Si vous devez aimer 

2 


S’ils doivent aimer 

•H 

•y 

C/2 
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Septième forme simple : ^ 1^)1 Optatif. 
Radical : ^ Caractéristique : « ( ai ) 


JQ 


* 

p£2 

U 


A 

(VI 


Que j’aime (Plaise à Dieu que) 


jjj (1) *>- 


Que tu aimes 
Qu’il aime 


» rH 

ci 

r~j 

2 Sh 

O • r-4 

w w 


ou (2) 1» Que nous aimions ^ 

a ' r—! 


O 

h 


.<r 

jK+» B _J- 


w © 


Que vous aimiez ® ^ 

„ T3 

fc (1) jî»Qu’ils aiment 


FORMES COMPOSÉES du MODE OPTATIF. 

lo Narratif du Mode Optatif. 

Radical : Caractéristique : a ( a, ) Auxiliaire : ^ j, | 

f-fcl • Que j’eusse aimé (Plût à Dieu que) 


1 

il J) I O 

jCa»1 
■A J i' • 


Que tu eusses aimé 
Qu’il eût aimé 

m <® 

Que nous eussions aimé © 


-4-s 
• r-f 

cd 
P 

0 *1—1 

rf“\ 


<D 


Que vous eussiez aimé ® ^ 

\ni 


Qu’ils eussent aimé 


'<D 


(I) Ces deux personnes sont peu usitées. (2) au lieu de : ■ 
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2o Traditionnel JJ o'jj de l’Optatif. (1) 
Radical: ^ Caractéristique: » (*) Auxiliaire: u u\ 


*£ 1 
r - 

£ 


Que j’eusse aimé 

* 

«* 

ù 

Que tu eusses aimé 

• 

CD 

r-j 

* r i 

cri 1 2 

b y 

Qu’il eût aimé 

p-> 

CT 1 

P 

1 

n 

ù 

Que nous eussions aimé 

Q 

•f-H 

Q 

Jk*~Z£ \ 


Que vous eussiez aimé 

/Ci 

4-3 

1 

«• 


Qu’ils eussent aimé 

£ 


3o Conditionnel j.^ j«j de l’Optatif. 
Radical : ^ Caractéristique : 0 ( < ) A u xi l iaire : -ol 


( 2 ) 

A 

J «-J- 

J 


Si j'aimais 
Si tu aimais 
S’il aimait 
Si nous aimions 
Si vous aimiez 
S’ils aimaient 


r-t 

O 

*r-1 
*i—l 

ce 

O 

a 

s 

ce 

0> 

U 

'O) 
I—I 


(1) Cette forme du mode optatif est peu usitée, 

(2) Au lieu de: , La Caractéristique disparaît ; . se con¬ 

tracte en : \- . 
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Ce Conditionnel forme un Narratif comme il suit : 

Conditionnel narratif du Mode optatif. 


Radical : ^ Caractéristique : <*, Auxiliaire : 


iUj 

I 

Jü l 


Si j’avais aimé (ou : Si j’eusse) 


Si tu avais aimé 
S’il avait aimé 
Si nous avions aimé 
Si vous aviez aimé 
S’ils avaient aimé 


P 

O 


* 1 —I 

zn 


O 

<* , 


H3 <D 


O 

O 

'O 

•d 

i—t 


d 

nd 


Mode Impératif : 


J- 

fi 

«it y-~ i K— 

( / Cx'“"y~“ 


Aime 
Aimez 
Qu’il aime 
Qu’ils aiment 


CONJUGAISON DU VERBE DUR : 

369.— Les Verbes durs en (j«) subissent de légères 
modifications exigées par l’euphonie dans la conjugaison. 
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l 01 Mode : j|^ Présent absolu. 


J’écris 

A 

*&-j j-jl> Tu écris 
j jl, Il écrit 

^ *t 


jjwjlj Nous écrivons 
1, Vous écrivez 
Ils écrivent 

-/ m n *i 


Narratif du Présent absolu 


jj-jl J’écrivais 

A 

1 j Tu écrivais 

*■ mm “ 


Nous écrivions 
vCo.1 Vous écriviez 


II écrivait (1) >4,1^31, Ils écrivaient 

Traditionnel du Présent absolu ,, 


■>Jt.j\t J’écrivais 

A 

1 j «-.)!) Tu écrivais 

B» 


' j *—-31» Nous écrivions 

m S h •* 

’Si^t.s: 1 j 31* Vods écriviez 


cr^J ■ J Jri-jlf II écrivait (1) Ils écrivaient 

Conditionnel du Présent absolu 


r*~±l Si i’écris 

A 

Si tu écris 

14 ■ ♦* 


ih~jJ Si nous écrivons 

1 ^ .-j'j Si vous écrivez 


•<^j| jjwjb S il écrit ( 1 ) ^<^1 S’ils écrivent 

(1) Ou indifféremment: } Jyi \L l . -un 
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2 mc Mode : Présent ou futur. 

J’écris Nous écrivons 

* 

ei-jljl. Tu écris Vous écrivez 

jlJL II écrit Jjljl» Us écrivent 

Narratif du Présent-futur : PjU, 

(*j*I j\j\> J’écrivais iU.1 jljli Nous écrivions 

A 

i]j,l j\j\> Tu écrivais j\j\, Vous écriviez 

^ ** «s ** 

< 5 *} jljb II écrivait (1) j iJt \ j\j\. Ils écrivaient 

Traditionnel du Présent-futur : rjc*» 

1 j \jl J’écrivais | yj\> Nous écrivions 

A 

Tu écrivais -Cax I iljl, Vous écriviez 
j '3 1 » ^ écrivait (1) lui j\^\, Ils écrivaient 

Conditionnel du Présent-futur : 

jOIi Si j’écris jljli Si nous écrivons 

A 

il-u.)! jljt Si tu écris j'j\* Si vous écrivez 

<~J S’il écrit (1) jî^jj ^131, S’ils écrivent 


(1) Ou ijjii . -uji Jj\j\ . 
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3 mo Mode : Jri 1 2 3 *u Passé absolu 


(ojL J’ai écrit 

A 

iUjt Tu as écrit 

^ ** 

jl II a écrit 


(!) Nous avons écrit 
jÇijL Vous avez écrit 
jlojt Ils ont écrit 


Narratif du Passé absolu : ^ Jr . ;(2) 


J'avais écrit Nous avions écrit 

A ** M 

iUl Tu avais écrit jÇj,I ^ji, Vous aviez écrit 

M tt 

Jjjl» Il avait écrit (3) Ils avaient écrit 

Traditionnel du Passé absolu : *^L c*\jj ( 2 ) 

jijl. J’avais écrit >=f I ^.sNous avions écrit 

A ** ** 

Tu avais écrit j.C.A£ l jl. Vous aviez écrit 

cr c J ^3!» ü avait écrit (3) ^£*1 Ils avaient écrit 

^ m m 

Conditionnel du Passé absolu : ^ 

r^*' J sd’it iU~.>l Si nous avons écrit 

A 

iU~.il Si tu as écrit j-^~.il Si vous avez écrit 
J*j\> S’il a écrit (3) )^\ S’ils ont écrit 


(1) Par euphonie, Js^l au lieu de : ( *S>j~ ) . 

(2) Le Narratif et le Traditionnel de ce mode sont peu usités. 

(3) Ou inversement : **1 jhâjb . ju\ . -Uul J, 3 j l . 
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4 me Mode : > Passé dubitatif 

J’ai écrit Nous avons écrit 

A 

«iLi-jlj Tu as écrit jCa. jl» Vous avez écrit 

>01; N a écrit Jli-jl» Ns ont écrit 

Narratif du Passé dubitatif: jls; *5^>- 
>.*>01; J’avais écrit iU,l Nous avions écrit 

A . 

iU 1 Tu avais écrit jCjuJ ^. 31 , Vous aviez écrit 

>01; N avait écrit ( 1 )Ils avaient écrit 


Traditionnel du Passé dubitatif: 

ftt) jujl. J’avais écrit I ^ 31 , 

A 

<> 4 -;l; lu avais écrit I jL 

> £ J >01; Il avait écrit ( 1 ) Jl>^,J1; 


> >L wJjj (2) 

Nous avions écrit 
Vous aviez écrit 
Ils avaient écrit 


Conditionnel du Passé dubitatif: ‘jï * il. 


CM' <>01; Si j’ai écrit ^.3), 

A 

^31 Si tu as écrit ^S*j\ * .31, 
<~i l >01; S’il a écrit (1) }^\ ^,31, 


Si nous avons écrit 
Si vous avez écrit 
S’ils ont écrit 


^ • iwil 3—* 

(2) Celte forme du Passé est peu usitée. 
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5 mo Mode : Futur 


(1) 

J’écrirai 


Nous écrirons 

* ^ 

Tu écriras 

a jIj 

*** * ^ ** 

Vous écrirez 

<2) 

Il écrira 


Ils écriront 


Narratif du Futur : Lï.*_ 


j\i 

J’allais écrire ^Ui j^.,,31, 

Nous allions écrire 

À 

Tu allais » 

,J>-8 j\> 

Vous alliez écrire 


Il allait » 


Ils allaient écrire 


Traditionnel 

du Futur : l. 

*■■««■* \Z^‘ 1 } J 

»* ^ ^ 

1 

J’allais écrire >=£ i 

h * ** 

Nous allions écrire 

<^Las_I 

, Tu allais » 

1 jl) 

Vous alliez écrire 

O" 1 .' 

Il allait » 

(3) o j\j 

Ils allaient écrire 


Conditionnel 

du Futur : J, 


r“~i' 0 *:°^ 

Si j’écris 

o^r 0 j\î 

Si nous écrivons 


Si tu écris 

JJ4 ~.il 

Si vous écrivez 

**“i' j'ï 

, S’il écrit 

(o) j51 *jL 

S’ils écrivent 


(1) Au mode futur, les Verbes durs en ( J* ) reçoivent un ( J ) au lieu 
d’un ( »î ). On change ce ( j ) en ( £ ) par euphonie aux 1 res personnes. 

(2) Dans les Radicaux terminés par une voyelle, la caractéristique devient : 
ë»-* • . 

(3) Ou bien : . -c-jI jli». jj, . 
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6 mo Mode : j Obligatif. 

(1) r j Ol> Je dois écrire y job Nous devons écrire 

* 

dois écrire j,djOb Vous devez écrire 

j.3b II doit écrire JUUjb Us doivent écrire 

Narratif du Mode Obligatif : u» 5,^ 

JO^ J e devais écrire j]j, 1 jOb Nous devions écrire 

* 

r ^ u devais écrire jOb Vous deviez écrire 

J-Jb 11 devait écrire JbjJ J0b Ils devaient écrire 

Traditionnel de l’Obligatif : j.j 

r^J J*3b devais écrire ytz\ job Nous devions écrire 

Jk 

JOb Tu devais écrire jCixlj-jb Vous deviez écrire 
oH' J*3b 11 devait écrire JLi* \ job Ils devaient écrire 

Conditionnel de l’Obligatif : jj 

JOb Si je dois écrire j„jb Si n. devons écrire 

* 

iîoil JOl; Si tu dois écrire jOb Si v. devez écrire 

<~d JOb S’il doit écrire JOb S’ils doivent écrire 

(1) On écrit aussi, avec un ( 1 ) de direction: JL31. Quelques-uns 
écrivent également au futur: j*.ijb . On doit conseiller cette orthographe 
plus conforme à la prononciation. 
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7"’ e Mode : ^lyjl j„j Optatif. 

{.»$* Que j’écrive i#Que nous écrivions. 

* ' 

Que tu écrives j,d- 0 jl» Que vous écriviez 

•jl Qu’il écrive ^Ol Qu’ils écrivent 

Narratif de l’Optatif: y 

ojl; Que j’aie écrit iUl Ol> Que nous ayons écrit 

A 

0 |» Que tu aies écrit jCjJ Ol; Que vous ayez écrit 
j-U 01 Qu’il ait écrit Ol Qu’ils aient écrit 

Traditionnel de l’Optatif: y 

fît) Ol Que j’eusse écrit 1 a 31, Que n. eussions écrit 

A 

IOI Que tu eusses écrit \£L ts. 1 Ol Que v. eussiez écrit, 
cr* ' Ol Q u>il eût écrit ,31, Qu’ils eussent écrit 

Conditionnel de l’Optatif : J>y ^Vjl\ y 

jl Si j’écrivais Ô<-01 Si nous écrivions 

A 

ik-jl Si tu écrivais Si vous écriviez 

4 —jl S’il écrivait Ja-JI S’ils écrivaient 

(1) pour: . 


1$ 
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Narratif conditionnel de l’Optatif : V'j?'Li ifcS- 

■K 

aj»\ 4—JU Si j’avais écrit iUl Si nous avions écrit 

’ # * m * 

* 

iU) -t-jl Si tu avais écrit -CTjuI <-.jL Si vous aviez écrit 

S’il avait écrit JLjbl K~j\t S’ils avaient écrit 

Mode Impératif: 

}[, Ecris (j>- 3 k) Qu'il écrive 

* 

«Ajl .>Çjl Ecrivez (Jbj-jl») Qu’ils écrivent 

Remarques sur la conjugaison de quelques verbes. 

370 .— Aux Modes futur et optatif, les verbes dont la 
racine est terminée par un son-voyelle reçoivent un ( ^ ) 
après cette racine, afin d’éviter la rencontre de deux sons 
non euphoniques. 

Parler; Il parlera ; Qu’il parle 

L Vivre; Il vivra ; aAs-Ij Qu’il vive 

»i\>»-#' Lire ; II lira; <.y j\ Qu’il lise 

^ Connaître; U» Il connaîtra; a*U* Qu’il connaisse 

370. Que savez-vous du futur et de l’optatif des verbes dont la ra¬ 
cine est terminée par un son-voyelle ? — Conjuguez ces deux formes de 
quelques verbes de cette nature. 


(1) Ou . 
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371. — Au premier)' mode, Présent absolu, il faut deux 
(j ) à la terminaison, après une consonne. 

II travaille ( ) 

Il part 

On n’écrit qu’un ( ^ ) après une voyelle. 

JpÿP Il lit JP.&y* Il parle. 

Quelques-uns remplacent le premier ( ^ ) par un ( a ) 
voyelle. 

au üeu de: jIl aime. 
au lieu de : jIl parle. 

372. — Au deuxième mode, Présent ou futur, la carac¬ 
téristique, formée par la seule lettre ( j ), est accentuée 
par l’une des voyelles de direction : I . j . ^ . 

jljl, au lieu de : jj\, H écrit. 

j U » •' II fait. 

j J Il devient , au lieu de : ) j\ . 

jh. ii trouve , » : Jjî • 

jOL Pour : JL II sait. 

J~j\ » : J y pi II apprend. 

371. Quelle remarque faites-vous sur le présent absolu tJU) des 
verbes dont la racine est terminée par une consonne ? — Exemples. 

372. Quelle remarque faites-vous sur l’accentuation de la terminaison du 
second présent ( gjU* ) ? — Exemples. 
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373 . Les Verbes : tilï-l faire, duxS' aller, partir, eJUixid 

* ** ** ** 

entendre, changent le ( o ) radical en ( ^ ) devant un son 
voyelle. Ce changement a lieu aux modes : Présent ab¬ 
solu, Présent-futur, Futur, Optatif. 


(A J A) 1 - 


• 0 JO 1 - 

\ * m 


. ( dri ) 


jj.lT — 

til?- fl Jl-T - 

* m 

a jS~ 

•* 

• ( % A*S' ) 

^ mm ** m 

m •* ** 

û \ - 

. H *» 

m ** 

. ( ) 


374. — On dit par convenance à l’Impératif: 

A 

_ Aimez, au lieu de: 

A 1 a. * 

** A 

jQT Venez, » : eUT. (£&) 

^ * * 

Lisez, » : . (d-yjl) 

375. — On écrit souvent: au lieu de: ^Ul, quand 

la consonne exige que cet auxiliaire soit prononcé dur. 

iV ou s lisions, au lieu de : jy 4 ïd 

Nous venions, » : ^Ul ..Jk" 

m ^ ett 


373. Quels changements subissent les verbes: <± 1*1 4 ■M-r.r'i « , i p 

374. Que savez-vous des deux formes impératives 2 m personne dit 

* A A 

pluriel 

375. Montrez la contraction de ( j-tj ) en ( ) au passé* 
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376.— Les auxiliaires : jod . u ^s:\ . O se contractent 
et s’écrivent le plus souvent : ,j 3 . *- . . 


,«.ü donne : 

*4 


» l 

4 k 

<-*jjljl o&j 





^ « 

J'étudiais, 

Il se promenait , 
S’il devient rich 


a Awrf a La • 

pour : |*a»_i jj-Jid . 

* * cr £ .' '• 

r, » : «ud j _jijl ôjC; 3 • 


VALEUR DES MODES ou FORMES DU VERBE. 

1° Formes simples. 

377.— Le Présent absolu Ju. exprime : 

1 ° Une action qui a lieu au moment où l’on parle. 

ï jSjj ; î> l * JLjuü jj Que font ces messieurs? 

jîjj-jr” Iis se promènent. 

2° Une action habituelle. 

jljjwjO -liXI Les élèves vont avec assiduité à l’école 

N ùÿy Je ne fume pas 

376. Montrez la contraction de ( isj.J jul -Ujl ) . 

377. Qu’exprime le présent absolu ( JL ) ?— Donnez des exemples. 


190 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


3° Une action actuelle, certaine et absolue. 

j\ T ' «Ujuil Le printemps arrive, 
j Jj> ^juî! Monsieur sait cela 

378. — Le présent-futur pjU*. exprime : 

1° Une action accomplie dans un temps présent, ou 
une manière d'être habituelle. 

jÿj\ Il lit. jljli II écrit. >£jJL II travaille. 

m ** ** V 

2 ° Une action à venir dans un temps rapproché, et 
non certaine ou absolue. 

jjAS\A.jTç\£3 T jJ Nous irons ce soir en promenade. 

0 

CL J JjihliJl Je viendrai prochainement s’il plaît à Dieu. 

Les deux formes du présent peuvent s’employer in¬ 
différemment l'une pour l’autre lorsqu’il s’agit d’une action 
présente ou habituelle. 

379. —Le passé absolu ‘ iU exprime une action 

certaine accomplie dans un temps passé. 

i Il est venu (c’est certain) iSJcS~ Il est parti. 

Celui qui parle emploie le passé absolu pour relater 
une action dont il a été témoin (1). 

378. Quelle est la valeur du présent futur ( ) ? — Exemples. 

379-80. Etablissez la différence entre le passé absolu ( ) 

et le passé dubitatif ( ) ? — Exemples. 


(1) . Vient de: , action de voir de ses propres yeux. 
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On rencontre parfois le passé absolu employé comme 
futur. 

Tes parents apprendront (ont appris) la chose , îVs viendront 

et te verront dans cet état 

380. — Le passé dubitatif jl' '^L marque une action 
passée dont on n’a pas été témoin. 

Il est tombé malade. 

Jj\ J y* V* J <f 

Un fonctionnaire a été nommé à cet emploi. 

La distinction entre les deux passés, n’a rien d’absolu. 

381. — Le Futur iî:, r . exprime une action à venir. 

L'élève étudiera , il sera récompensé 

382. — L’Obligatif Lj indique qu’une action doit 

avoir lieu. 

{.&) ^ Je dois partir. œU»l Vous devez obéir. 

La troisième personne du singulier de l’Obligatif 
peut s’employer sans sujet exprimé. Elle est alors imper¬ 
sonnelle et marque une obligation en général. 

381. Que marque le futur ? — Exemples. 

382. Qu’indique l’Obligatif ( J*J ) ? — Que remarquez-vous sur 
la 3 me personne du singulier de l’obligatif ? — Exemples. 
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siii II faut faire attention. 

J jj II faut accepter. 

383. — Le Mode optatif J.«s exprime un souhait, 

A 

un désir, une prière, ou un regret. 

jJ d!l jÿ Permettez que je vous félicite, 
fjvjïAs-JJj'gj.ç' Plût à Dieu que je n eusse point fait cela. 

Vou’ez-vous que je vienne avec vous? 
jA+z. Vonlez-vous ( faut-il ) que nous parlions à présent 
UjS' jjuU Allons parlons ! 

384. — L’Impératif exprime le commandement. 

y-v iens. zzf' Va. Qu’il vienne. Je.x~.zf' Qu’ils partent. 

2° Formes composées. 

385. — Pour se rendre compte de la signification exacte 
des formes composées du verbe, on peut considérer la 
troisième personne comme un Nom verbal actif ou passif, 
et V auxiliaire comme verbe substantif. 


383. Qu’exprime le mode optatif (i/'jill J»5)? — Montrez, par des 
exemples, le sens particulier de ce mode ? 

384. Quelle est la valeur de PImpératif ( ) ? 

385- Comment peut-on se rendre compte de la valeur exacte des formes 
composées ? — Analysez les diverses formes composées du verbe, 
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l‘° Mode : Celui qui écrit actuellement. 


f d, J ->j?A 

■) J;ô- 


Je suis 
J'étais 

> 

J’étais (dit-on) 

Si je suis 


O 

\Q> 

* r-( 

a* 


CD 

O 


4-3 

£ 

CD 


jD 

H 

a> 

43 

O 


J'écris 
J’écrivais 
J’écrivais 
Si j’écris 


2 mc 


Mode : jl jl. Celui qui écrit , 


ou qui va écrire. 


Je suis 
(■jiJ jVju J’étais 
fi*} j'jt J’étais (dit-on) 
j\j\> Si je suis 



o 

'05 


3 

CT 1 


05 

O 


J’écris 
J’écrivais 
J’écrivais 
Si j’écris 


3 ™ mode: Celui qui a écrit. 


Je suis 
(•uil tSijl; J’étais 
^îc_ 1 J’étais (dit-on) 

Si je suis 


£ J’ai écrit 

h 

■3 '® J’avais écrit 

o J’avais écrit 

04 Si j’ai écrit 


4 me Mode : ^ jl Celui qui a écrit. 


cr"*3\î 

f Aujl 


Je suis 
J’étais 

J’étais (dit-on) 
Si je suis 




4 



* rH 

o 

'CD 

CCS 


« 



/ 


J’ai écrit 
J’avais écrit 
J’avais écrit 
Si j’ai écrit 
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4 


5 me Mode: 

Je suis 
f-*J ô*-« j{* J’étais 
f**} ô 3 ?*^ J’étais (dit-on) 
fM' Si je suis 


Celui qui écrira. 



a 

Fh 

J’éerirai 

P 

o 

J’allais écrire 

* 5 $ 


J’allais écrire 

<o 

P 


CT 1 

Si j’écris (futur) 


6 me Mode : jUjl Celui qui doit écrire. 


rt» JM» 
ri» JM 
f <-d JM 


Jé suis 
J’étais 

J’étais (dit-on) 
Si je suis 




P 

O 4 


(D 

O 


O 

U 

O 

-J-s 

O 




Je dois écrire 
Je devais écrire 
Je devais écrire 
Si je dois écrire 


7 mc Mode : ,jb Celui qui désire ou veut écrire. 


f.M Je suis 
M J’étais 
M J’étais (dit-on) 
f<—Si je suis 


\ 


<X> 

^1 


_. 

*3 ctt 

P 

■® ’TS 
ci _ 

*r—f 


P 

O 4 


/ 


0 > 

î-r 

• »™4 

SU 

O 

'<D 

-4-^ 

P 

0 > 


Que y écrive 
Que y eusse écrit 
Que y eusse écrit 
Si j’écrivais 


VERBES CONJUGUÉS NÉGATIVEMENT 

386.— On rend un Verbe négatif, en plaçant entre le 
radical et la terminaison la particule: <u ou U , 


386. Comment rend-on négatif un verbe ? — Exemples. 
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4tmer ; 

y*# 

Ne pas aimer. 

dli^ y** 

Parler ; 


Ne pas parler. 

0*2* 

Ecrire ; 

J-Ljl; 

Ne pas écrire 

j-jïjï 

Lire ; 


Ne pas lire. 


Dans la conjugaison, quelques-uns suppriment la voyelle 
(, . \ ). La négation se réduit à un ( * ) accentué. 


387.— Verbes conjugués négativement. 


I e1 ' Mode : JL Présent absolu. 


fjyy y* 








Narratif : JL 


ü1j»J jÿ<A 


(***»_! jy_LJl» 

ilo.J j^UJl jÇaJ j^LjL 
^4*1 jj'.Ljl 


387. Conjuguez négativement un verbe doux en ( £U ) . — Conjuguez 
de même un verbe dur en ( ), 



196 

GRAMMAIRE 

COMPLÈTE • 



Traditionnel 

* J U- kZ-o \ 3 j 

•* 


J??*** 

* 

>■£*1 j^K»^ 

r £ J JjM 




\ j ÿ Ujl» 

. ..i C 1 ^4 jl) 



<_r £ J ! 

j-jjLOL 


Conditionnel : J» ^ J U- 


r/M' 

* 

ilOi 1 J_^<U 

f*~i' J^LOI» 

i)<uil j^Ljl. 

A 

J$*a y~* 


jjfLjL 



J<~i\ jjh 


J-ujI jj>Ljl. 

2 mc 

Mode : fjLk« Présent futur (1) 



fWt 

sy\i 




jC.jL.jl. 


)C-* y* 

3 L. 3 L 

JjL.j\; 


Narratif 

PjLj». ‘'jlC»- 

► 


il J. y*» 

<*J»JjL.jL 

m " 



A 

i)j>l 3 L.j\. 

•a ** 

jCj.j3L.31» 



^JiljUjl» 

** 

jLj._13L.31» 


(1) Dans ce mode, la caractéristique ( _> ) est changée en ( j ) que l’on 
supprime à la l re personne du singulier et du pluriel. 
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Traditionnel : 

w»'jj 



J^j 

^A£_tjUjl 

A 

Jn^j jUjl» 

A 

üL,.~cJ j- 


l jU jl 
#■ '** 

1 jti jli 

cr^.'i^*^ - 



>*'3U3L 


Conditionnel : " 

£ylÀ» 



Jm'/j- 

J. 

il-ujljUil 

A 

j1ujJ^*j- 

J^Âa.jI J-* J— 

»* 

/î-JjUjl, 



•UiOUjl» 

™ H 

>~t'3tOl, 

gme 

Mode : ^ Jr i 

,U Passé absolu. 


jiA* y* 

fâUjt 

A 

v3-l*3l> 

A 



. j&Ujl 



^iUjl 

A»Mi 


Narratif : ^ ‘^U 


f**J 


fjaJ^UJl» 

* 

i]-A)J^->UjL 

A 

^Jjül 

4ï\*y~ 

A 

ilailfcÿiUjli 

m ** 

jÇjjJ jiUjt 

^jj ! 


^juljiUjl» 



Traditionnel : ^ Jr î, 

v5âL«jlj 

a A 

\ ^C *W.WtC 1 MbAwC l ^il^jlj ^Xi tw . w t 1 ^ ^ ^^?l) 

, \ 

j!li*£ I O**0 i»£ J ^*-^lî 
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Conditionnel : J. ^ *^U 




* 


A 

jriuji 

w 

il^l^lejli 

y<^l\jl^*j\) 


Jol ^^ 

j\i 

j^Awi^jUjli 

4 me 

Mode : jaî ^ 

iU Passé dubitatif. 

^i*«U y** 


* 

Jr^Aâjlj 

4k 


A 

lj 

4 i 4 Le jL 

cr*^>- 


^Ujl 

^L*i.j\j 

■ 

Narratif : 

JÂ* *>£>■ 


(*'fc.'cr <,u >“' 

A. 

jjîjtol^A'U y 

^.jjl^.Ujl; 

x 

^ J » t )cT'^j[ 

A 

y» 

H 

iUJ 

^Nj^I^^aU jL 


iJL.*Ka y* 


J 1 ^ u** a \+j\ 


Traditionnel : 

ji* C ^U ojj J 




x 




P* 

dl*^JL£ l^yL^Ujl) 


uH'cr* 

1 jl ^ ^ 

crVcA’^lî 

j^M*£ jL 

"f 

H -1 

Conditionnel : 

(J* wr- ,3* U 


^«UjI (jï.t'KAJ** 

i, 


f **-iJ 
.* 

il^f ^*Ujl> 

A 

iî^jl 


** 



jJ 1 ^î*444 ^-«4 

^4*1 I ^iv^Le^lj 



4 
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5 mo Mode : jjt.^ Futur. 


jC-AA.j- 


A 

• M ^ 


A 

4 > Le j\i 

iil> ^ Aa ^*0 

j* 4 v>- 

(j^AUjl; 


Narratif : 

w * •* 

|*J 0 l(dl>- 4 ) 4 ** ^+0 
* 

^]j 0 A> A* 


A 

^1 Jü 1 ci\>* 4 * <i* K«M 

m * • -/ 

Jj IfciW- A) 4 ** a** 

*+ « m * rn S 

A 

iUU^Ljl. 

« w * A *t 

A» 4 j* 

A> Jk) lt£<t>- 4 ) Aa 4 *ttf 

** m * m ^ 

^Jg_l 


^i£jdU-AA. y 




p Awi 1 4 j ^ 

* 

cdlj-4) A* &, 

9 • m S 


Traditionnel : 

_)v£j: l<iU «U <a y 


Conditionnel : 

At y** 

'y***Mi\ lil>- A *>j* y** 


A 

liLwAf I ,J>-<t)l«jl) 

crO (J>- * Ujl 

A 

•Uv>I 


Ai Aa^**» 


iiL^JïiÂ»- Ai *U^w jduU I liU- A+a 


hs\(^Ai<A 

H + * 



>r*V3!: 




>üj 

' Jf *A01: 

jLul j >-a Ljl 



iJAwil 

/M' J=r*M 

jÎA-jl 


6 m0 Mode : jj>.j j*j Obligatif. 


A 

lil—. La A* jaa 

J***>*- 


_)C.JaA.^a- 


* 

J-U31, 


jM-M» 
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Narratif : j j«j 


f. A J 

A 

iU! J-4,^ 

* 

r-*! 1 J*M» 

iW 

w 

*} 

^^Tjb \ 




A^VJ 4<U >~ 

i5 J *J J-lOl 

.A-* 1 


Traditionnel : 

Jj=rJ J** 


* 


^cj J-Ujl 

.' J^3t 



A 

<i>L~£j: 1 jlj 




cr* £ J J*L3 !î 

A^J ^l«31; 

* 

Conditionnel : 

j»» 


Æ 

jfJVwjl L. y»» 

f*-*’ j*Ujl; 

il«ujl J^Ujl» 

n 


A 

jS^mA J-Ujt 

<HL' J-***^— 



jî 4^1,1 J*Ujlj 


7 mo Mode : { j\yâ\ J.,j Optatif. 




^*>31 

fc 

f*.^3\» 

4a^4M 


A 

til—4 j L* ^l» 

« *• 


4) 4* 


<bUjl» 

m *• 

-^J-31» 


Narratif : ^ijai j.» *<.. 


l*^. 1 * w- 

i)A»l -tiW— 

» " 

r-\' *>3!» 

iUl <üUjli 

A A * 

A 

i)jb1 <ü A» 

Jr^j> JO 1 4, 4*^.w 

A 

i^JO 1 4>l*jl) 

mm ** 

JZ*\ ^U3\î 

l£Jb 1 «U L* 

jIj «Ai 1 4» 4* 

*101 

4)1*31» 
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Traditionnel : ^IJ;, l j»j ^,|jj 


: I 4> 

\ 4l 

4, le JL 

j-^l 4>LJl> 
^ «* » • 

«V 

1 4,4* a— 

\ 4» 4 AJ** 

dLjul *Ujl) 

« ■ ** 

\^L.*l*£ 1 4, L« 

^ ■ » » 

cr*.' 


cr 1 .' *10|» 

Jl£j:J <bLjl» 


Conditionnel : J* 

^ J-i 




fU-lOl 

ÔA-Ujl 

A 


i-uUjl} 

^A-IOI 

4-. 44 ÿ+* 

J 4a» 44 

4-.Ujl> 

>-101; 

Conditionnel Narratif: 

JJ 

t* 

f Al j-. 

A 

^)jül 4^*4* 

^Jb 1 4-—U jL 

JL 

iUl 4-U31 
» " 

#e 

iUil ‘U.'Uj-. 

^^tA) l 4 a* 4a^.— 

^Jo»1 4-^rUjli 

*•^,0,1 4a*1«j\j 

^jJbl AxAa^Mi 

JL 0,1 4a«44^m, 

tCOil 4-*Ujl, 

^ « " 

* 

jIaI A-Ujl. 


Impératif : 




' 

^ Ujl 


A 

ctl^* 


diiUjll = 

« ** 

= Xm, 



jjjwUjl 

JLx-Ujl 


14 
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VERBES CONJUGUÉS sous la POEME INTERROGATIVE. 

388. — Lorsqu’on interroge, on met la particule intei'- 
rogative (j) entre la Caractéristique du mode et les 
Pronoms Attributifs ; on dit alors que le verbe a la 
forme interrogative. 

Viens-tu? Ecrirez-vous? 

Dans les formes composées, la particule (^) se place 
entre la caractéristique et Vauxiliaire. 

^*1 Partait-il? ^ Allait-il partir? 

j 

389. — On supprime la particule interrogative, lorsque 
la phrase renferme un mot ayant un sens interrogatif. 

Tels sont les mots : 

jT Qui. ois J Où. £_\ï Combien. Quel. 

* Quoi. ~ *o J » . jaî V Combien. 

ô Pourquoi, jio J » . cJj * Quand 

Pourquoi, J-*î Comment. Ju»’ Comment. 

* 

Qui est venu? ùj? Pourquoi attendez-vous? 

390. — Le Verbe ne peut se conjuguer interrogative¬ 
ment aux formes conditionnelles. 

388. Comment fait-on pour rendre un verbe Interrogatif ? — Où se 
place la particule () dans les formes composées ? 

389. Quand supprime-t-on U particule interrogative ? — Donnez des 
exemples des divers cas. 
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391.—Conjugaison interrogative du verbe: j**? j\ Lire. 
Forme affirmative : y Forme négative : y jl 

l' c Mode : JL 

Lis-je Ne lis-je pas 

A A 

Lis-tu dL-^/j^Lyjl Ne lis-tu pas 

Lit-il ^j^Lyjl Ne lit-il pas 

Lisons-nous Lÿjl Ne lisons-nous p. 

I Lisez-vous Ne lisez-vous pas 

U) VA>.?yj' Lisent-ils Ne lisent-ils pas 

Narratif : JL. 2L&L 

*• 7 

Lisait-il Ne lisait-il pas 

t 

Traditionnel: JL CjIjj 

+ 

Lisait-il <^.*1 Ne lisait-il pas 

391. Conjuguez interrogativement un verbe affirmatif. — Conjuguez de 
même un verbe négatif. 

■ " .* : 

V 

(1) La particule ( ^ ) vient après la marque du pluriel ( } ) • 
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2 me Mode : pjU», 
f.c/Jjij' Lis-je Ne lis '3 e P aS 

A * 

eWjyjl Lis-tu Ne lis-tu pas 


i/jÿj» Lit-il 

Lisons-nous 
Lisez-vous 

(1 ) ^Jj^j' Lisent-ils 


t/jLJjl Ne lit-il pas 
_/^jLy j! Ne lisons-nous pas 
jCt'jji»y jl Ne lisez-vous pas 
(-0 Ne lisent-ils pas 


Narratif: £jUl. 
j fjÿj\ Lisait-il 


1 iyj ÿ jl Lisait-il 


^j.J ^jLy j\ Ne lisait-il pas 

Traditionnel : p jLk* ol jj 

^cl jLÿjl Ne lisait-il pas 


( 2 ) 

A 


3 me Mode 


Ai-je lu 

( 2 ) c/(oU ÿj\ N’ai-je pas lu 

As-tu lu 

A 

N’as-tu pas lu 

A-t-il lu 

N’a-t-il pas lu 

Avons-nous lu 

ÿj\ N’avons-nous p. lu 

Avez-vous lu 

t/jÇiL ù jt N’avez-vous p. lu 

Ont-ils lu 

A*'"j* N’ont-ils pas lu 


(1) La particule ( \j ) se met après la marque du pluriel. 

(2) La particule ( & ) vient à la fin. 
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* 

Narratif: 

Avait-il lu S_>l N’avait-il pas lu 

■* 

* 

Traditionnel: iS^jr* *^U cAjj 

Avait-il lu u i.:J l /jâUyj1 N’avait-il pas lu 

4 me Mode : u; *^U 

Ai i e lu N’ai-je pas lu 

t. * 

As-tu lu ciL-^^Lyy N’as-tu pas lu 
A-t-il lu N’a-t-il pas lu 

y j' Avons-nous lu y yjl N’avons-nous p. lu 

jsL^j^ÿA Avez-vous lu y j\ N’avez-vous p. lu 

Ont-ils lu (l)^JüuUyy N’ont-ils pas lu 

Narratif : jà‘ \>£>. 

Avait-il lu j\ N’avait-il pas lu 

Traditionnel : ji* ’yiU jj 

cr^Vtrv 5 -»' Avait - n lu N’avait' 11 pas lu 

(1) La particule 1 / vient après la marque du pluriel. - 


i 
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5 mc Mode: 

Lirai-je ' Ne lî r ai-je pas 

A A 

Liras-tu y y Ne üras-tu pas 

4 

cmL ira-t-il Ne lira-t-il pas 

>(/oLirons-nous jl Ne lirons-nons p. 

Lirez-vous j£Lx. j*.*Lÿjl Ne lirez-vous pas 

Liront-ils Ne liront-ils pas 

Narratif : \ 

Allait-il lire N’allait-il pas lire 

Traditionnel : Cj | JJ 

Allait-il lire l^z».^LjSl N’allait-il pas lire 


6”° Mode : j«i 

Lois-je lire Ne dois-je p. lire 

* A 

Dois-tu lire j\ Ne dois-tu p. lire 

Doit-il lire ^ J*L yj\ Ne doit-il pas lire 

Devons-n. lire jl Ne devons-n. p. » 

Devez-v. » Ne devez-v. p. » 

WrfJj-jijI Doivent-ils» (1) Ne doivent-ils p.» 


(1) La particule ( ) se met après la marque du pluriel. 
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Narratif : j J.s 

,^J* ÿj\ Devait-il lire ^ j.LNe devait-il p. lire 

Traditionnel: ^*>-j JJ jj 
er £ 'Devait-il lire Ne devait-il p. lire 


j/IJïü JJ (Idée de désir) 


7 mc Mode : 

(1) )\ Que je lise ? 

Q. n. lisions? 

Narratif : 

4 > J j\ Qu’il ait lu 

Traditionnel : 

^cr 4 . 1 * J 5 Q u>il ait lu 


je 4 iL_>SjI Que je ne lise pas ? 

Q. n. ne lisions pas ? 

i 

t/1 jsi I JJ 

*Uÿjl Qu’il n’ait pas lu 
JJ cJjj 

A,\,ÿj\ Qu’il n’ait pas lu 


DtT VERBE : jijl 

392.—Le Verbe jljl a diverses acceptions. Il signifie: 


392. Indiquez les diverses acceptions du verbe : Jijl . — Donnez des 

t 

exemples de ces diverses acceptions. 


(1) La particule ( & ) se met après la marque du pluriel. 
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1° Passe)' cl’un état à un autre ; devenir. 

«->1 ji> Le vin est devenu vinaigre. 

jV' s» Il deviendra colonel. 

* ** 

jjJ j\ jJ 4 ; w i- Le malade est en voie de guérison (devient bien) 

2° Arriver, avoir lieu, se produire, y avoir. 

'u.j Jj\ & y Si Vaffaire arrive ainsi .. 

’ sSa tal * Qu’est-il arrivé ? 
f li.ïT Le soir est arrivé. 

<J*iS l j Un incendie a eu lieu. 

* * t 

^ 4 !jl jA L’affaire a bien marché 

Si j’ai de l’argent (Futur). 

3° Être convenable, convenir, suffire, être possible. 

jlLjt a )*ÿ 
• • 

h 

Cela ne peut aller ainsi. 

» 

«JUÜ f 

Peut-on (est-il convenable de) se promener au soleil sans parasol 

jÜjl g-A a j y 

Cela ne nous convient point du tout. 

f 

jüji ô-0\* iS jl» 4»^ 

Ecrire ainsi ne peut pas aller. 
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4° Mûrir, parvenir an terme. 
j\ )éj z » On ctuille les fruits dès qu’ils sont mtîrs. 

U à Jujjjl Les raisins n’ont pas encore mûri . 

Dans ces divers cas, (^L_>t) se conjugue régulièrement. 

393.— Le Verbe (jl j ) s’emploie concurremment avec 
les quatre formes du Verbe auxiliaire (voir: N° ) 

pour signifier Vexistence et unir l’attribut au sujet. Il 
équivaut alors au Verbe substantif français : etre. 

r jutlbl Je suis obéissant f-djl J’ai été obéissant 

f jJ j;*IL! J’étais obéissant Je serai obéissant 


394— CONJUGAISON DES EXPRESSIONS : 

lj\ JiU Être fidèle. — j.Ujl j y.e Ne pas être content. 


l v0 Mode : Présent JU 


(IVôiU Je suis 

eL-JiL» Tu es 

JA* U est 

y^il* N. sommes 
•* 

jCj il* Vous êtes 
Us sont 


m 

a> 

r—H 

✓CD 

* rH 


P* Je ne suis pas 

A 

ùf* Tu n’es pas 

J 5 «3 S e Il n’est pas 

A ,jc N. ne sommes pas -g 

y* v ° iis ^ >êtes p as 

Ils ne SOnt P a ® 


m 


<x> 


O 

ü 


393. Quel est l’emploi ordinaire du verbe : jljl ? 

394. Conjnguez l’expression : jljl Etre fidèle. “ Conjuguez de 

même: ôy^ N’être pas content. 

(1) On écrit couramment : (Â»!-» • en '’ an ^ ^ es termes. 
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Narratif: JL 

•-4,1 JaU J’étais f 4.l ôyr Je n’étais pas 

* * 

A *■ 

iÎA. I JiU Tu étais iUl J£"a jy* Tu n’étais pas 

jj. 1 JiL, Il était ^ ^4,! JS"a jyr U n’était pas 

- o> 

jJa, 1 Jjjl» Nous étions § iUl J^a Jyr N. n’étions p. 

" *m * 

CM 

>CjùI JaL, Vous étiez jÇvl J$"a Jyr V. n’étiez pas 

JujJ êiU Ils étaient JbjJ J£a <j y.e Ils n’étaient p. 

Traditionnel : JL c..lj j 

*c! ôiU J’étais j£, ôyr Je n’étais pas 

r ** r - ^ 

* y—- , * 

dUu l JaU Tu étais >S dL^e I J^a jy* Tu n’étais p. 

O 

yul JaU II était g yuj J<3 «3y/f II n’était p. 

>£cl JaU Nous étions y*£\ JS'a ôy* N. n’étions p. 

o 

jdifl JaL. Vous étiez é j,0.cj J^a jyr V. n’étiez pas 
Jlixl JaL. Ils étaient Jiisl JSa ôyr Ils n’ étaient p. 


Conditionnel : J* JL 


f«U)' ôâU Si je suis 
* 

il’UJ.t o il-* Si tu es 
<~ j \ JaL* S’il est ^ 

O 

t * A 

' J a U# Si n. sommes 

* *M 

CM 

jJ JaL* Si vous êtes 
J*uil ÔaL. S’ils sont 


r 4 **i' J*a ôy* Si je ne suis p. 

Sk 

il^J J^ jyr Si tu n’es p. 
Jy* S’il n ’ est P- 
J^a jyr Si n. ne som. p. 
ùye Si v. n’êtes p. 
j5<~J JS'a ùyt S’ils ne sont p. 


content (s) ‘ dit-on content (s) content (s) 
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2 me Mode : j* Jr i 

J ai 

J* 

iUj! ôiU Tu as g 
i 3 aL» U a ^ 

JJjl ÔiL. Nous avons « 

'Q 

vÇjjl ôaU Vous avez « 
jLjj^JaU Us ont 


* iL Passé absolu. 
f iU^I jy; Je n’ai pas 

l>U.j1 ôy-e Tu n ' as P as 
ji\l j\ a y* 11 n ' a P as 

J â \ljl à y* N. n’avons p. 
jCiU .y ày* V. n’avez pas 

jl jUs n, ° nt P as 


3»ic xmode : 

y JA- J’ai 

JLAjlJA- Tu as 


, 2 ! * iU Passé dubitatif. 

-a.il jl j>/r Je n’ai pas 
~ dL±-lIjl j y£ Tu n’as pas 


<_r 


L j\ J A* 


>ilj' J A 

JkLjl L jl JA 
jliljl JA 


Il a 

Nous avons 
Vous avez 

Ils ont 


O 


.0) 

«•H 


'<D 


'O 


jL.ajl 0 yt II n’a pas 
>*-'1 jl àye N. n’avons p. 
jCa.11 y à y* V. n’avez p. 

jyr Ils n’ont pas 


4 mc Mode : 

i^AÎjl i3aU Je serai 

l • 

* 

JA- Tu seras 

* 

'xn 

^4y JiL. Il sera w 

w • Q) 

•^>-4jl JaL> N. serons î§ 

q—i 

jîCi». J jl JjL, Vous serez 
jli>.4!jl ôiU Ils seront 


J : 5w. Futur. 

jl j ye Je ne serai 
jl j *:£ Tu ne seras 

* *• 

j^-ülLjl ùyt II ne sera 
>r^ljl ô>* N. ne serons 
^O^Hjljyr V. ne serez 
jls>.*lljl j ye Ils ne seront 


pas content (s) été content (s) été content (s) 
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5 mc Mode : j,>j J*, Obligatif. 


^ JljIJiU Je dois 

A 

ôiL» Tu dois ^ 
Jiy II doit * ^ 

iS 

N. devons ** 

© 

jdji J JaL* V. devez g 
)£j\ JaL- Ils doivent 


<J-. 1 L j 1 jyjf Je ne dois 

A 

t2LxL*\l j\ jT u ne dois 
J.lljl Ciy£ Il ne doit 
y J.IL j\ ôyt N- ne devons 
_)dd.U j\ ôy~£ V. ne devez 
) j.IL j\ -ôyj: Us ne doivent 


6""’ Mode J.*î Optatif. 


Que je sois 

* 

tiL.4J.jl JjU Q. tu sois 
4]jl Qu’il soit 

<£> 

^_>l i 3 ^L» Q. n. soyons 

«G 

jd-Jjl Q. v. soyez 

jL)j! Qu’ils soient 


ù j£ 

A 

dl-.4Jl.jl j y£ 
4 » IL _j I ô y s 
ôyf 

jI^ll ji oyf 


Que je ne sois 
Q. tu ne sois 
Qu’il ne soit 
Q. n. ne soy. 
Q. v. ne soyez 
Qu’ils ne soi. 


Impératif 


Jjl (JiU< Sois fidèle 
jOj\ Soyez fidèles 
ô >Jjl J.»L< Qu’il soit fid. 
J;jJjl ôiL* Qu’ils soient f. 


*Lj1 ùys 
yÇlLjl ùye 

(J3-.lS.jl j 3 jlC 

jLju«LLjl oy£ 


Ne sois 
Ne soyez 
Qu’il ne soit 
Qu’ils ne soi. 


pas content (s) pas content (s) pas être content (s) 
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— Les formes composées s’obtiennent identiquement comme 
dans les verbes ordinaires.il en est de même pour le tour 
interrogatif. 


JJol 


Ai-je (suis-je) raison ? 
Avais-je raison ? 

N’est-il pas laborieux ? 
N’était-il pas ardent ? 
A-t-il été obéissant ? 

4 

N’allait-il pas être puni ? 


395.— La Forme du passé dubitatif et celle 

du Futur (tiLo j-) sont employées comme de véritables 
adjectifs verbaux. Dans ce cas, elles se joignent au Verbe 
être j\ pour former des expressions verbales. 

j jJA <_r.H o»-U ib-o-ijJ J-jJ j j» 

Si nous acceptons cela , nous commettrons une faute. (Nous 
serons celui qui a commis). 

f j.l 4j\ 

{J*** h J j. fr* 

Plût à Dieu que je n eusse pas fait cela ! (Que je fusse 
celui qui n’a pas fait cela.) 


395-96. Expliquez la valeur adjeclive du passé dubitatif en ( ) 

et du futur. — Exemples. 
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Si vous accomplissez cela, vous aurez (Vous serez ceux qui 
ont) accompli une bonne œuvre. 

Si Vélève eût écouté les conseils de son maître (S’il eût été 
celui qui a écouté) U naîtrait pas été puni. 

A 

JJ Jf- & làL.oJ.S' 

Si tu viens à partir d’ici, avertis-moi. (Si tu es celui qui 
partira.) 

fJjd jjjlf Jj* fJjl <üjl Ja-U 

Si je devais faire cela, je m’y prendrais d’une autre ma¬ 
nière (Si j’étais celui qui fera cela.) 


396. — C’est à cause de la nature adjective de ces 
deux formes (Passé et Futur) qu'elles sont souvent accom¬ 
pagnées de la particule : j* (Il est) 

ou jJudp Jl est venu. 011 j-u^uT II ed parti. 

tiU-jjT'ou il viendra. dk-axT"ou Il partira. 


REMARQUE SUR LE TOUR INTERROGATIF. 

397.— Dans le Tour de phrase interrogatif, l’inter¬ 
rogation a quelquefois pour but non le verbe, mais le 

39 . 7 , Que remarquez-vous sur la place de la particule (cf) dans le tour 
interrogatif? — Exemples. . . 



T "i 

-T’J 
■ •& 
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sujet ou le complément. C’est après ces termes qu’il faut 
placer la particule interrogative: ^ . 

i , 

Cas ordinaire Cas particulier 

i à*:y; L’enfant est-il venu ? 

Est-ce l’enfant qui est venu ? 

A 

dUuC-.ajT /rot Par tir as-tu demain ? 

h * ^ a " 

A 

üLC-*j 'S'Est-ce demain que tu partiras ? 

y Cet argent est-il à nous? 

jju> i/ojl_ 5 » Est-ce cet argent qui est à nous ? 

i/JujJT Ont-ils reçu une lettre ? 

JüjJÎ Est-ce une lettre quils ont reçue? 


Des mots : j\j et : oj*_ 

398.— Les mots: j\j et son contraire: sont deux 

adjectifs de leur nature, et par extension des -substantifs. 


Le premier signifie : Qui existe , qui se trouve , qtii est.. 
Le second veut dire : Qui n’existe pas,qui nesetrouvepqs. 

jljl j \j Etre existant, y être, se trouver. 


ô y Ne pas exister, né pas y êtr&fiie pas se trouve ?. 


398. Que savez-vous des mots - : j' j et <3y_ ? 


.216 GRAMMAIRE COMPLÈTE 

_ _ — - - - -- h 

Ainsi l’on dit : 

Présent 

<■1 jlj Je suis présent, j’existe y Je ne suis p. présent 

Tu es présent, tu existes _ô^ Tu n’es pas présent 

jijU II est, il y a ja\ y II n’est pas, il n’y a p. 

jj\j Nous y sommes j*y Nous n’y sommes pas 

Vous êtes présents j£~ôy Vous n’y êtes pas 
Jjij\j Ils sont, ils y sont JjiJ y Us n’y sont pas 

N arratif 

j\j J’étais présent Jy Je n’y étais pas 

j\j Tu étais » jJjg\ Jy Tu n'y étais pas 

ja! j\j II était » Jy II n’y était pas 

iÎJkii jl j Nous étions présents iUl Jjy Nous n’y étions pas 

jÇjwlj!j Vous étiez » jCjJ Jy Vous n’y étiez pas 

JLj,I jl j Ils étaient » Us n’y étaient pas 

Traditionnel 

~tt\ j'j J’y étais présent ôy Je n’y étais pas 

«£LaiI jl j Tu y étais dLir IJ y tu n’y étais pas 

yU I II y était, il y avait ^ej ôy II n’y était, il n’y avait p. 
>icl j\j Nous y étions >ül Jy Nous n’y étions pas 

jOtJj \j Vous y étiez jC.i*l J y Vous n’y étiez pas 

JIa*! jl j Ils y étaient Jlü \ £y Ils n’y étaient pas 
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Conditionnel. 

Si j’y suis Si je n’y suis pas 

Si tu y es Si tu n’y es pas 

-UjI j'j S’il y est, s’il y a S’il n’y est pas, s’il n’y a pas 

jlj Si n. y sommes jk^j» Si nous h’ y sommes p. 

>TLi» j'j Si vous y êtes /v»>ôy. Si vous n ’y êtes P as 

S’ils y sont S’ils n’y sont pas 

399 . — Combinés avec les Pronoms Personnels et 

l’auxiliaire: viltl. les mots: >1» et ô? forment une sorte 

. * - 

de conjugaison indiquant la possession, la propriété ou 
V existence (1). 

jlj »jl J'ai de Vargent. 

Jy ^ j a j_> Nous n avons rien 

iVotts «poas dw courage 
ôyjC;^êi)>- Foîts n’avez pas d’ardeur. 

w N 

400. — On précise la personne grammaticale de deux 
manières : 

1° Par l’emploi du Locatif. 

2° Par l’emploi du Génitif. 

399. Comment les mots ( jlj - J>_ ) expriment-ils la possession ? 

400. De quelles manières marquent-ils la pe r Sonne? 

(1) C’est l’équivalent du verbe français : avoir. 
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. 401.— 1° Conjugaison locative de: et . 

m 

Tour affirmatif. Tour négatif. 

G-0 jb II y a, il existe. O*) Il n’y a pas, il n’existe pas. 

* 

Indicatif: JU. 

(1) jl» ojc. J’ai (1) J*» «ai, Je n’ai pas 

j\j «ai- Tu as Tu n’as pas 

jijoOiT II a ôy«jtf'T II n’a pas 

j\j 0 ij> Nous avons Nous n’avons p. 

Vous avez ôy. Vous n’avez p. 

jlj JuT Us ont jj» «.sJ uT Ils n’ont pas 

Narratif: JU 

■ eo.1 J’avais .< 0,1 J y «ai, Je n’avais pas 

rcoiljlj oou. Tu avais Tu n’avais pas 

*» n ** m 

«oîT II avait «oTT II n’avait pas 

ùij Nous avions i 5 J»lôy *.»> Nous n’avions p. 
tîijb «i> Vous aviez li-jJtiy «i>- Vous n’aviez p. 
j oiji; T Ils avaient •aJüT Ils n’avaient p. 

401. Conjuguez le mot ( jtj ) sous sa forme locative? 

(1) On peut dire aussi : jj etc. 
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Traditionnel : Ju ol jj 

8 x- J’avais ®al Je n’avais pas 

Tu avais cr-t'ôj» ®jl- Tu n’avais pas 

oA»"T II avait g «ai’T II n’avait pas 

1 

oi> Nous avions -g »v N- n’avions pas 

Vous aviez #.s>- V. n’aviez pas 

^Jjlj oaJ; T Ils avaient Ji;T Ils n’avaient pas 

Conditionnel : J* ^ Ju 

Si j’ai Auj'Jjy.AL Si je n’ai pas 

j'j Si tu as a.jI J_j> «ju- Si tu n’as pas 

S’il a S’il n’a pas 

a~Jj'j oij> Si nous avons «uJtiyaA/ Si n. n’avons pas 

<m.)1 A> 8 a>- Si vous avez Si v. n’avez pas 

S’ils ont «~j1<3.î>«^sT S’ils n’ont pas 

402.— 2° Conjugaison génitive de : j\j et J y . 

Tour affirmatif. ^ n *ü ca kif. J\®- Tour négatif. 

(I) J ’ ai W JAÔJir. Je n ’ ai pas 

Tu as Tu n’as pas 

II a jàJjj.dfT II n’a pas 

402. Conjuguez ( ) sous sa forme locative ? — Conjuguez de 

même le mot ( ojl )• 

(t) Ou simplement: j\j f\ . jjj.f, etc. 
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Nous avons 
Vous avez 
Ils ont 


J* c> 

Jjy il>- 
J jy.il jlîT 


Narratif: 
i$jJ jlj ^ J’avais 
jljt*L- Tu avais 

■t 

tfj.1 jlj dl*T II avait 

ta 

j\j w Nous avions 
A» i!>- Vous aviez 
êJrf Us avaient 


JL IKL 

&jA J 5 » ^ 
dL- 

* ta 

a *t 

ôy f> 

* 4 1 « 

j jij ô y il>- 

^•A » 1 J_j>il JbT 


Traditionnel : 

«yuJAjf. J’avais 
^cj j dL~ Tu avais 

I j \j dJl'T II avait s 

I 

^ b 'J r-> N° us avions jg 
il>- Vous aviez 
iljbT Ils avaient 

Conditionnel : JL 

Si j’ai M'ôy. f. 

-U)ljljdL- Si tu as ^lôydL- 

SMI a olôy dï l 

* ** y j* 


tr £ J^f.r. 

^cJJydL- 

^cJJydVÎ 

cr £ .'^.r> 

tr*Jv5^>- 

^JÔyilj^T 


Nous n’avons p. 
Vous n’avez p. 
Ils n’ont pas 


Je n’avais pas 
Tu n’avais pas 
Il n’avait pas 
Nous n’avions p. 
Vous n’aviez p. 
Ils n’avaient pas 


Je n’avais pas 
Tu n’avais pas 
Il n’avait pas 
N. n’avions pas 
V. n’aviez pas 
Ils n’avaienr pas 

Si je n’ai pas 
Si tu n’as pas - 
S’il n’a pas 
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■L-iSi nous avons (»>. Si n. n’avons pas 

Si vous avez <~j' J.? i!>v- Si v. n’avez pas 

S’ils ont JuT S’ils n’ont pas 

403. — Quand le sujet est un nom, il' peut de même 
recevoir la marque du Locatif ou celle du Génitif. 

II y a des fleurs au jardin, 
j oijZLe Le soldat a de la bravoure. 

404. — Dans la forme génitive, le nom de Vobjet pos¬ 
sédé n’est que le complément du possesseur. Ces deux 
termes constituent un rapport direct qui doit être établi 
par les Pronoms affixes relatifs : (voir : Complément du 
Nom). 

(ji) j\j f' J’ai des amis 

(Les amis de moi sont existant). 

(ji) j £*3* 1- L'élève n'a pas le temps. 

(Le temps de Pélève n’est pas existant). 

J j» til) Le malade n avait point de force. 

(La force du malade était non existant). 

ti-fc'A? v*Nous avions une maison de campagne. 

(Notre maison de campagne était existant). 

403. Quelle marque reçoit le Nom sujet de ( ou 3jl ) ? 

404. Quelle relation y a-t-il entre le sujet et le nom de l’objet possédé, 
dans la forme génitive ? — Montrez que le verbe Avoir affecte la forme 
d’un rapport direct ? 
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405. — Le Pronom sujet peut se supprimer. Ainsi l'on 
dira : 

Nous avons un livre , pour: jlj 
jÇô-M 1 N'avez-vous pas connaissance de cela ? 

A 

pour : j Jj» il>- 

406. — On interroge en plaçant après jlj ou Jy la 
particule : ^ . 

i/jlj Y a-t-il? y avait-il? 

N’y a-t-il pas ? N’y avait-il pas ? 

407. — La Conjugaison formée à l’aide des mots: 

et àï n’ a que quatre formes, celles mêmes de l’auxiliaire. 
Elle est donc défective et ne suffit pas à exprimer les 
temps, formes et nuances nécessaires pour marquer la 
possession, la propriété. 

La langue a recours, soit au verbe (ji j\ être, devenir ) 
soit à d’autres expressions, telles que : 

jl tillU Etre possesseur (dllL) ; Posséder, avoir. 

Etre propriétaire (^sj-^ca) ; Posséder. 

dlrl Administrer, posséder, avoir. 

jlj! j y».y Etre existant. 

jljlatf' Eti :e existant , 

405. Faites voir la suppression du Pronom sujet. 

406. Quelle est la forme interrogative de jlj et Jjs. ? 

407. Montrez que le verbe avoir est défectif.—Comment complète-t-on 
le verbe défectif avoir ? 
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-ul 

^1 f Lj -A*l aj*A 
_jl /jAî 
A-JjQ' 


Je nai pas eu de temps propice. 
J'aurai du temps favorable. 

Si j’avais eu pouvoir. 

Si nous avons (futur) de l’argent 



DU SUJET DU VERBE <M 

408. —Le sujet est l’être dont on exprime une qualité 
ou une action. 

VU' Dieu est grand. 

j ,wailo*-L- ^ Mehmed voyage. 

** « «• ** 

Les mots : aJUV , jj? , sont les sujets dont on exprime 
respectivement la qualité de grand et l’action de voyage)’. 

409. —Les mots qui peuvent être sujets sont : le Nom, 
le Pronom et l’Infinitif. 

àw- Hussêin est laborieux — su î et : 

f jr„j ,> J’ai étudié ma leçon — * *>. 

jjujV j*aJU Travailler est nécessaire— » 

410 — Quand le sujet est un Pronom Personnel il 
reste sous-entendu, à moins qu’il 11 e s’agisse de 1 affirmer 
davantage. __ 


408. Qu'est-ce que le sujet ? — Exemples. 

409. Quels sont les mots qui peuvent être sujets? — Exemples. 

410. Quand énonce-t-on le pronom personnel sujet? 
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fjol, J» Jy C’est moi qui ai fait ceci. 

j,ÿSC» C'est mon frère qui a écrit la lettre 

411.— Les propositions dont le sujet est vague, indé¬ 
fini, se rendent en turc de deux manières : 

1° Far la troisième personne du pluriel. 

jlji Jji aï 

On vend (Us vendent) an marché toutes sortes de légumes. 

U. «U-A-îJI tiL y 

S * m m f y 

On va (Ils vont) travailler à la construction du pont . 

jljAil liil oi*i\~y 

* m ^ 

On construit (lis construisent) les navires dans l’arsenal. 

2° Far le verbe passif, qui alors est impersonnel. 

J» y On ne va pas (U ne se va pas) par ici. 
jj-L7U. 0 j.;- jÿ t <uulj» On vend ces denrées à Bagtché Kapou. 

^U'dii'f 5 On a procédé à la construction du ? ont. 


ACCORD DU VERBE. 

412. Règle générale. —Le Verbe s’accorde en nombre 
et en personne avec son sujet. 

411. Comment rend-on en turc les propositions dont le sujet (on) est 
indéfini ?— Exemples. 

412. Comment s’accorde le verbe? Exemples. 
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Vous lisez. — est du P luriel 

et de la 2 e personne, car son sujet ( >- ) est du pluriel et 
de la 2° personne. 

— Dans les formes composées, c’est l’ auxiliaire qui 
s’accorde arec le sujet. 

jÇoiJ Vous aviez lu. JT S'ils ont vu. 

On peut dire cependant à la 3° personne du pluriel : 
, 5 a>l j\ pour j »jt — P our etc. 

413. — Quand le Verbe a pour sujet plusieurs singu¬ 
liers, on le met au pluriel. 

Monsieur Hikmet et Monsieur Djevdel viendront. 

JjjT 

La rose et l'œillet sont de belles fleurs. 

414. — Un Verbe qui a pour sujet un nom pluriel, 
peut rester au singulier quand ce nom ne désigne pas 
des personnes. 

* 

Les arbres fleurissent au printemps (fleurit). 


413. Comment s’accorde le verbe qui a plusieurs sujets? 

414. Un verbe qui a pour sujet un nom du pluriel peut-il rester au 
singulier ?— Exemples. 
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Les fruits mûrissent en automne (mûril). 

Il en est de même quand le sujet est déterminé par 
une quantité. 

^-Us" j L- g>\ Il est venu deux hôtes 

j Plusieurs jours sont passés (est passé). 


415. — Si les mots formant le sujet sont de différentes 
personnes, on met le verbe au pluriel, et on le fait accor¬ 
der avec la personne qui a la priorité. 

« 

La l' c personne a la priorité sur la 2 m0 ; la 2° sur la 3 m0 . 

Aâj-'U.v'U. ôL»-l J-H 

Ahmed et Ihsan travailleront. 


f N il - r . ■> ï 

Moi et mon frère sommes allés en promenade 
Vous et votre ami devez venir. 


416.— Par convenance, on emploie : y» vous au lieu 
de : toi, et la deuxième personne du pluriel pour la 

deuxième du singulier. 

JiiV «ujj Venez ici } pour: t Viens ici. 


415. Comment s’accorde le verbe dont les mots sujets sont de diffé¬ 
rentes personnes ?— Exemples. 

416. Le sujet ( >« ) marque-t-il toujours le pluriel? 
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417. — En s'adressant à une personne haut placée, ou 

même à quiconque on veut témoigner de la déférence, on 
remplace: Toi et y* vous, par: votre noble 

personne. — Pour la même raison, on ne dira pas : moi, 

mais : •flx- Votre serviteur, ou autres expressions équi- 

valentes. 

Dans les deux cas, le verbe conserve sa personne. 

m * m • * ^ ^ ** 

Accepterez-vous (votre noble personne) Vinvitation ? 

Je (votre serviteur) ne puis faire tant de dépenses. 

418. — En style de correspondance, on emploie comme 
marque de noblesse la 3 mc personne du pluriel. 

jU.I» Leur (pour : Son) Excellence le pacha 
jJÜle. olî Leur Noble personne (vous) pour : >* ou : 

•aJUW. En présence (leur noble présence) du 

Vizir. 

On dit de même en parlant de soi : 

-« 

^o-c. Lènr serviteur, pour: votre serviteur. 

<j)jT U J 9 jj** Leur humble exposé } pour : jj*» Mon exposé, 

417. Citez quelques formules de politesse qui remplacent les pronoms 
personnels.— Moutrez-en l’emploi, 

418. Quelle est la personne employée comme marque de noblesse en 
style de correspondance ? 




228 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


DE L’ATTRIBUT 

419. — L’attribut est la qualité ou Vaction que l’on 
exprime du sujet. 

>a1 U i^-uî! jm-l Ahmed effendi est savant. 

iU savant, est la qualité ou l’attribut du sujet : . 

420. —L’attribut est relié au sujet, dans la proposition 
simple, par la particule : j* t ou par les pronoms attri¬ 
butifs. 

< liiJL Je suis laborieux. 
j? sj. Il est ardent. 

JLL. Vous êtes fidèles. 

A 

iUl jïjfc"i Tu étais intelligent. 

Si nous sommes polis. 

Les propositions de cette nature sont appelées nomi¬ 
nales ( Ma- ) parce qu’elles ne renferment point de 
Verbe. 

421. — Quand l’attribut est une action, un état, une 
manière d’être, il est renfermé dans le verbe et varie de 
forme suivant le mode. 

419. Qu’est-ce que l’attribut? — Exemples. 

420. Cnmment l’attribut est-il relié au sujet ? — Exemples. — Qu’ap- 
pelle-t-on proposition nominale ? 

421. Quand est-ce que l’attribut est renfermé dans le verbe ?— Montrez- 
le par des exemples.— Qu’appelle-on proposition verbale? 
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Je travaillé, c'est-à-dire : Je suis travaillant 

actuellement. 

fj»\ jl J’avais lu, » J’étais lisant, celui 

qui a lu. 

Nous apprendrons » Nous sommes celui 

qui apprendra. 

Les propositions dont l'attribut est exprimé par le 
verbe sont dites verbales: <i,j *«Jm- 


COMFLÉMENTS du VERBE. 

* 

422. — On appelle complément, en général, tout mot 
qui achève, complète l’idée commencée par un autre mot. 

Les compléments sont marqués, en turc, par une ter¬ 
minaison ou désinence particulière. On les appelle plus 
exactement Cas, ou Régimes. (Voir Déclinaison). 

423. — Le Verbe a quatre régimes: l'Accusatif, le 
Datif, l’Ablatif et le Locatif, ou commoratif (1). 


422. Qu’appelle-t-on complément ? 

423. Quels sont les Régimes du verbe turc? 


(1) Ces dénominations, empruntées au latin, n’ont pas la même valeur 
dans toutes les langues à déclinaison.— (Pour les terminaisons des Cas, 
voir Déclinaison). 
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Accusatif 4 » J jmi» 

4 

424. — L’Acusatif est un régime ou complément direct. 

Il a pour effet d'accuser, d’indiquer la personne ou la 
chose qui reçoit ou souffre l’action marquée par le Verbe- 

^ J ai lu ce livre. 

)j *S)*>'£>■ J3^rX-j=r Les enfants aiment les jolies histoires. 

Les mots : livre, et : 4 j£*. histoire, sont un régime 

• m 

direct. 

425. — Quand le Régime direct est pris dans un sens 
vague, indéterminé, il ne prend pas la marque de VAc- 

- i 

cusatif. 

Je désire un livre (indéterminé). 

A.M 

Durant notre voyage nous avons vu de belles c/ioses (indé te rm.). 

Le régime direct indéterminé peut exprimer l’idée de 
pluriel sans en avoir la marque. 

JjA ■> 

Nous désirons des poires. ( pour: )*1 ) 

424. Que savez-vous de l’accusatif ? 

425. Que savez-vous du Régime direct pris dans un sens indéter¬ 
miné?— Exemples.— Montrez que le Régime direct peut exprimer le pluriel 
sans en avoir la marque. 
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oj- 

Nous vous avons expédié des raisins. ( fjjjl p. : l ) 

426.— Si plusieurs Accusatifs se suivent, on peut n’af¬ 
fecter que le dernier de la marque accusative. 

Etudi?r les sciences et les arts. 


Nous avons admiré la beauté et la solidité de l’édifice. 

427.— Quelques Noms actifs verbaux arabes, exigent 
le régime direct, car ils marquent une action reçue direc¬ 
tement par un tiers. 

Tels sont les mots : 

Qui contient. Qui comporte 

J,L Quiporte. J-.1- Qui porte. 

J.*.-a» Qui porte, etc. 

£>\ ôj\ 

* « 

Un livre gui comprend douze chapitres (jl») 

426. Que remarquez-vous sur les régimes directs consécutifs?— 
Exemples. 

427. Montrez que certains Noms Verbaux arabes régissent Tac- 
cusatif. 
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La présente brochure comprend cinq fascicules (J~a>) 

jyli / J U 

Un fonctionnaire décoré de l’Osmanié ( jlAi) 

ijjjLéà-J lilwjUaJ K.a yf" J'ÎL'JJ ôUj^ 

Les livres et brochures qm sont imprimés dans l’Empire 
Ottoman doivent être pourvus de la permission du Ministère 
de l’Instruction Publique. 


Datif «U \ J jni» 


428.— Le Datif est un régime ou complément indirect. 
Il indique la personne ou la chose vers laquelle tend, se 
dirige ou aboutit une action. 

*>y+y Aller en promenade. 

e J ~‘) ° jy*** i/Lil J ai expédié mes effets en ville. 


tCAïl 

^ * tt 



Le médecin a visité le malade (a regardé au malade). 


Les mots : <u jT promenade, * ville, malade, sont 

des régimes indirects et portent la marque du Datif. 


428. Que savez-vous du Datif ? — Exemples. 
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429. — Lorsque deux datifs se suivent, on n’affecte 
que le dernier de la marque dative. 

j.AAUd 4>aU irU* <->)JZ.A J iaj'-i 

On a payé leur solde aux officiers et aux soldats du bataillon. 

Ablatif. 

430 . — L’Ablatif est un régime ou complément indirect.. 

Il indique la personne, la chose, le lieu d’où provient 
une action, le milieu par où elle passe. 

j sjr m Se lever de terre. 

Se réveiller (du sommeil). 

t d,-Ç 4 ji j-*j\ Aller de Smyrne à Constantinople.. 

H ^ f *♦ 

iAï\ _> àsoj Voyager par terre et par mer. 

jiO Par monts et par vaux. 

431. — L’Ablatif indique aussi la cause, le motif. 

f j^ls Jjjk j’ai fai de peur de la pluie 

A-djo-à-f ô-üJ’ai été indisposé par suite du froid. 

Ali na pas fait de progrès à cause de sa paresse. 

(ou: j.*) ja4,‘ Pourquoi ? (à cause de quoi?) 

_ __ ^ 

429. Qu’arrive-t-il si deux Datifs se suivent ? 

430. Que savez-vons de l’ablatif?— Exemples. 

431. Montrez que l’ablatif peut marquer la cause. 


16 
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Locatif. 

432. — Le Locatif, ou Commoratif, désigne le contenant, 
le lieu dans lequel se passe une action. 

JJUJV o-J~X> 

I 

Il faut travailler à Vécole. 

j-ViJLJ (fi, lit» 

Il est très agréable de se promener an jardin. 


433. — Le Locatif marque aussi le temps, la durée. 

^ ^ oUacLw £\ 

On peut aller à la ville en deux heures. 

* n » 

Nous partirons à cinq heures. 


_* «IJ û.)J J 1 (jW. (jliaL. 

Constantinople fut prise en peu de temps par Mahomet 
le Conquérant. 


Place des Compléments. 

434. Règle générale. — Dans la phrase turque, l'ac¬ 
cessoire précède Vessentiel; le verbe vient à la fin. 


432-33. Que désigne le Locatif? — Donnez des exemples sur les 
diverses valeurs du Locatif. 

434. Quel est l’ordonnance générale des mots dans la phrase turque ?— 
Montrez la place des compléments. 
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Il faut donc rapprocher du verbe, en l’énumérant le 
dernier, le complément sur lequel porte principalement 

la pensée. 

J'ai expédié la lettre à la poste. 

J'ai expédié des lettres à la poste. 

Dans le premier cas : 

* 

« C’est à la poste que j’ai expédié la lettre ». 

Dans la deuxième cas : 

« Ce sont des lettres que j’ai expédié à la poste ». 

Le premier exemple répond à la question : 

Où avez-vous expédié la lettre ? — ? JLol 

Le second suppose la question : 

Qu avez-vous expédié à la poste ? — ? Jl—j' * 

On a de même pour l’ Ablatif et le Locatif: 

r -jT Jâ JM j\ S à*»S J'jr& 

J'ai reçu la lettre de Smyrue — D oiï avez-vous reçu la lettre? 

J’ai reçu la lettre de Smijrne.— Qu’avez-vous reçu de Smyrne ? 



236 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


J’ai gagné de l’argent à Const. — Qu avez-vous gagné à C. ? 

« 4 ]1 <J a ^ ** «Joj' 

J’ai gagné l’argent à C. — Où avez-vous gagné Vargent ? 


435. — Les propositions accessoires ou incidentes, 

jouant à l'égard de la principale le rôle de complément, 
doivent précéder celle-ci, chacune selon son importance. 

JL l; J J* ôVjl o4iL3 «AL-a!^ ^ J 

) J* J.*s 0**>J ôV. ^ J 3- - 

On donne le nom de verbe au mol qui exprime dans un 
temps passé, présent ou futur, une action, un état, une ma¬ 
nière d’être. 

On voit que la principale: )jh J*i *t*Jf On donne le 
nom de Verbe au mot... vient à la fin. 


436.— Le sujet de la proposition principale se place 
généralement au début de la phrase; il se trouve parfois 
séparé de son verbe par toute une série de compléments 
ou de propositions incidentes. 

Ai_ij wdal— JLst f4à. al- 

¥ ' * - - - -- 

• j'-lC j'ôjiu ü_jîj O y 

Sésoslris était un monarque célèbre qui monta sur le 
trône d’Egypte en l’année mille quatre cent quatre-vingt-dix 
avant l’ère chrétienne , et qui surpassa tous ses prédécesseurs 
en gloire, renommée, force et puissance. 

435. Quelle est la place des propositions incidentes ? — Exemples. 

436. Quelle est la place du sujet ? 


i h 1 
■>' 
F 1 

fl' 
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La proposition principale est : 




437.— On doit cependant rapprocher du Verbe le 
sujet quand il s’agit d’affirmer davantage ce sujet. 

,J\eys.* t Uï»l 4M jjtjj S'’'-}* 4 1° 

Ô-^' *JJJ 4^ Jfjj 2° 

‘Ci jLa* y£jCS 

La première phrase donne : Mon frère prendra à ses 
frais les diverses marchandises arrivées d’Europe par le 
vapeur d’hier. 

La seconde se traduira : C’est mon frère qui prendra 
à ses frais les marchandises dive?'ses arrivées d’Europe par 
le vapeur d’hier. 


Remarques sur l’emploi de l’Infinitif. 

438.— L’Infinitif peut être complément du Nom. 
i 'j Jf j* ÿj\ Le désir de lire ; d f étudier. 



J"*.» Le temps d'écrire. 

jlî ô/u «u£(j j Vidée d'acheter un jardin. 

til *if a! L'intention d'aller à Constantinople 


437. Montrez l’effet produit par le déplacement du sujet. 

438. Montrez que l’Infinitif peut être complément du Nom. 
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439. — Devant le verbe substantif, l’Infinitif (1) exige 
le locatf. 

■f 

J’ai {je suis dans ) l’intention de faire un voyage. 

H «É 

jji\ 

Mon ami comptait (était dans l'idée de) devenir négociant. 

440. — Devant les mots : j\j et l’Infinitif se met 
au Datif. 

j'j fjjjî ■u.aJU J’ai envie de travailler. 

JjL>- *0 Il n’a pas le courage de dire cela. 

i/j'j j 3*^ Avez-vous le temps de lire le journal ? 

441. — Quand un Régime direct indéterminé se rap¬ 
porte à un Verbe formé d’un mot arabe et d’un auxiliaire 
Infinitif turc, il est plus élégant de placer le Régime 
entre le terme arabe et l’auxiliaire turc. 

dU-l Cjjyi. w,/ au lieu de <Aï\ c* jr t Acquérir de la gloire. 

elJH jwi/ pour : *Ai\ Etudier les sciences. 

«iUl pour: dtël «iUl ^ Exposer un désir. 

dlid .Lï pour : dJrl ^Lï Couper {perdre) l’espoir . 

440. Que devient l’Infinitif devant les mots ( jlj _ i3j». )? 

441. Où se place le Régime des verbes formés de deux mots? 

(1) Qu’il soit simple ou sous forme de complément. 



■l* i 

ï - 
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DU VERBE CONJONCTIF (1) ^ U- 

+* 

442. — Le Verbe conjonctif proprement dit est là 
forme que prend un verbe lorsqu’il joue le rôle de com¬ 
plément. 

eu l (♦Çaw Le pain que fai mangé. 

,5Ui! elLjjil aa-t La maison qu Ahmed a élevée 

Les verbes : et Ia;I sont dits Conjonctifs. 

443. — Devant un Nom, le Verbe conjonctif équivaut 
à une proposition déterminative de ce nom. 

^ L’ami que fai aimé. 
jCijjT La lettre que vous avez reçue 
u-ji iS J£*-4>*jTj La leçon qu’ils apprendront. 


444.—Devant un Verbe, le Verbe conjonctif équivaut 
à une proposition complétive de ce verbe et se décline. 

Ecoutez ce que je vous dis 

ft Iwl «L ilJbT Je ne crois pas à ce qu’ils ont dit. 

j-a*U Vous vous repentirez de ce que vous 
avez fait. 

442. Qu’est-ce que le Verbe conjonctif ? 

443* Quelle est la valeur du verbe conjonctif 1° devant un Nom ? 
2o Devant un Verbe? 

(1) Le Verbe Conjonctif, joint au Nom ou au Verbe une proposi¬ 
tion qui sert à le compléter. 


240 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


445. Règle. — Le sujet du Verbe conjonctif se met 

au Génitif. 

^jzSC, oJâOI f La lettre que je suis en train d’écrire. 
olitëT.. «iU- La récompense que lu recevras 

dl*T Le travail qu’il exécutera 

L’argent que nous avons gagné. 

«ujs£>- j„CÇ^ y ~. L’histoire que vous avez racontée. 

éLes papiers qu’ils ont envoyés. 




>ü d)û> 


Les nouvelles que le journal a publiées 
La somme que le gouvernement dépensera ,. 


Le Pronom sujet est généralement sous-entendu. 


446.— Le sujet du Verbe conjonctif peut être en 
même temps sujet d’un autre verbe ; il ne prend pas 
alors la marque du Génitif. 

Certains journaux démentent demain ce qu’ils ont publié 
aujourd’hui. 

«jb sujet de J- ô^-' l’est aussi de: jJjad ^>j\z . 

445. Que remarquez-vous sur le sujet du V. conjonctif? 

446. Le su et du Verbe conjonctif prend-il toujours le génitif ? 

(1) Ou bien: Jj*J & A. . . .—Ponr éviter toute équivoque et 

préciser I ? idée, il est bon d’employer le Pronom ( gxS ') qui tient la place 
du sujet ( ). 
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. l (_y \£ J&'i “'■' j l jlsLJi 

Les hommes recevront la récompense du bien qu’ils font 
aux nécessiteux. 

jkLil sujet de : ^JsT, I est aussi sujet de : Jiâ>-«JT . 


447.— Le Verbe conjonctif se trouve parfois éloigné 
de son sujet. 

<_£*JJ j'y OSls&l |.AL. AL- r JJtjf 

Les mesures sanitaires que le Gouvernement Impérial 
axait décidé de prendre il y a trois ans. 


^r* jA-.\ c c L jjl ■u— (5-*' 


La somme que le négociant a empruntée à la Banque 
Ottomane , à 9 % pour un délai de deux ans. 


Conjugaison du Verbe Conjonctif. 

448. — Le Verbe conjonctif a deux formes simples et 
trois formes eomptosées. 

Formes simples. — Vei’be doux : dl,Aimer. 

I 10 Forme : Présent ou Passé. 

Ce que j’aime, ce que j’ai aimé 
Ce que tu aimes, ce que tu as aimé 
<. 0 ^- Ce qu’il aime, ce qu’il a aimé 

447. Montrez que le V. conjonctif est parfois éloigné de son sujet. 

448. Conjuguez un V. conjonctif. 


1 1 
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Ce que nous aimons, ce que n. avons aimé 
•£jCj v- Ce que vous aimez, ce que vous avez aimé 
^ J&iy* Ce qu’ils aiment, ce qu’ils ont aimé 


2 mc forme : Futur. 





Ce que j’aimerai 
Ce que tu aimeras 
Ce qu’il aimera 
Ce que nous aimerons 
Ce que vous aimerez 
Ce qu’ils aimeront 


Formes composées 
1° Présent d’actualité. 


auCi a<m( 

A** 

^ «ijj 1 4 <*. 


Ce que j’aime actuellement 
Ce que tu aimes » 

Ce qu’il aime » 

Ce que nous aimons » 

Ce que vous aimez » 

Ce qu’ils aiment » 



en train de . 
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2° Passé narratif. 

Ce que j’avais aimé 
dUjîjl Ce que tu avais aimé 

juljl 'ju* j- Ce qu’il avait aimé 

Ce que nous avions aimé 

{ j^y-* Ce que vous aviez aimé 

>/.*>- Ce qu’ils avaient aimé 

3° Futur narratif. 

«iU-a y- Ce que j’allais aimer 
dUjjJjl dU 8 ^- Ce que tu allais aimer 
J>Jy\ <*U. y- Ce qu’il allait aimer 

Ce que nous allions aimer 

dL-aj- Ce que vous alliez aimer 

Ce qu'ils allaient aimer 

Verbe dur: j*jl. Ecrire 

Formes simples: 1° Présent ou Passé. 

Ce que j’écris, ce que j’ai écrit 

| ** et 

dlijijlj Ce que tu écris, ce que tu as écrit 
Jt»3!î Ce qu’il écrit, ce qu’il a écrit 
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•.♦Ai-ijl» Ce que nous avons écrit 
Ce que vous avez écrit 

iS Jli-Ot Ce qu’ils ont écrit 

2° Futur. 

Ce que j’écrirai 

j * ^ H 

Ce que tu écriras 
Ce qu’il écrira 
Ce que nous écrirons 

jXWôl: Ce que vous écrirez 

^Ce qu’ils écriront 

Formes composées 

1° Présent d’actualité. 

LJ j\ a jki.jl Ce que je suis en train d’écrire 
cdiijjl *J.Â.3V, Ce que tu es en train d’écrire 
jiiJjl oJkÂ.jl; Ce qu’il est en train d’écrire 

ojlOI» Ce que nous sommes en train d’écrire 
dut-djl « Ce que vous êtes en train d’écrire 

ùAÂ»j\ Ce qu’ils sont en train d’écrire 
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2° Passé narratif. 

Ce que j’avais écrit 
dijJjJ Ce que tu avait écrit 

jijJjI (jA-jl» Ce qu’il avait écrit 

^-jli Ce que nous avions écrit 
Ce que vous aviez écrit 
jJ sjIjI Ce qu’ils avaient écrit 

3° Futur. 

Ce que j’allais écrire 
dliijjl Ce que tu allais écrire 

(ja-ojl) Ce qu’il allait écrire 
Js-ojl. Ce que nous allions écrire 
-.CL-jjl ja-ajl Ce que vous alliez écrire 

Ce qu’ils allaient écrire 

Déclinaison du Verbe Conjonctif. 

’ ’h 

449.— Le Verbe Conjonctif se décline régulièrement; 
le Locatif et VAblatif lui donnent une signification parti¬ 
culière. 

449. Déclinez un verbe conjonctif. — Exemples d'emploi de l'accusatif.— 
Du Datif.— Du Locatif. — Du Génitif, 

(1) Le V. Conjonctif se conjugue régulièrement dans sa forme négative. 
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1° Accusatif. 


Présent ou Passé: 

A 

Futur : 

A 

j\>J»j 1 «A"*’ ( _s~^'./ -Uil i5”î 

On annonça à Zéki Effendi quil était le premier de la classe. 

JjJüIju»! jfKs-tf' Cx m j\ 

On espère que le paquebot anglais viendra demain. 


2° Datif. 


Présent ou Passé: 

* 

• O « o Js^ « • ‘U&jüs^ 

^ ■ y « « M 

Futur : 

<£>^4* *— 

N m m** ■> * " 

On ne croif pas aux paroles du menteur 

^Aîj^ ^UjU» .rb CU>-4)j> (»bi- J«aJ il_)«JLl 

J’ignore comment se terminera notre affaire 
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3° Locatif 

Présent ou Passé : 

A 

, ôjJ . oà^CjCT-ÜS'” . o . sAi-Ci-US”" . 0^S3CjJ^ . 

Futur : 

* . 

• aJki* . o • •«aC^-JS^ • 

450 — Avec le Locatif, le Verbe Conjonctif exprime 
le temps. 

a J J J >i- <U„) JU.r~a-U-C-OS" 1*0 ./. 

/e l'avertirai quand il reviendra. 
ai>iJ.Jj' J-'j o jr t 

Quand nous sommes arrivés en ville. 

*V 

aJUiljJjl j^cl 

Quand seront annoncées les vacances. 

4° Ablatif. 

Présent ou Passé: 

A 

Futur : 

A 

450. Quel sens le Locatif donne-t-il au Verbe conjonctif ? 


248 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


451. — Mis à Y ablatif, le Verbe Conjonctif indique la 
cause, le motif. 

jxijjjls çS" ,^-Usl 

Hassati a été puni pour avoir été en retard à l’école. 

-AJ ôXjOi'Ljl IjA 

B T 

Le temps n étant pas favorable vous ne pouvez aller en 
promenade. 

On joint parfois à cette tournure les mots : 

(à cause de) ou: il l (par suite de). 

Jj&ÿ ôi jf »*Ai (jlJ j\ O A**> 

Ne m’étant pas trouvé à la réunion du conseil, je nai 
pas connaissance des mesures qui ont été prises. 


5° Génitif. 


Présent ou Passé: 

A 

, ülL Js'jJtT’ , iîjiCjCab'" . i)>C- jJs" . S.:5C-y'&' . dlSClC-Os" . tiLC-Us" 

T* *4 « « •* 


Futur : 


A 

, JsCp-jJS^ * iî . iî . idL£><JS^ 

m -m* * * * * * 


S \Cj* a-a- dL5CjJe" Savez-vous le motif de ma venue? 
jsjJT ei;.C-iwJ 1 j>-\ Il a reçu la peine de ce qu’il a fait. 

# 1 r 

Fmts recevrez la récompense de ce que vous aurez appris. 

451. Expliquez le sens du Verbe conjonctif décliné à l’Ablatif. 
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Pluriel du Verbe Conjonctif. 

452.— On peut introduire dans le Verbe Conjonctif 
la marque du pluriel ( ) ) . 


ri* 

Les choses 

que je lis, ou que j’ai lues 

il 

» 

que tu lis, que tu as lues 


» 

qu’il lit, qu’il a lues 


» 

que nous lisons, que n. avons lues 

jQîiyjl 

» 

que vous lisez, que v. avez lues 


» 

qu’ils lisent, qu’ils ont lues 


Les choses 

que je lirai 

il 

» 

que tu liras 


» 

qu’il lira 


» 

que nous lirons 


» 

que vous lirez 


» 

qu’il liront 


Expressions verbales dérivées du V. Conjonctif 

453 — Les mots : cJj t ôLj 4 oju (temps), (époque), 
et autres synonymes, s’unissent au Verbe Conjonctif pour 

452. Que savez vous du pluriel des Verbes conjonctifs ? 

453. Montrez le rôle des mots ( t t £>x» t lül ) 


17 
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indiquer le temps auquel se rapporte une action, un état 
ou une manière d’être. 

** m f 

Quand je suis arrivé au • village. 

jUj 

Quand le bateau est parti du pont. 

«/-U -.CLjisjJU 

Le temps durant lequel vous avez travaillé. 

A l'époque oïl l'ouvrage a été édité. 

vJL»SJ cili 

Quand on proclamera le résultat de Vexamen. 

454.— Les mots : jjf] t «^ 4 >. t • „ et autres synonymes 
expriment la cause, le motif. 

La proposition du gouvernement ayant été acceptée . . . 
(à cause que la proposition . . . ) 

La fondation d'une nouvelle école ayant été reconnue 
nécessaire. 


454. Expliquez Femploi des mots ( t 4-4*- t &+* ) 
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Le mot ( ) régit le Datif. 

Vabsence, de l'élève a pour cause une indisposition. 

Il nest pas venu aujourd’hui par suite de la pluie. 

455. — On exprime l’identité ou la comparaison à 

l’aide des mots: JT {comme) 4 a jjjl t 4o>- et autres 

m- 

analogues. 

*aVl 

Comme il a été expliqué plus haut. 

... 4» j ^ Aa) J \ 

De ta manière dont la question a été résolue . 

... «jjjl «jlsl ùijf j 

Comme il sera dit plus bas. 

Comme Vont publié les journaux. 

* 

456. — Le mot : jf {comme) donne parfois au Verbe 

4 

Conjonctif le sens de : à peine, aussitôt que (1). 

455, Qu’expriment les mots ( t t i *jjj\ ) ? 

456. Donnez un sens particulier du mot ( ^) 

(1) On traduit la même idée en employant au présent successivement 
le Nom affirmatif et le Nom négatif. 

A peine qu’il vient : *Jt — A peine sorti de V école : jLûuç 


i 


\ 
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Il a fui aussitôt que je suis arrivé. 

jUS 

Dès qu’il entend du bruit , le cerf s’enfuit vers les en¬ 
droits les plus épais de la foret 

457.—• La locution 0 j^. marque la supposition , la con¬ 
dition ou la manière. 

ùVjl jfi* 

A condition que l’acte renferme la clause convenue. 

jAZ+Ç «-JU- 

Le va} eur ottoman, chargé de munitions de guerre, a 
passé le détroit. 

jjjS UL j\ 

Si lui vient nous partirons. 

*■ 

Ils nous ont invités tandis que nous ne leur avons pas 
rendu la pareille 


457. Parlez de la Locution ( «jlL. ) 
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GÉRONDIFS ou LOCUTIONS VERBALES 

DE LIAISON A.Jai j 

- C- 

fl 

458.— On entend, par Gérondifs, ou Locutions de 
liaison, des tournures particulières qui ont chacune un 
sens spécial et servent de passage d’une proposition à 
une autre. — Les unes dérivent du Verbe les autres des 

Noms Verbaux ou Noms d’action. 

J'ai rencontré mon ami en allant en promenade. 

çjjtj j^>- o y*. 4» 

Je vous avertirai dès que le bateau arrivera à l’échelle. 


GÉRONDIFS FORMÉS DU VERBE 

I 

1° De la Locution : -JT ( - Cl ) 

459.—Employé seul, le mot (S) indique : 

1» L’existence, la manière d’être, l’état, en un 
temps donné. 

jSjf \ jÇi j-i, çtT 

L’arbre ploie quand il est jeune. 

458. Qu’entend-on par gérondifs?— D T où dérivent les gérondifs?— 
Exemples. 

459. Que savez-vous du gérondif en ( *>0?—■ Exemples* 
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<•'->■> V-*-* if) 

J’allais à l’école quand j’étais jeune. 

ifp*) kS^^is^ if) °*^**>|) y* 

Lisiez-vous les journaux quand vous étiez à Paris ? 

2° Il équivaut parfois aux locutions françaises : 

Tandis que, quoique, bien que. 

f~JJJf J-*!; ^ if ') * 

Vous paraissez plus âgé que moi , quoique vous soyez 
plus jeune. 


460.— Le mot ( Jf ) s’unit comme auxiliaire au Pré¬ 
sent, au Passé et au Futur des verbes. 


fj-f* 


jr* 


Tandis que (pendant que, lorsque, quand) jallais en ville; 
en allant en ville. 

Tandis que vous êtes allé. 
jk- Tandis qu’ils iront 

zJi f j_;Z 

* 

Il faut être attentif quand le maître explique la leçon. 
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2° Du Gérondif en : ^ . («uL* Xk^) 

461. — Ce Gérondif sert à lier entre elles d’une façon 
harmonique, deux membres de phrase. 

dJT«_>jxT* Aller et venir, pour : S.~f~ 

<ujl, j' Action de lire et d’écrire (-ujl. j A.yjt) 

jjul <_«— 

L’eau déborde et dévaste les champs. 

S-’-> cry/ ^>-^4.^11 

Le canari est un petit oiseau de couleur jaune clair. 

* * * ** 

La jeunesse commence à partir de l'âge de quinze ans 
■et dure environ jusqu’à trente ans. 

JA-1 Ua jUï «aji yjd-«r7 «V. 

Au lieu de sortir aujourd'hui (ne sortant pas) il vaut 
mieux rester chez soi. 

3° Gérondif en : <, *£ ( J*î 

■ V H* «t •* * 

462. —Ce Gérondif indique qu’une autre action a lieu 
immédiatement après celle qu’il exprime. 

461. Que savez-vous du gérondif en ( yj _ V j>„ )?— Exemples sur 
l’emploi de ce gérondif. 

462. Parlez du gérondif en ( ’irf' — ^y. ) 


.4 


1 
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4>ljl 

Dès que la voiture sera prête, partons. 


4^:1$'' 4:il> 

Aussitôt qu’il eât réfléchi (réuni ses esprits) il se repentit 
de ce quil avait fait. 

463.—On joint à cette expression les mots : t «. 

«* 

t ib ( jusque ) qui en modifient le sens. 

JJLÏ 4>4>»Jj 1 4»tjl 

— * 

Jusqu’à ce que la voiture soit prêle. 

'&>• 4*]^ 4* 4?z.ê&" 4>- f a *.C 

v • *■ m . . y • ,y 

Nous attendrons jusqu’à ce qu’arrive une réponse à notre 
lettre. 


464. — Le 
locution. 


Négatif modifie le sens de cette 

4»tljlL_jl rJ>L. 4» l j\ 

* m ^ * 


Tant que la voiture ne sera pas prête. 


Tant que vous n’accepterez pas notre proposition 
l’affaire ne peut pas aboutir. 


463. Joignez au gérondif en ( 4*f ) les mots : jjS t Ja t etc. 

464. Expliquez le gérondif négatif en ( ).— Exemples. 



f ' j 



DE LA LANGUE TURQUE 


257 


4° Gérondif en : «£o » 4 -a . ( civ *u~* ) 

465.— Ce Gérondif marque la durée , la progression 
dans un état ou une action. 

-vfijl) 

Quand on écrit, plus on écrit, à mesure que Von écrit. 

j\tj\ jVjI A4 J - ■-~ jImj! 

A mesure que l'homme étudie ses connaissances augmentent. 

j^j\ J Ij,J 

L’homme admire la grandeur divine à mesure qu il 
considère les astres du firmament. 


5° Gérondif en : J 0 ( -ÇilxJ ) 

466. — On emploie ce Gérondif pour indiquer depuis 
quand a commencé un état ou une action dont on parle. 

J JT’ 

** * * 

Depuis que nous sommes venus ici. 

O*** il Ajt 

Il y a cinq ans que nons avons quitté notre pays. 


465. Que marque le gérondif en ( <£" J — *4-a ) ?— Exemples. 

466. Que savez-vous du gérondif en { J» ) ? 



0 . 



* ■ î 
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467. — Cette locution est souvent accompagnée de : 

sSs. ja (depuis). 

jxl® 

w ^ f «• h h 

5a sa»té s’est, améliorée depuis qu’il est allé à la campagne. 

Ll«l 

• ** mm 

# 

Depuis que la paix a, été signée 


6° Gérondif en: j j0 ■> ôj- (jj* ’ Jjl») 

468. — Ce Gérondif marque une action accomplie en 
même temps qu’une autre ou deux états simultanés. Il ex¬ 
prime aussi la manière. 

ti^jl En étant 

i$jcJT ÔjO,y 11 est parti en courant. 

C>3^c CjI v3Mâ 1 ôj>- 

II retourna chez lui en pleurant beaucoup. 

^ OjAil> 4) ^ ^^4^1 

m * ** n 

Il mil le village en émoi en criant : Au secours! 

469. —Le mot: indique la qualité ou la ma¬ 

nière d’être. 

467. Joignez à ce gérondif la locution ( & j- ùs ). 

468. Parlez du gérondif en ( £j* _ J je ).— Exemples. 

469. Que savez-vous du mot : ? 


■•f 


0 
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4_AzT" JJjT" j olitëT.» 

L'élève a reçu un beau livre en récompense. 

iS -d$" 4*Jjj> 

L’employé est arrivé ici en qualité d’inspecteur 


7° Gérondif en : \ 

470.— La particule (<»*) rend négatifs les Infinitifs 
auxquels elle est jointe. 

(VvvJuAjJU Sans travailler 

** y 

if cii Sans faire attention 

ù \ ^ jt tjf W" ^ 

L’élève ne peut progresser sans travailler. 


8° Gérondif en : Jjl 4 

471. —Le mot (Jjl avant), qui exige l’Ablatif, se joint 
au Yerbe de deux manières. 

Jjl oiy+.-S' ou : Jjl Avant de partir. 

ol».j ou: Jjl Avant de mourir. 

470. Expliquez le sens du gérondif en ( i>_>" ). 

471. Parlez du mot ( Jjl ) joint au verbe. 





260 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


II faut réfléchir avant de parler. 

-ta 

On dit aussi par abréviation : 

Avant de partir. 

<*: ; f ji<f l jj» 

TVe pars pas avant d'avoir (sans avoir ) fait ceci. 






Il est parti sans mot dire. 


472.— Le mot ( 0j 5C. après ) exige l’ablatif. Il se joint 
au Verbe pour former une sorte de Gérondif. 

a jO Après être arrivé. 

Après avoir exprimé ses désirs. 

a1 I ü-L« 

Après avoir achevé [la durée de) ses études. 


9° G-érondif en : 4,1 1 4 

m 

473.— Le mot ( 4») avec) contracté en (4) se joint 

aux Infinitifs pour former une locution de liaison. 

472. Joignez au verbe le mot ( *jTy* ). 

473. Que savez-vous du gérondif en (J_)? 


+1- 


DE LA LANGUE TURQUE 


261 


Une erreur étant survenue dans le compte, elle doit être 
corrigée. (Equivaut à : jFF' 4 k) 

Le Docteur Férid Effendi étant attaché à notre collège, 
recevra ses honoraires de l’Administration du collège. 

(1) jlô l) jt' dA>4lS«u* $ 

La solution de celte affaire est possible par la nomination 
(en nommant) d’un inspecteur spécial. 


GÉRONDIFS OU LOCUTIONS DE LIAISON 

» 

Dérivés du Nom Verbal. 

(Voir : Noms Verbaux, N° 122). 

474— Le Nom Verbal suivi de l’afflxe relatif troi¬ 
sième personne, s’unit au mot (^1 avec) pour former un 
Gérondif de liaison. 

Ji JJÜJM *d—.^ijl 

La science étant précieuse ceux qui la possèdent sont 
estimés. (Equivaut à : ^«0 

474. Parlez de ( -0>J ) joint à un Nom Verbal.— Que marque l’ex- 

pression : j\s. 40 ?— Exemples, 

(1) On trouve dans les anciens ouvrages quelques autres gérondifs à 
peu près abandonnés aujourd’hui. 


T 
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Suivie de : ( *\ * ensemble ) cette expression marque 

* * 

l’obstacle. 

Jj»_l JJi • j»j\ O JT 

Le globe terrestre gravite sur son axe quoique il soit 
volumineux. 

475. — On forme un Gérondif exprimant la cause, le 

motif\ à l’aide du Nom Verbal suivi de l’Ablatif et des 
mots : t (A cause de ) 

j 3 j jO yo jüj'U J jy>-1 ^»\ il y 

Durant l’hiver, par suite du froid, les animaux de la 
ferme rentrent de leurs pâturages dans leur étables 

Ahmed Effendi étant parti pour son servie», ne pourra 
se rendre à votre invitation. 

476. — On obtient un Gérondif analogue au précédent 
à l’aide des mots: 1 J&i t *t. t j*. tejJ' D’après, selon, 
par rapport, qui demandent le Datif. 

Ay^ 41.2jV ( ‘ l Jtài j A\‘^' 

Jj* jjIT ijA.1 

L’élude des sciences H des arts étant laborieuse } ceux 
qui les étudient parfaitement sont rares. 



475. Comment les mots ( ) forment-ils gérondif? 

476. Que savez-vous des mots : Î^Jü i t t »j 
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REMARQUE. 

Les locutions formées du Nom Verbal rendent la 
phrase lourde et obscure. Il est préférable d’employer 

le Verbe Conjonctif. 


DU NOM ACTIF ET DU NOM PASSIF 

(Jj**'* J ) 

Le Nom Actif — je U J — ou Nom d’Agent, et le 
Nom Passif —— dérivent du verbe. Le premier 
se forme des Verbes Actifs, le second des Verbes Passifs. 


Formation du Nom Actif et du Nom Passif. 


477.— Le Nom actif et le Nom passif s’obtiennent à 
l’aide des particules : j» (j) 4 ( J ) — o' ‘ ülj ‘ ajoutées 

à la racine verbale. 


r 


r 

) 

i 


_jo ( j ) se joint au radical des verbes doux en : du 

— ô* ( tir ) — par euphonie, après une voyelle. 

_^ s’ajoute aux verbes durs en : j., 

— — par euphonie, après une voyelle. 


477. Comment s’obtiennent le Nom passif et le Nom actif? — 
Exemples de Noms actifs. —De Noms passifs. 
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Verbes Actifs Noms Actifs 

«il. 4 -. Aimer ~ à y* Qui aime, aimant, celui qui... 

■P _ 

Jljl Etre = ôVjl Qui est, étant, celui qui est 

Lire = JljSjl Qui lit, lisant, celui qui lit 

Parler = Qui parle, parlant, celui qui... 

Verbes Passifs Noms Passifs 

dLLJ^ Etre coupé = Qui se coupe, qui est coupé 

j t jt jl Etre lu = ùli'yj' Qui se lit, qui est lu 

jjy j\) Etre écrit = Qui s’écrit, qui est écrit 

jji f Etre envoyé=J it j^jr Qui est envoyé. 

478.— Le Nom Actif ôVjl {qui est), sert d’auxiliaire 
pour exprimer V action ou V état dans un temps Présent, 
Passé ou Futur. 

Présent : 

(•il jVjl • Ji*AJk)U. 

L’homme qui est en train de travailler. 

■ ' -r *■ H 

±jT oVjl 

Vélève qui est en train d’écrire sa leçon 

478. Expliquez le rôle du Nom actif: ôVjt 
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Passé : 

jVjl Le voyageur qui esl arrivé. 

£ y 

j}*\* jVjl A JM J ' L employé qui est allé à Smyrne. 

Futur : 

Jjtb üVjl cîU.Jk.1 

W * m H 

Le paquebot qui doit partir (qui partira ). 

L>-l ùV_}1 1 ûj 

Les amis qui doivent revenir (qui reviendront) 


Emploi des Noms Actifs et des Noms Passifs. 


479.— Le Nom Actif et le Nom Passif tiennent à 
la fois de la nature du Nom ou du Pronom, de celle du 
Qualificatif et de celle du Verbe. 


1° En tant que Noms ou Pronoms, ils désignent le 

sujet qui fait Vaction ou qui lu souffre. 

j-u ; > jJs" Qui est-ce qui vient ? 

üVjl Qu : 1 est-ce qui a été écrit ? 

ûVjl Ce qui devait arriver est arrivé. 


479. Quelle est la nature du Nom actif et du Nom passif?— 
Montrez que le Nom actif ou le Nom passif désignent le sujet.— 
Montrez qu’ils qualifient ou déterminent le nom. 


18 



266 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


2° En tant que qualificatifs, ils qualifient ou déter¬ 
minent le Nom qu’ils précèdent. 

à y- L 'enfant qui aime ses parents. 

Jljjl ôVjl ^i.la.1 Les papiers qui ont été écrits. 

oü jV j\ Jîl>' La personne qui est arrivée au but 

de ses désirs. 

3 ° En tant qu’ils tiennent du Verbe ils marquent 
Vaction exprimée par le Verbe dont ils dérivent. 

480.— Le Nom Actif et le Nom Passif peuvent être 
compléments, recevoir la marque du pluriel et se décliner. 

Ceux qui arrivent et ceux qui partent. 

j> }S dhr 

Qui sont ceux qui sont punis? 

Il faut craindre ceux qui ne craignent point Dieu. 

o^î-i oLj *yi* 

** ♦* m ^ * «h 

On punit celui qui ne respecte pas la loi. 
criV l 

Travaille à consoler celui qui te demande consolation. 

lî^C* ci 114 iljlî Jti I 

La première récompense de ceux qui font le bien est 
dans les satisfactions du cœur qu’ils éprouvent 


480. Le Nom actif et le Nom passif peuvent-ils se décliner?— Ex. 
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DU VERBE. — Résumé Synoptique. 


Définition 


j Personne 

Formes grammaticales { Nombre 

[ Temps 

Radical et terminaison 

Formes simples et formes composées 


■ 

Verbe auxiliaire \ 


N ature 


*3 

bu ) 
S ! 


y vruv uu.LtitÆivrv \ _ 

\ Conjugaison 

Conjugaison d’un Verbe doux 
Conjugaison d’un Verbe dur 

Remarques sur la conjugaison de quelques verbes 

. _ __ J formes simpl. 

Valeur des formes ou modes du V. \ . 

^ formes comp. 

Verbe conjugué négativement 
Verbe conjugué interrogativement 


\ Natut 


ire 


Du Verbe : Conjugaison 

{ Remarques 

Remarques sur le tour interrogatif 

( Conjugaison Locative 
Des mots: j\j et Conjugaison Génitive 

\ Emploi 


C 
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o> 

4-3 


m 

H 

ra 

H 

P 

n 


[ Nature du sujet 
Du Sujet du Verbe*» Emploi du sujet 

( Propositions à sujet vague 


Accord du 


( Règle générale d’accord 
Verbe { Règles particulièi'es 

( Cas particuliers cle convenance 


[ Nature de l’attribut 

Attribut du Sujet <! Propositions nominales 

[ Propositions verbales 


( Nature des compléments en général 
Caractère des compléments en turc. — Régimes. 


a> 

æ 

ÏH 

O 

> 


m 

-p 

G> 

a 

MP 

a 

O 

O 


Régime direct 
Accusatif 


Régime indh\ 


f Nature de l’Accusatif 
< Accusatif ou Régime dir* indéterminé 
{ Régime dir. d t[quelqucs vcrbatu: arab . 


^ Nature du Datif 


) 


/ 

\ 


Datif ( Emploi ?du Datif 


Régime indir. 


i Nature de l’Ablatif 


Ablatif | Sens exprimés par le Rég. Ablat. 


Régime 
du Locatif 


Place 

des 

Compléments 


i Nature ”du Locatif 


{ Sens marqués par le Locatif 
( Règle générale 

i Place des Propositions acces- 
( soir es ou incidentes 


Place du Sujet. — Sujet éloigné du Verbe 


\ Remarques sur l’emploi de l’Infinitif. 
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H 

H 

ti ! 


* 

Définition et nature du Verbe Conjonctif 

Sujet du V. Conjonctif.— Règle; cas particulier. 

/ 

„ , formes simples 

Verbe cLoux{ „ * 

^ formes composées 

Conjugaison { 

„ . , [ formes simples 

1 i Verbe dur { „ 

[ ( formes composées 

Déclinaison du Verbe Conjonctif. — Exemples. 

Pluriel du Verbe Conjonctif 

Expressions dérivées du Verbe Conjonctif 

/ 

Nature des Gérondifs 
< Gérondifs formés du Verbe. — Emploi 
Gérondifs formés du Nom d’Action 


^ <h Origine du Nom Actif et du Nom Passif 

•rt ’Sî 

+* OU . 

S «3 Formation 

(ii J 

0 \ 

S g Nom Actif Auxiliaire. — Formes composées. 

£ o 

« « ( Emploi des Noms Actifs et des Noms Passifs. 
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CHAPITRE VL 

DE L’ADVERBE JL (1) 

481. — On appelle Adverbe (JU), un mot que l’on 
ajoute au Verbe pour en modifier la signification. 

ttU—tU>s Tomber par accident. 

«Gcilj» Marcher doucement. 

L’Adverbe est une sorte de complément qui exprime 
l’état (JU) ou la manière. Il ajoute une circonstance à 
l’idée ; il est au Verbe ce que le Qualificatif est au Nom. 

482. — Un grand nombre de Qualificatifs peuvent 
devenir Adverbes, c’est-à-dire précéder le Verbe et le 
modifier. 

Qualificatifs Adverbes 

— — 
m 

ri T jj\ Homme bon j.yy Sentir bon 

- j jf — 

v ■ « ^>*~yy J jjT Parler bien (joli) 

481. Qu’appelle-on adverbe ?— Exemples. 

482, Montrez que les Qualificatifs s’emploient Adverbialement. ,, 

(1) L’adverbe n’est pas considéré comme partie du Discours ; ce n’est 
en effet, le plus souvent, qu’un état particulier soit du Nom, soit du qua 
lificatif, par rapport au verbe. 


i 


* ■> 



i 
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iS**J 


i- »L> 


J* «i» Chemin droit dLjjy cSv>>b Marcher droit 

(4 * ® 


“ \ 


jy~ j*»T Parole claire liljH .^lil j*>.T Exprimer clairement 

— «il. J" > — 

** 

B jl» iil.Jl Arg. en moins. <il, ✓ j dl.J'ï Donner en moins. 

^ U »t ** ** 


483.— La particule ( <>- ) donne aux substantifs, tantôt 

un sens qualificatif (1), tantôt un sens Adverbial. 


cJji Gouvernement 
JkLa Soldat 


y" li 

** 


Age 


^ 5 ^» Taille 
ôUj'I Homme 


1 Méthode 


Officiellement 


•u- En soldat 

I ^ 


4^1» En âge 
• •* 

En taille 
i^LJl En homme 


lî Règle ( 2 ) «ui-oJulî -U.O" Selon la rè § le turqu 0 


J^| D’ap. la méthode arabe 


483. Que savez-vous de la particule (<*•)? 


(1) Voir : N» 198. 

(2) Ces deux exemples montrent qne le Nom et son qualificatif ou son 
complément formant une locution, les particules viennent à la fin. 
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Formation des Adverbes Arabes. 

484.—Pour donner aux Substantifs , aux Qualificatifs et 
aux Noms Verbaux arabes un sens Adverbial, on les affecte 
du double accent Fetha ( j y^.j\ Ustun ) 


1° Cas.— Les mots terminés par un (o ou * (0) re¬ 
çoivent directement le double accent, ou Tenvine («.•ulljr y) : 


Usage ôjW 

Clémence 
4i’li1 Prêt 

cJJ>- V érité ‘'«.u» 

•* H 

ojbl Administratration 
«il y Transmission 
Cfj Rapport 


Selon l'usage 

Par clémence 

* 

En forme de prêt 
En Vérité 
Administration 
Par mode de transmission 
Par rapport à... 


2 e Cas. — Les mots non terminés par un (o ou 0 ) 
reçoivent un ^_ill (|) pour support du fjN 

k-iL) Grâce UU Par grâce, s’il vous plaît 

ôLj Temps tiUj Au point de vue du temps 

jNï Général L yf- En totalité. Généralement 

484. Comment donne-t-on aux mots arabes un sens adverbial ?— 
Donnez des exemples des divers cas. 

(1) Le *lT ( Ci ou o ) reprend sa forme arabe : s. 


* 
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.Ai. S’adresser à ULi- En adressant la parole à.. 
Réponse Ü^». En réponse 

Qui dure LC. Sans interruption (en durant) 

485.— L’usage a supprimé le double accent de certains 
adverbes. 


Jjl 

Premier 


Dernièrement pour : 

'Vj» 


Origine 

M-.I 

Jamais 

» 


JU 

Présent 


Encore 

» 

"vu 


Qui précède 

Lai. 

Auparavant 

» 

L-Ai* 

CoU 

Usage 

li il* 

Ordinairement 

» 

0 «t . 


Qui existe 


Naturellement 

» 

U?l j 


Absolu 


Absolument 

» 



Locutions Adverbiales. 

486.— Par Locution Adverbiales, on entend une réu¬ 
nion de mots qui joue le rôle d’Adverbe. La langue turque 
en emprunte un grand nombre au persan et surtout à 
VArabe. Telles sont : 

485. Peut-on supprimer le (*) des Adverbes arabes? 

486. Qu’entend-on par Locution adverbiale?— Citez des Locu¬ 
tions adverbiales. 
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al- Année 
Pied ; pas 
ci* Semaine 
Minute 
c^L. Heure 
Tête 
.U Mois 
s* Tête 

’H- 

-Uîi Fois 
ois Personne 
JaJ. Dessein 
Détail 
OeU Usage 
j».Injustice 
Suite 

^ yf- Général 
ôML.1 Généralité 
Vérification 
J'/ Suite 
Cas 

(Inusité) 


Année par année 
j jju. Successivement, à la file 

» * f 

*zi r *ck* Semaine par semaine 

4iJjo <uiJi Minute par minute 

oc Lj ocL— Heure par heure 

D’un bout à l’autre 

oh a U Mois par mois 
» 

De pied en cap. 

oUjJL Souvent 
ol4i< En personne 

Avec préméditation 
JwwJIJc En détail 
oiUljy Extraordinairement 
Injustement 

(.IjollJc Continuellement 
Généralement 
ôMhVlJe En général 
Je Véritablement 
Jljxlljü Successivement 
Je Particulièrement 
<o^-.IIJc Ensemble, également 
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c u- 

Matin 

• cLJiJe 


Habitude 



Distraction 



Règle 

aJLjbUII 

f.-* 5 

Ancien 



Jours 

fkV'o* 


Droit, limite 



Officiel 


J-' 

Origine 



Ignorance 

„ J 

*_J,9 

* 

Cœur 


JUü 

But 

s» ^ 

J**' 

Principe 

J-fV'J 

JL 

Présent 

jU-lj 

^ ** ** 

' ■* 

Vérité 


• 

Après, ensuite 



Qui existe 


>T 

Final 

(1) » 


(1) En abrégé s’écrit: etc. 


De bonne heure 
Habituellement 
Par distraction 
Selon la règle 

Depuis des jours 

Sans que ce soit de m. droit 

Non officiellement 

Depuis l’origine 
Par ignorance 
Du fond du cœur 
Avec préméditation 

En principe 
Aussitôt 
En vérité { 

Après cela 
En effet 

Jusqu’à la fin, etc- 
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0,1 Eternité 
ôLj Temps 
iA r * Fin 


J.V 1J1 

ôUjîl>Tjl 


Eternellement 
Jusqu’à la fin du monde 
Jusqu’à la fin 


«ii* 1 f Forcer 

Satisfaction 
wL- Honte 

• 4 


Par force 

•uyjllfc. Avec plaisir 
wLi-l»* Avec honte 


Nécessité 
wUI Nécessité 

* *m 

J y*\ Méthode 
fUk; Loi, Règle 


Par nécessité 
wUYlw~». Par nécessité 

• p* • 

JSelon la mode 
f!iàJli r w>- Selon la loi, la règle 


JArrivée 

w*-L Nécessité 
* 

Jlj— Demande 
jj Â Vérifier 


J ya _jll jjJ Après arrivée 
«^.lA-l^jJ En cas de nécessité 
Ji^JljjJ Après la demande 
Après vérification 


JL aS But 
-LLiUtf Grâce 

m 

-wiu.il. Conformité 

t 

uU Compte 
JU Le Très Haut 


jlaï yiü Sans préméditation 

Par la grâce de Dieu 

«l-LII Conformément à ... 

* * 

wLi-l». Par le calcul, en comptant 
JWci Par la grâce de Dieu 
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o j le Usage djU'Ô^U. Extraordinairement 

b id id 

Espéré J y. LU J j.i Au delà des espérances 

c, : U Beaucoup Au dernier degré 

Jt>j\ Terre Sous terre 

#. Mer ,*J ISous la mer 


Paix, salut 
Paraître 

(U) » 

Compte 

- * 

fUk Repas 


‘ lia»} Après cela 

Après avoir salué 
Après apparition 
Ljuj Après cela, ensuite 
oU-l-u; Après avoir compté 
fLDlJU) Après le repas 


Déluge jUjLIIJj Avant le déluge 

jt ^ Midi ^DIJJ Avant midi 

Dîner Avant le repas 

Evènement Avant l’évènement. 

Ô\J\ Egaux jljVIJg. Entre égaux 

^-1/ Les hommes Parmi les hommes 

* 

Savants Parmi les savants 
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aJJI Dieu jiU:* Dans l’esprit de Dieu 

u-l’ Hommes jj-Ula:* Dans l’esprit des hommes 

Vérité «iüJ-Iju* Selon la vérité. 

B* H 

Il est évident que les particules citées peuvent former 
d’autres Locutions adverbiales plus ou moins usitées en 
turc. On ne donne ici que les principales. 

Compléments des Adverbes. 

487.— En général, les Adverbes n’ont point, par eux- 
mêmes, un sens achevé, et prennent des compléments. Ils 
régissent le Datif, l’Ablatif, l’Accusatif, ou le Locatif, 
selon le mot dont ils dérivent. 

jÇjül cS'j*- Ib Agissez d’après cela. 

Uij» y » Conformément à la loi. 

Nous envoyons les caisies en les remettant au portefaix. 

DE L’ADVERBE. — Résumé synoptique. 

Nature de Y Adverbe 
Mots employés Adverbialement 
ADVERBE < Formation des Adverbes Arabes 

Locutions Adverbiales 
Compléments des Advet'bes. 

487. Les adverbes ont-ils des compléments ?— Exemples ? 
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CHAPITRE VII. 

DES PARTICULES M 


488. — On désigne sous le nom de particules, une série 
de mots qui, par eux-mêmes, n’ont pas un sens complet. 

Les uns mettent en rapport, ou relient entre eux les 
éléments de la phrase ; les autres sont jetés dans le discours 
pour marquer les sentiments vifs de l’âme. 

Les Particules jouent un grand rôle dans le Discours, 
par les nuances particulières qu’elles donnent souvent à 
la pensée. La Grammaire ne saurait leur assigner une 
place ni en donner, avec le mode d’emploi, une traduction 
exacte. Ici l’usage tient lieu de règle. 

Px'iucipales Particules. 

489. — 1° Désinences propres aux Locutions com¬ 
posées arabes et persanes. 

je » j, Marquent l’origine, le principe 

je {sur), jy (au-dessus) expriment la supériorité 
{au-dessous), Indique l’infériorité 
J1 ( à, vers), Particule de tendance 

£, {avec), Particule de liaison, d’addition 

488 . Que désigne-t-on sous le nom de Particules ? 

489. Citez quelques désinences arabes ou persanes. 
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j {dans), Marque la contenance 

{selon), Exprime la conformité, le rapport 

{quand), Indique le fait, l’époque 
jj {avant), Particule d’antériorité 

juj {après), » de postériorité 

{parmi), Exprime le lieu 

** * 

(Voir : N° 486). 

j il'* >£ Sont des particules négatives. 

(Voir : Adjectifs dérivés). 

✓ 

Jl Se trouve dans quelques locutions pei'sanes. 

«d*- JT jl Entre tous 

j jl Du cœur, par cœur 

l b 

*!*$>• jl De toutes parts 

Ut? jl Par accident, par hasard. 

✓ 

j {sur) Particule persane. 

Jî 4>.j j Comme ci-dessous 
j Selon l’usage 

if y j X> j Selon une méthode nouvelle 
j De côté, à part 

l rj* s Sur l’épaule ; (vagabond) 

— Citez des Locutions formées par la particule: j\. 

✓ 

- » » *> y m 


% 

tfrl 


DE LA LANGUE TURQUE 


281 


(dans jo,'|) Equivaut à l’arabe: J ou au turc : oA . 

Dans la mémoire (d* \se rappeler) 
JUji Aussitôt, sur le champ 
jj* Mettre à la chaîne 
c— aE n main ( titë I c—i j* arrêter ) 
jUiji En marge (annotation, texte en marge) 

J (pour) Particule arabe; se joint parfois à: j,>.| (pour) 
/ 

, ...J Pour une cause 
* * * 

t_,Y Frère (de père seulement) 

^ * T- 

Pour une affaire 
jjjuadl U-Y Pour confirmer 
a>d' U.Y Pour prendre l’air 

JU {pour) Particule persane de cause, de motif 
Ojl ,j j Pour faire un pèlerinage 

" I 

-, 

• 'Js j Pour se reposer et prendre l’air 
» 

Cj jL-f j Pour faire le négoce 


✓ 

— Citez des Locutions formées par la particule : js . 



» » 

» » 


U 

* 




19 
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, {comme) Particule arabe d’iclentité 

JjUiJ 'vf Comme précédemment 
jfc' Sans aucun changement 
Comme il faut 

W * u 

% {sans) Privatif arabe 
* 

✓ 

% Sans motif 

« * 

«tUfc M. Sans interruption 

* 

iV ' % Sans hésitation 
< sjl. % ) Cj -u & Sans temps déterminé 

2 o Particules indépendantes. 

é 

u) Affirmation, Approbation. 

Ojl Oui Jo. Très bien 

AÜI.cJl Evidemment jl Bien 

* * * 

U *~1* Naturellement J- iT Bravo! 

•t W <tt 

jj\ j Bravo! Volontiers 

— Citez des Locutions formées par la particule: 

—- :> » » , 

■ 

•a) — Citez des particules d’affirmation ou d’approbation. 
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b) Négation, Refus. 

Non 

Point du tout 

Non, pas 

* Ni 

jrJT Plus 

Jtx. Plus. 

c) 

Dubitation, Supposition. 

f\ Si... 

SX Peut-être 

t 

jTl Si... 

joli Peut-être, si... 

■1 ' 


d) Interrogation. 

Qui sait ? 

* * . 

JU Où est donc... 

e) 

Extension, restriction. 

jaî Jusqu’à 

jji* A peine, encore 

ôf* Jusqu’à 

Quant à 

#• 

> Même, tout à la fois ^ Même 

4* Surtout 

1* Jusqu’à 

^j\t Au moins 

A peine 


b) — Citez des particules de négation, de refus. 

c ) ~ * » de supposition, de dubitation. 

e J — » » d’extension. — De restriction. 
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f) Quantité. 


dl Très 

f 

Beaucoup 

Extrêmement 

«• 

oiljj Davantage 


Ui Encore 

VL Encore 
* 

jJ| Le plus 
Li. Beaucoup 


g) Cause, Motif. 


^V^ A cause de 
•X À cause de 

ùyt I Pour 

•jjjl Pour 


Parce que 
\jj Car 
Pour 


h) Liaison, addition, disjonction. 


j Et 


X\ Avec 

a* 

l, Avec 

* 

Ijj, i, Ou bien 
Aussi 
J-± Aussi 
Or 


<«5y Ou bien 

^ m 

i Ou bien 
Mais 
U Mais 
jO Mais 

<r,C A moins que 
*/ 

4 , A En disant 


jf) — Citez des particules de quantité* 

g) — ■_ » » ^ cause, de motif. 

h) — , », » de liaison, de disjonction* 
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i) Exception. 

U*L Autre que Excepté 

«4 

Uü.*. Excepté VI Excepté 

j) Citation, comparaison. 

Mi. Par exemple Comme il suit 

ijT Comme Gomme 


k) Temps, approximation. 


Jjl Avant 
Depuis 


JC* Après 

A peu près, presque 


l) Prétention. 

\t S' Comme si... <£Tl* Comme si... 


m) Raisonnement, conclusion, alternative etc. 


«ulc.lL Par conséquent 
«lsUc. Cependant 


l> rlL Par conséquent 
* * * 

Lorsque 


0 - 

Citez 

des particules 

d’exception. 

j) - 

» 

» 

de citation. 

k) - 

» 

4 

» 

de temps, d’approximation. 

/)- 

» 

:> 

de prétention. 

m) — 

» 

» 

de raisonnement d’alternative. 
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lÂA^i Avec cela 
cüjI Voici 

«t 

»£' Soit 
4dliU Puisque 
c, Cependant 

m 

Plût à Dieu que 


,<4x1 Donc 

m 

»jy D’après, selon 
il y Soit 
i.i C’est-à-dire 

L> ** 




Au lieu de 


rilT Seulement 


3° Particules Interjectives. 

ojl Marque le dégoût, la répulsion 


* * 

oUT 1 

•T 


uu 

•lj • «iji 1 


Expriment le surprise, l ’étonnement 


Marquent la crainte, le désir, la prière 


\ 


Indiquent la douleur 


w 

) 


— Citez des particules interjectives. 


■- < 
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* 

T 

*5». t 

H 


Marque la joie, le soulagement 
» la compassion, le regret 
» V entraînement 
» Vintimidation, Vapostrophe 
sont des vocatifs. Ils indiquent Vappellation. 


CHAPITRE VIII. 

DE L’ORTHOGRAPHE 3M 

490.— Au point de vue orthographique , il faut distin¬ 
guer les termes Arabes et Persans d’avec les mots Turcs. 
— Les premiers ont une orthographe fixe et absolue. —Les 
seconds, au contraire, invariables quant aux Consonnes, 
ne le sont pas pour ce qui est des lettres voyelles de 
direction. 


Usage des Voyelles de direction. 

491.— Dans le but de faciliter, la lecture en rappro¬ 
chant le plus possible Yorthographe de la prononciation , les 


490. Que faut-il remarquer sur l’orthographe en général ? 

491. Comment peut-on rapprocher l’orthographe de la prononciation ? 
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écrivains modernes font grand usage des quatre voyelles 
de direction: 1 _ j _ « „ j . (1) 

1° De la Voyelle \ — 


492.—L’Elif ( i ) de direction représente le son a. On 


peut donc toujours représenter ce 
corps des mots turcs. 

son 

par ( l ) dans le 

4ii.li Autre, au 

r J 

lieu 

de : 4 üj 

* 

Vyf Champ, 

» 

vy 

J-*l» Comment, 

» 

Lâi 

lli» Bouchon , 

» 

u 

» 

j.Ul» Vivre 

» 


Ne pas lire, 

» 


fUjt Je nécris pas , 

i 

& 

j\_l j\ Cela n est pas possible. 

» 

A»' 


493.— Si le son a est au commencement d’un mot, 
on le représente par deux ( | ) le second prolongeant le 
premier. Ce second (1) s’écrit sur le premier (T) 

492. Que savez-vous de la voyelle ( \ ) au point de vue orthogra¬ 
phique ?— Montrez l’emploi de cette voyelle. 

493. Quelle est l’origime du medd ( T ) ?— Exemples. 

(1) Les partisans de Tancienne école, au contraire, conservent l’ortho¬ 
graphe primitive. L’usage des voyelles, laissé à l’arbitraire, semble heureu¬ 
sement prévaloir. . 
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jpiT Prendre , au lieu de : 

m 

Ouvrir , » Jf', 

^-T Amer, » tir' 

jM-Jf Z,t7m, » Ô5L-A 

-uJT Vigne , » 

çkT Arbre, » çj*' 

JliT Piedj » «iU 


494.— Les lettres dures, telles que : ^ , ,j* * J* * ^ » û 
étant toujours accentuées dur t certains considèrent comme 


inutile l’Blif de direction. 

Ils écrivent ; 


jL# Charrue 

B 

au lieu de 

j|»L* 

Jli- Barbe 

» 

jüu 

LU Bouchon 

V 

» 

\>\u 

ci\jU Peigne 

» 

Ô'jU, 

Madrier 

» 


U» Rocher 

«B 

n 

II» 

** 

\ 

L» Vulgaire 

» 

U 

* 

\$tj Courge 

» 

t3Uï 

* 

ÔU Couvercle 
¥ 

» 


( ülèj? ) <jij> Marmite 

» ( ùtjb ) 

«M3* 


494* Que remarquez-vous sur ^accentuation des lettres dures 
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Aile, Volet 

au lieu de : 


ôly 

Peuplier 

» 

ôljH 


De la Voyelle j ( j\j ) 


495. — Le j 

(vav) de direction représente les sons 

ou, o, u, eu. 




1° Avec un 

( 1 ) élif au 

commencement 

des mots. 

— OU — 

— O — 

— U — 

— eu — 

ôT-» 1 


r jjj' 

ê>j» 

Voler 

Bois 

Raisin 

Emprunt 




j\ 

Loin 

Faux 

Trois 

Payer 

ÔLij» 

ûUj 


ÎjA 

Garçon 

Forêt 

Avoir froid 

Couverture 


lâjl 



Sage 

Chambre 

Foule 

Enclume 

2° Seul dans le corps ou à la fin des mots. 

Okoumak Lire 

j y* Seuz 

Parole 

y» Komchou Voisin 

Dost 

Ami 


495. Que savez-vous du ( ) ) de direction ?— Montrez l'emploi de cette 
lettre. 
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Koutou Boite l T skub Usleub (ville) 

Supurmek Balayer Yurumek Marcher 

REMARQUE. 

Dans les lexiques récents, on a distingué par des signes 
conventionnels les diverses valeurs de la lettre : j . 


j Représente le son 

ou: 

j 1 * 

Trouver 

i Marque le son 

u: 

fjjj' 

Ramn 

J Indique le son 

eu: 

3 J-" 

Parole 

3 (3) Représente le son 

o : 


Gâter 


496.— On peut faire usage de la Voyelle ( 3 • i • 3 • 3) 
toutes les fois que la prononciation le comporte dans 
les mots fait'cs. 


•ij\ Armée 

au lieu de: 


«3 y U Vitre 

» 

ôiV 

ôj*r 3 ^ Enfant 

* 


Petit 

» 


y* Après 

» 

•jC* 

J Loi* Terre 

» 

Ôlj* 

Aÿ Tour 

» 

Ai 


496. Citez des mots qui fassent voir les accentuations diverses du ( s ) ? 
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OU 

■jjüL (jÿi) 
(jLjÜ» 
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. Demi au lieu de : 

jjàji» ( jjiîji ) Neuf * 

(ôL»ja) Quatre-vingt-dix » 


D© la Voyelle: . (,U) 

V- 


497.— Le . (,U) de direction représente les sons: è, a. 
Il se prononce è après un son doux ou une consonne 
douce . Il devient a après un son dur ou une consonne 
dure (1). On peut écrire avec un ( * ) de direction tous 
les mots turcs qui le comportent dans leur prononciation. 


’&'&i Attendre au lieu de: 

* 

Parler » 

Mourrir * dUu 

* 

dL4*L, Ne pas savoir » dLJL 

f 

Ne pas apprendre » iiLc jf)i 

Ressembler » 

04.6" Celui qui vient » • fc" 


L’usage du ( # ) efe direction ne s’est encore guère 
introduit que dans la syllabe finale du radical des verbes. 

497. Que savez-vous de la voyelle ( • ) ?— Montrez l’emploi de cette 
lettre de direction. 


, (1) Le son (è) ne devient (a) que par euphonie dans la terminologie, 

c’est-à-dire la Déclinaison en général. Dans le corps d’un mot la lettre ( • ) 
représente toujours le son (è). 
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De la Voyelle ( j ) ^ 


498.— Le ( j ) de direction représente le son i. Ce 
son a deux valeurs en turc : 


1° C’est un i simple, 
consonne douce. 

doux après un son doux ou une 

2° Il prend un son dur y après un son dur ou une 
consonne dure. 

Son doux du 

* ^ 

Son dur du 

jj-A Carafe 

JL Canif 

eLL. Savoir 
*** ; 

.j-jijô Rougir 

-l* f Tuile 

Hiver 

499.— Le ( j ) des particules suffixes , comme celui 
de la Déclinaison et de la Conjugaison subit les lois de 
V euphonie ; il peut se prononcer : i, y, ou, u, eu. Dans 
aucun cas on ne doit le remplacer par un ( j ) . 

J>.jl Izmirli 

H 

Habitant de Smyrne 

Evropaly 

Européen 

Gueldi 

Il est arrivé 

Euldu 

Il est mort 

jl Okoudou 

Il a ht 

** 


498. Quels sons représente le ( <£ ) de direction ?— Exemples. 

499. Parlez de l’euphonie de la voyelle ( ) 
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tjJU Tchaky-iy Le Canif ( Accusatif ) 

Uzumu le raisin » 

j» Comchou-you Le voisin » 

500.— On peut introduire dans les mots turcs un ( j ) 
de direction lorsque la prononciation le permet. 


y» Fille 

m 

au lieu de: 

tm 

j* 

gXs Epée 

* 

» 


Rang 

» 

£ 

Travailler 

» 

J* J U 

(jfcy Etre cassé 

» 

** 

De la lettre J*. 


501.—La lettre (L • *U») a 

deux valeurs en turc : 

1° Elle équivaut au *\; 

: t. 


2° Elle a la valeur du ( 3 ) 

Jb : d. 


Les partisans de la nouvelle orthographe 
couramment le (L) par un (j) dans ce 2 mc 

remplacent 

cas. 

Chambre 

au lieu de: 


LT Ile 

2> 

<LT 


500. Faites voir l’usage du ( ) orthographique. 

501. Quelles sont les diverses valeurs de la lettre ( 1» )?— Montrez que 
l’on peut parfois substituer ( * ) à ( I» > 
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iSjuüii Dehors 

au lieu de : 


JM* Bâton 

9 

J1.U, 

m 

Montagne 

» 


-uil* Vague 

» 

«uîU» 

f b Toit 

9 

flU 

Mûre 

9 


hographe et Prononciation de quelques 

mots. 


502.— Il existe des mots turcs, arabes et persans, que 
l’usage a transformés soit au point de vue orthogra¬ 
phique, soit à celui de la prononciation. Tels sont les 
mots suivants : 


Hodja, Professeur. — 

En persan: Hadjê 

0 ) 

*tjf Araba, Voiture. 

* f 

On n'écrit pas: 

(2) 

J T Alev, flamme 

On n’écrit pas : jl* 

(3) 

On écrit: 

On prononce: 


kJV Bourse 

m 

( <S ~) Kièssè 


( 1 2 3 4 ) *»~£* Coupe à boire 
* ^ 

( ) Machrapa 


502. Faites voir les changements introduits par l’usage dans l’ortho¬ 
graphe ou la prononciation de quelques mots. 

(1) Le (j) est nul, en persan, dans ce mot et autres analogues, 

(2) Le £ ne se trouve que dans les mots arabes. 

(3) Du persan : jVÎ 

(4) Du mot arabe : Action de boire. 
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\ 




Ou édrit : 

iM.f* Cave 

m 

(C jj»V Bavard 
jJL.jltf' Cuir de bœuf 
à\>X Caravane 


Ou prononce : 

( Jjf) Kiter 
( ôljlsV ) Lafazan 
(jJa-jJ) Kieusselè 
( ô'jjfc' ) Kiarvan 


£j Orange amère Touroundj 


jUi Phare, fanal 
liÜAJifi Multitude 


( J*.» ) Fèner 
( ) Kalabalyk 


«Table à manger ( ) Sofra 


ôUjJ Capitaine 

v 

Intendant 


b 


Moutarde 


(?) Service 

^ : 

dlj Sable 
( 3 ) c *Ijjw Légumes 

B 

U 1 

a 

Ennemi 


a* 


Aire 


Contrepoison 
( 4 ) Jeudi 


( ôUl» ) Kaplan 
( l J 2f' ) Kiahia 
( JbjL. ) Hardal 

Hizmet 
(£j) iWA 

Zerzèvat 
(ôWrja) Duchman 
(jLjU.) Harman 
(u>>5*) Panzèhir 
(çl^) («tJLiA;) Pencheribè 


(I ) ' De : iJV parole, Çj j qui débite. 

(2) De l’arabe : servir. 

(3) Du persan: vert. 

(4) Du persan: ^ cinq, «A- nuit (5me nuit). 
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On écrit 

S' LJ Sorte de tabac 


(U Mercredi 

( 1 2 ) Un quart 

lyol* Gratis 
( 3 4 ) tAA Chaussure 
k-- Vétérinaire 

-J 

Oncle paternel 
Appétit 
ôM-jl Lion 


On prononce : 

(S*^ÿ) Tunbèki 

Tcharchamba 
. (dtjU) Tchèïrek 
(OU) Bèdava 
(^yl) Papou!ch 
( jkA) Baïlar 
Amdja 

w 

(çhi.1) Ichtah 
(jM-l) Aslan 


( 4 ) \kdjJU-l Négoce, marchander (iXjTY Aksala 


Accentuation des mots arabes. 

k 

503*—Les accents arabes ( 6 aj jT c -±- ) 

sont des voyelles brèves. 

Les trois lettres, au conte aire, ( | t jt j) sont des 
voyelles de prolongation. 


503. Quelles sont les voyelles brèves arabes ? — Quelles sont les 
voyelles longues?— Exemples. 


(1) Du persan: quatre, iJU nuit. 

(1) Du persan : quatre, Un. 

(3) Du persan : L pied, J*y v couvre, 

(4) De l’arabe : prendre et Uac.1 donner. 
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JU- 

Hammâl 

Portefaix 

✓ 

y*.* 

*> 

Saghir 

Petit 

✓ 

•* 

Sou’oiïbei 

Difficulté 


D’après la prononciation, on peut déterminer si le mot 
comporte des voyelles lettres ( l t j * ^ ) ou de 
simples Accents Voyelles. 

REMARQUE. 

Les licences orthographiques ne doivent pas être to¬ 
lérées lorsqu’elles produiraient une équivoque. Il peut 
arriver, en effet, que la substitution de (.s) à (J,), de 
(-) à (J.) etc., donne lieu à des homographes. La sim¬ 
plification de l’orthographe ne doit point se faire au 
détriment de la clarté. 


t'- 




vuy 

iTCi\ 


-x 

4 


+ * r - ■ , 

FIN DE LA PREMIÈRE PARUE. 



Grammaire Complète de la Langue 



-**£>■> < 3 **- 

ll me Partie — COMPLÉMENTS. 


DERIVATION ARABE. — PLURIELS ARABES. 

COMPOSÉS PERSANS. 


CHAPITRE I. 

DÉRIVATION /\RABE 


I. DE LA DÉRIVATION EN GÉNÉRAL. 

504. —La Langue turque emprunte à Varabe un grand 
nombre d'infinitifs et de Noms dérivés, mais ne fait pas 
usage de la Conjugaison. 

505. — Tout mot arabe est forme de deux parties : 

1° La racine ou radical. 2° Les lettres additionnelles. 


504* Quels emprunts la langue turque fait-elle à Parabe? 
505. Quelles sont les deux parties d’un mot arabe ? 


20 
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506.— La racine ne varie pas. On la retrouve entière 
dans tous les dérivés de la même famille. 

Ainsi, dans les mots : 


£ 

b 

• ✓ 


Connaître, connaissance , science 

Celui qui connaît 3 savant 

Ce qui est connu, connu, connaissance 


• ^ 

pl*ï Action de faire connaître, enseigner, exercice 

o* s y 

Celui qui fait connaître, qui enseigne 7 professeur 
Action de faire connaître, d’informer, sentence, rapport 

m • 

Demander des informations 

f 

Action d’acquérir la connaissance, apprendre 


On retrouve les trois lettres radicales : ^ t J 4 ^ ( i # 

Le mot : Le est la racine de tous ces dérivés. 

De même dans les mots : 


>—xT" Action d’écrire 


Celui qui écrit, écrivain 

s 

Ce qui est écrit, écrit, lettre 

_ _ _ * 

506. La Racine arabe varie-t-elle?-— Exemples. 



i. 


i *V 
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i Le lieu où l’on écrit , école 

4 7 

L instrument avec lequel on écrit, plume stylet. 
i_.LT* Ltu/e 

X 

* L 

i_»LT Pluriel de : _;’6 Les écrivains. 

* • 

«u j Autre pluriel de : Les écrivains , /es secrétaires 

cJ'cS' La manière d’écrire , le style 

Pluriel de : Les écoles 

* • 

✓ 

w-jy-feC» Pluriel de : yyiC Los écrits, les lettres 

Pluriel de : i_>Lf Les livres 
* » 

On reconnaît le mot racine : t t ^ ) 

■ * 

507. — Les lettres qui appartiennent à la racine d’un 
mot sont appelées radicales. Les autres sont dites : 

additionnelles. 

508. — La langue turque n’emprunte guère à Yarabe 

que des racines de trois lettres. Elles sont dites trilitères. 


507. Qu’appelle-t-on lettres radicales et lettres additionnelles 2 
Exemples. 

508. Qu’entend-on par racines trilitères ? 


302 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


Principaux Dérivés. — Famille de mots. 


509.— L’ensemble des mots qui ont même racine cons¬ 
titue une famille de mots. Les principaux de ces termes 
sont : 


1° L’Infinitif ou Nom d’Action 
-2°. Le Nom de l’Agent ou Nom Actif 
3° Le Nom du Passif ou Nom Passif 
4° L’Adjectif Qualificatif dit de ressemblance 
5° L’Adjectif Comparatif ou Superlatif 
6° Le Nom Hyperbolique 
7° Le Nom de Dieu 
8° Le Nom de Temps 
9° Le Nom d’instrument 
10° Le Nom Relatif 








1 * •** 

r' 

là L* 


r’ 

jio 

r' 


\ 

• 

A_1 

r l 


Classification systématique.—Des types ou modèles. 

510.— Pour simplifier l’étude de la dérivation arabe, 
ou a adopté le mot ( u» ) pour servir de type ou terme 
de comparaison. 


509. Qu’est-ce qu’une famille de mots?-- Quels sont les princi¬ 
paux termes d’une famille de mots? 

510. Comment systématise-t-on la dérivation arabe? - Faites voir 
la relation entre un mot et son type. 


4 
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On modifie ce type à l’aide des accents voyelles et 
des lettres additionnelles. Les mots arbitraires ainsi 
obtenus sont comme des modèles ou des patrons auxquels 
on compare les divers dérivés • arabes pour les ranger en 


catégories. — Ainsi l’on dit : 

Àciioti d'attirer, 

* * 

est du type ; 

« • * 

J-* 

V * 

• 

Action de mentir. 

» 

• » 

J-» 

y 

• > > 

Actio?i de s'enfoncer , 

» 

>> 

J_J«S 

* / 

* 

* 

Action de servir, 

» 

Jl» 

y 

r 

y ✓ 

0 Vs •:>- 

» V ■ 

Action de couler, 

t 

y y 

• 

a a U. 

Témoin 

» 

' j*h. 

y 

• ^ 

Lettre , 

* 

» 

9 > • y 

9 9 

x y 

Produire, 

» 

JLiJt 
✓ ✓ 


On voit, en effet, que dans les deux termes les lettres 
additionnelles et les accents voyelles sont les mêmes. 
Quant aux lettres radicales, elles occupent le même rang, 
et l’on peut dire que les deux mots sont superposables. 


A quoi servent les Types ou Modèles. 

511.— L’usage des modèles (OJj-ô'Jjl) permet: 


511. A quoi servent les modèles ou types? 
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1° De trouver aisément la racine d’un mot. 
2° De former les dérivés d’une racine. 

3° D’aplanir les difficultés orthographiques. 


1° Trouver la racine d’un mot. 


512. Soit à trouver les lettres radicales du mot : 
d&pcw't' Ou voit que le mot : c+tj* est identique à 

s s 

dont la racine est : (. J . *j) . 

Si de : nous extrayons les lettres de même rang 

que : J ^ » (. J . *i ) nous obtenons : . ^ ^ ^ ) qui 

en est la racine. 

Le même procédé donne : 




Servir < 


aL^-i Geler 




j Rac 


• ! - * • J> • = Jl A £ ] 


y 

* v> y ( 

oJ^Rae.: —. . J . «i = J.j 


Rac. : -l* 


j il^tRac.: = 


* ♦> • • 






* 

< 




| JUàîi Rac. r — J » « J • • = j 




j 

) 


Rac. : 


. . f fLjL-iRac.: 

fL-JL-l Solliciter < 


' fltj| 


<*•£> 




• * « — f ï " J 


| jUi:-.lRac.: = J.-_;.. . = i,> 

K , , ° ) 


JJ3- 


> Rac. ; f sr j 


512. Trouvez la racine d’un mot arabe. 
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2° Former les dérivés d’une racine. 

513. — Soit à former le Nom Actif, le Nom Passif, 
le Nom de Lieu, dérivés de l’Infinitif racine : . -f " Écrire. 


« 

a) Le Nom Actif est de la forme : j*l* (U . » ) (..!.) 

✓ 

On a de suite pour . Eet'ire : (_?. f~) ( . . \. ) 

Lé Nom Actif est : Celui gui écrit. 

y 


a ) # / 


b) Le Nom Passif est de la forme : (J. .) (. j .. 4 ) 

Par analogie, donne: ( v .:5".) 

Le Nom Passif est : Ce qui est écrit. 




c) Le Nom de Lieu est du type : j.i. (j*j . ) (. .. 
Le mot identique dérivé de ^-S' sera : ( . .-/C , ) (...-) 

• y • y 

Le Nom de Lieu est : Le lieu où l’on écrit, école. 


Le même procédé donne : 


. > > 

Jjio Entrer : Jio 


>1* 

y 


J 

* y 

J a^Aa 


y • y 

aÀa 


CD 

£ 

•r—C 

O 

cd 

Ph 


• i—i ■*—< 

* i-H 

,2 « 

© is 
ü ^ 


g 


4-1 

m 

cû 

es 

pu, 


f* 

'S 


iH 

• y • y 

ji-ju 

S 

*rH 


4s 

s 

*V 


513. Formez les dérivés d’une racine arabe : 1° Nom Actif, 

t 

2° Nom Passif, 3° Nom de Lieu. 
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3° Aplanir les difficultés orthographiques. 

514.—Il est aisé d’écrire correctement tout mot arabe 
dont on connaît la racine. Il suffit d’en examiner le type 

pour voir la nature et la place des lettres additionnelles 
de ce mot. 

• * 

Jlki-I Interrogatoire, (de: jk;) est du type: JUu.1 ( .1.. i~l) 
Guerre , (de: j=-) est du type: 4c U-( »..l . ( .) 


Comment on trouve le type ou modèle. 

515. On parvient rapidement à reconnaître le type 
ou modèle d’un mot, par simple analogie de consonance. 
Les sons, en effet, sont identiques dans les deux termes, 

ainsi que les lettres additionnelles ; seules, les trois 
radicales différent. 


Ainsi, on voit de suite que : 

♦ * + 

^ pour modèle : 

j Fuir > 

/ 

✓ / 

coYj Naître » 


(...) 
JU (.1..) 

s 

✓ ✓ 

vlJUs ( ) 


514. Comment le système des types aplanit-il les difficultés orthogra¬ 
phiques ?— Exemples. 

515. Comment reconnaît-on le type ou modèle d’un mot? 
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Couler a pour 

modèle ; 

ü%A (ÔU.) 

f s 

fV 

S’amonceler 

» 

(..l.o) 

jLix— 1 

S’informer de la santé 

» 



II. DE L’INFINITIF J-*-** 

516. L’Infinitif est un mot qui exprime une action, 
un état, une manière d’être en général, sans indiquer 
le temps ni la personne. C'est un véritable substantif ou 
Nom-Verbe. Comme son nom l’indique (1) c’est le mot 
source ou principe des autres mots. 

Les mots : 

• // 

wAl» Action de désirer , désir. 

« y s* 

J* Action de regarder , regard. 

# 

olLâl Action de cueillir des fruits , vendange , choix. 

y 

Action de délibérer, délibération 
sont des Infinitifs. 


5X6. Qu’est-ce que l’Infinitif?— Exemples. 

(1) jXm de: Emaner. C’est un Nom de Lieu (Source, principe, 

Lieu d’où émane, provient une chose). 
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■ 517.— 11 y a deux sortes d’infinitifs arabes : 


1° Les Infinitifs simples 
2° Les Infinitifs augmentés 


o ws > • s f ✓ 

.1 j£- 


• ,3* 

*4 . ^ 


518.—Les Infinitifs augmentés dérivent des Infinitif 

ou plusieurs lettres addi- 


simples par l’adjonction d 'une 
tionnelles à la racine (1). 

Infinitifs simples 
> 

jjis» Passer, passage 
> 

JEntrer, entrée 

O * 

i-jjfT Mentir, mensonge 
« * / 

Former, forme 

* » 

Conserver, conservation 

/ 

* * Z' 

ôjj Peser, rythme 
> 

JProduire 


Infinitifs augmentés 
* 

Faire passer 

✓ 

JUol Faille entrer 

y 

y 

_jÂ 5C; Démentir, démenti 

LjClf Former, formation 
// > 

Conserver, conservation 

// > 

Peser, apprécier, rythmer 

Faire produire 


517. Combien y a-t-il de sortes d’infinitifs arabes? 

518. Quelle est l’origine des Infinitifs augmentés?— Donnez des 
exemples. 


(1) Leur nom de augmentés ( ) vient précisément de l’adjonc¬ 

tion de lettres à la racine de l’Infinitif simple correspondant. 
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cS Associer, association 

/ 

fjÇ' Parler, parole 
• / * / 

o?-j Compatir, clémence 


iJIJLil S’associer, association 
/ / 

> 

* s s 

Parler, conversation 

* « 

r UJL-l Demander, supplier 

✓ / 


519.— Les Infinitifs augmentés ont donc même ra¬ 
cine que les Infinitifs simples dont ils dérivent. Ils peu¬ 
vent, à leur tour, donner naissance à des Noms Actifs 
( J.cls^-1 ) et à des Nom Passifs ( -J ) 


Nature et emploi des Infinitifs. 

520. — Employés substantivement, les Infinitifs arabes 
sont traités comme de simples Noms. Ils peuvent rece¬ 
voir les particules suffixes turques et se décliner. 

S 

^r-ülUl (Obéir) Obéissance ; Obéissant 

S 

e oj y y 

(Etre joyeux) Joie ; Notre joie 

» / / 

(Voyager) Voyage ; j Leur voyage 

) 

• •a s s ^ 

ffcO (Parler) Langage; j£J£ï Votre façon de parler 

521. — Employés verbalement, les Infinitifs arabes se 
joignent aux Infinitifs auxiliaires turcs. 

519. Les Infinitifs augmentés peuvent-ils former des dérivés ? 

520. Comment s’emploient, en turc, les Infinitifs arabes ? 

521. Montrez remploi des Infinitifs en tant que Verbes. 


i ■ ■ 
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✓ 

*->j \|3 (Visiter) Visite, pèlerinage ; 

✓ 

(Accepter) Acceptation; 

» 

üL>-l (Accorder) Don ; 

✓ 

• * 

çj.s (Insérer) Insertion ; 

* t J 

f- (Juger) Jugement ; 

Oiltj (Respecter) Respect ; 

y' 

* 5 

£/>j (Survenir) Evénement ; 
« jljl (Ordonner) Ordre ; 

y 


M ** 






r C» 

m *• »* ^ 


£,ÿj 




Visiter 
Accepter 
Accorder 
Etre inséré 
Etre jugé 
Etre respecté 
Survenir 
Etre ordonné 


§ 1. — DBS INFINITIFS SIMPLES. 

-> j£- 

^22. Pour classer les infinitifs, on réunit ensemble 
tous ceux qui ont les mêmes lettTes additionnelles et sem¬ 
blablement disposées. On obtient ainsi tvente-svx types 
différents d’infinitifs simples. La langue turque fait 
usage de la moitié environ de ces catégories d’infinitifs 
simples; les autres sont peu ou point usitées. 

522. Comment classe-t-on les Infinitifs simples ? - Citez divers 
genres d’infinitifs simples, et donnez-en le type ou modèle. 


(1) Il ne sera question que des Infinitifs à racine trilitère (<#M* ). 
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EXEMPLES D’INFINITIFS SIMPLES. 


Infinitifs 

Type 

Lettres 

additionnelles 

Racine 

« « y 

r ju Louer, louange 

t I / 

* * • 

£JU 

• O 

*_.jMentir, mensonge 

« * 

■ • * 

•c 

H 

• * 5 

C Juger, jugement 

* * f 

J-> . 

* * # 

fC 

• / / 

...il? Désirer, désir 

« / / 

♦ • • 

* 

Désirer, désir 

ê/*/ 

Ci • • • 

ui; 

« 

• x a 

c-oi- Servir, service 

y 

• / t 

cJUi 

y 

Ci • • • 

* 

• ^ * J 

oj aï Pouvoir, puissance 

f ✓* > 

^1*3 

c • * • 

J-A5 

> 

Jj> Descendre, descente 


• J ♦ • 


y 3 

Oajy Avoir froid, froid 

• / > 

O . J . . 

■SJ* 

• 

y 

fl 3 > Continuer, suite 

Jl mi 


fJ* 

Fuir, fuite 

✓ 

J \m,9 

** 

• I « » 

(ÿ) JJ 

# ✓ 

Ignorer, ignorance 

y 

✓ 

o . I . . 


* / 

o j\j,j Visiter, visite 

cJU» 

y 

Cl . I . . 


• 

Savoir, science' 

jMtti 

✓ 

Cj • \ • • 

<-V* 
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Altérations de la Racine. 

523. — La racine trilitère a été altérée dans certains 
Infinitifs. On doit la rétablir pour la formation des dérivés. 

Voici les principales altérations : 

524. — Si deux lettres semblables se suivent, on n’en 


écrit qu’une que l’on redouble 

par le 

signe : 

“ (»^> 


-i* Compter, compte 

pour ; 

« • / 

3 JLC 

Racine : 


3 j Refuser , refus 

» 


» 


rir S 

J» Décomposer , analyse 

T> 

* * s 

» 

J u 

** 

* 4il 

o-»- Se fâcher , colère 

y 

» 


» 


4 UJ 

Etre violent, violence 

* 

» 

• / * 

✓ 

1 


/ 

• h** 

cîi Etre attentif , attention 

» 

• y • 

, ***■ 

dJUS 

» 

- 5 

525. — On rencontre des 

Infinitifs terminés par 

un 


( * U) ) précédé d’un ( \ ) non radical. Ce ( * 


523. La racine trilitère n’est-elle pas quelquefois altérée ? 

524. Quelle altération subit la racine dont deux lettres voisines sont 
semblables?— Exemples. 

525. Que remarquez-vous sur les Infinitifs : ^ j t A c * etc. ?— 

Que savez-vous du (©>£*) Hemzè? 

(1) Du C * ©y?* ) Hemzè. — La première lettre de Palphabet arabe ( \ ) 
a deux valeurs : elle est brève ou longue. Dans le premier cas on 
la nomme: Hemzè Dans le second cas: Elif . 


\ ■ ■ ■ 
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a remplacé un ( j ) ou un ( j ) radical qui doit reparaître 
dans les dérivés. 



Disparaître , néant 

pour : 


Racine: 

<S 

y 

Prier , prière 

» 




Punir , punition 

> 


» 

✓ 

Consentir , consentement 

» 



i 

Intelligence 

» 


» jfi 


On peut supprimer le ( « ) en turc, et écrire : 

là t le: i i U,j i fc'i . 


526.— De même, I ^ Achetei', achat, a pour racine 

s 

y 

lu* Guider » 

Libéi'alité » 

Donne,r, don » 

* 

Union, union » 


iJJla 

y*- 

« 


526. Quelle est la racine des Infinitifs : 4 u* t 4 ? 

Le ( •>? > s’écrit \ ( ou : 1 ) ou simplement : . Il s’écrit même sim- 

plement : l au commencement des mots. Si dans le corps d’un mot le ( »v? ) 
est affecté de l’accent —— , il a toujours pour support un ( l ) : i. On 

lui donne au, contraire pour support un ^ (non ponctué) s’il est affecté du 

—p— », et un j s’il est affecté du —— -u-i. 

u-'j Tête. — c,\Li Prix. — Demande. 



314 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


§ II. — DES INFINITIFS AUGMENTÉS. 

> 

ép* •* “ 

527. — Les Infinitifs augmentés se rattachent à neuf 
types différents. Huit de ces catégories sont fréquemment 
usitées en turc. 

528. — l re Classe : Infinitifs augmentés, de la forme : 

JUsl ( . 1 . . ) 

✓ 


Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

y 

Agir, action 

(y) 

Jl^l 

✓ 

Faire, fabriquer 

r** 

Comprendre 

) 

rV' 

✓ 

Faire comprendre 

* • / 

Obliger, obligation 

(-*r ) 

jûl 

✓ 

Obliger, forcer 

* 

» 

Passer, passage 

(Jv*) 

j\^\ 

J* 

Faire passer 


527. Comment classifie-t-on les Infinitifs augmentés? 

528. Citez des Infinitifs augmentés de la forme : JUâL— Nommez 
les Infinitifs simples dont ils dérivent. 
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Inf. simple 
> 

Jj-Â*- 

Présence 


Racine 


Inf. augmenté 

,U»-*l 


Faire comparaître 


Entrer, entrée 


ÇJJ 9 - 

Sortir, sortie 


( J?o) 


( £> ) 


JU.il 

/ 

Faire entrer 

S 

Faire sortir 


529 .— Les Verbes de la forme : JUsl ont un sens 
transitif. Ils se j oignent aux auxiliaires actifs turcs : 

Ils deviennent passifs ou neutres avec les auxiliaires : 

i * liliiil 4 J ^ t * 


t* 


Atteindre 


(ÿ) 

Faire atteindre, porter à 


Apparaître 


( ) 


liU-J 

✓ 

Faire paraître, produire 


Constance 


(oJ) 4ilfloU*i 

' * * m 

S 

Rendre constant, prouver 


• • / 


Absence 


( f j*) 

* / 

Faire disparaître, mettre à mort 


529. Que savez-vous de remploi en turc, des Infinitifs du mode : 
JUM ?— Exemples. 


21 
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Mourir 


Etre mis à mort 

jr 

Perfection 

(J r ) 

Etre accompli 

« * 

Connaissance 

) 

/ 

Etre porté à la connaissance 

* 

Beauté (bienfait) 

( ) 

» 

Etre accordé 

530. — 2 1 " 0 Classe 

: Infinitifs 

augmentés, de la forme 


* fl ✓ a 

(J;** ( • • ' 

^ / 

• / 

• ^ ) 

Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

* » 

«iT 

* 

Mensonge 

(-•O 

* y 

• ** 

4 

Démentir 

* 4 / 

jrr 

Impuissance 

(y?) 

t 

» ✓ 

* 

* 

Déranger, gêner 


* 

% 

530. Citez des Inf. augmentés de la forme : jj/ ~ Nommez 
les Infinitifs simples dont ils dérivent. ^ 



-■ f 


1 
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Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

✓ 

Savoir 

( ) 

# y 

Décrire 

<oIj3 

Augmentation 

( -v) 

* / 

■ -^y 

» m 

Augmenter 

0 # J 

Forme 

( J<-) 

* X 

JJ^r 

Former 

jr 

Perfection 

(jO . 

Achever, compléter 

Lumière 

(Jjf) 

• ✓ 

J.** 

Eclairer 

9 « y 

crja 

Leçon 

( ) 

♦ ^ 
m 

Enseigner 


• • / 

531.— Les Verbes de la forme : uût ont un sens 
ictif. On les rend passifs ou neutres avec les auxiliaires 
lurcs. 


531. Faites voir, par des exemples, le- sens et le mode d’emploi des 
Infinitifs du genre: 
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* ^ 

+ Ü 

( ) 

' * *t x 

* * “4* 

Blâme 

/ ■ . 


Blâmer 

* # 

• è: 

( ^ ) 

dr l AJ* 

- r- 

Science 


Enseigner, exerce: 

44 * 

y 

(^-) 

Sï\uJ& 

* * 

Légèreté 

j 

j# 


Alléger 

jr 

%ài 

+ 

( ^ ) 

(ils' t Ju 
* * * 

^Nouveauté 


Renouveler 

1 / 

oà\i J 
*• ^ 

(■*3) 

j\ -i-~» J 

Augmentation 


Etre augmenté 

*/* > 

- 



( ) 

ji’ji £~y 

Espace 

/ » 


Etre élargi 

cJjtjM 

(t Jr* ) 


'Facilité 


Etre facilité 

/ 

.A > 

♦ ^ 

( Vj** ) 


-Ruine 


Etre ruiné, détruit 
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532. — 3 ,m Classe: Infinitifs augmentés, de la forme: 

> t 

• ^ S S • m s s 

(...£>) 


Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

1 • y 

-H* 

Lier, liaison 

( J “f*) 

? 

(!) a*J 

Lier, prendre à charge 

f*' ‘ 

Parole 

(.f) 

» 

* *U ^ 

Parler, conversation 

* // 

« • 

Etonnement 

' * * * 

> 

# rf ✓ 

•* 

« • 

S’étonner 

* */ 

y 

Charge 

( J») 

* 

O W ^ 

Se charger, supporter 

* y 

J 

* 

Parure 

c^.j) 

* 

• ** ^ ✓ 

* 

«s 

Se parer, s’orner 

* iU 

C) a?- 
• 

/ 

Nouveauté 

( ) 

> 

• Ul ' ✓ 

Se renouveler 


532. Citez des Inf. augmentés du type : 
Inf. simples dont ils dérivent. 




J** — Nommez 


les 


(1) dly j^*? Recommander, en parlant d’un envoi postal. 
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533.— Les Verbes < 

passifs ou neutres. Us 

liaires actifs turcs: 

m 

* > SS 

iu mode : j.«ir sont essentiellement 
conservent ce sens avec les anxi- 

4 4 4 y* . 

* / 

Forme, image 

O*-) 

? 

a *tt x S 

dli \ j 

Se représenter 

• * / 

J 

• 

Changement 

(J-*) 

> 

• iM + ** 

tilirl J-uT 
* * 

Changer (neutre) 

• * ^ 

Visage, manière 

( ) 

\ 

drU»-/ 

Se tourner vers 

• * 

Respiration 

Ccr*" ) 

> 

dlrl 

Respirer 

+ * s* 

V ’J 

Proximité 

( voO 

» 

• U»// 

drlui’ 

4* t ^ 

S’approcher 

JjJ 

F- 

Descendre 

( J>) 

> 

* 4* X X 

tilrl Jji? 

« 

Daigner, condescendre 


533. Quel est 
le mode d’emploi. 


> 

le sens des Infinitifs du mode : jH'? _ Montrez-en 




h ' T 
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534.— 4 mc Classe : 

Infinitifs augmentés de la forme 


* * s s 

(. .I.o) 


Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

• / * 

* 

✓ 

( ) 

* ï / 

w—u: 

• 

Rapport 

Proportion, symétrie 

* > 

(jL aJu 

( o** ) 

* > / 

Manque 


Amoindrissement 

t 

wiÂC 

✓ 

( J* 4 ) 

.> / 

JàUT 

Distraction 


Distraction feinte 

0 / 

olLf»- 

( ) 

• > ✓ 

Ignorance 


Ignorance feinte 

*// 

(üVO 

• > - 

Maladie 


Maladie feinte 

535.— Les Verbes 

de la forme : 

0 ) 

j,*UT sont essentielle- 

ment neutres. Ils expriment parfois 

une idée de dissimu- 

lation ou de feinte. 



534. Nommez des Infinitifs augmentés 

* ^ / 

du genre : JcUT — Donnez 

l’Inf. simple dont ils sont 

formés. 

* 

535. Quel est le sens des verbes de la forme : J^UT ? — Donnez des 


exemples. 
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y* 

3'* 

(3*0 

•itirj jjl/ 

Licéité, permission 


Enfreindre, transgresser 

* i " 

oÿ 

(^ÿ) 

> 

cilit O j loi' 

** 

Perte 


Différer en supériorité 

* / 


> ✓ 


( i 0 - 9 ) 


Choc, collision 


En venir aux mains 

* ^ / 

( -*0 

> S 


cite \ 

m 

Densité 


Se condenser 

• • ✓ 


> / 

* 

(->-) 

«ilrl U 

M • 

Lointain 


S’éloigner 

i • / 

(J- 5 ') 

> 

w lT 

tiif 1 J— 

Paresse 


Devenir négligent 

536.— 6 rac Classe 

: Infinitifs augmentés, de la forme : 

- > * y 


hIcIjL* ( d . • . 1. j» 

) 

Inf. simple 

Racine 

Inf augmenté 

O • 


✓ / > 

Üi*. 

*1=1» 

Conservation 


Conserver 

536. Citez des Inf. augmentés de la 

. forme : 
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1 * * X 

lK 

(j>) 

✓ > 

Action 


Traiter 

ù» 

( û^) 

✓ > 

m 

Œil (regard) 


Visiter, censurer 

* • ✓ 

( 

- } 

Guerre 


Guerroyer 

^ y 

537.— Les Verbes du mode : «Ulu 

sont actifs de leur 

m 

nature. Ils prennent la 

voix passive 

ou neutre avec les 

auxiliaires turcs: jl j\ <, 

etc. 


Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

crLS 

( crP ) 

✓ > 

1 «UjUu 

» « 

Comparaison 


Comparer 

* • y" 

* * 

OJJ 

(.Üi) 

s y 

tiijr 1 «fcjl y* 

Pesage, rythme 

Peser, mettre en balance 

« 

r 

(^) 


Empêchement 


Empêcher 

537- Montrez-en le sens 

et remploi. 



1 - ^ / > # 

(1) Quelques Infinitifs arabes du mode AcU» sont employés en turc en 

qualité de substantifs. Ils expriment un sens hyperbolique. Le s arabe est 

parfois remplacé par un ô . 


. . 
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» P ✓ 

üj* 

( ) 

«t 

Secours 

* 


Aider, secourir 

/ i / 

. 

(ii) 

eli-1 

•i 

Coup d’œil 


Considérer un instant 

✓ 

Ifc 

(cj*> 

s * î 

(Jol C*-jl-u 

Suite 


Etre continué 

* y ✓ 

• 

( ) 

* 

Nouvelle 


Etre échangé (nouvelles) 

O # ^ 

fi- 

*■ 

( ) 

*S Ut 

Jugement 


Etre jugé 

(eu*) ê>* 


<dU' 1 <u JL. 

H 

Querelle 


Quereller 

r *r 

(<JO 

J^jl «dt£ 

Parole 


Etre discouru (dialogue) 


538.— 6 mo Classe : Infinitifs augmentés, de la forme : 

JU|(.U.ÔO 

// ✓ / 

538. ^Nommez des lnf* simples qui forment des augmentés du 
type : 
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Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

« 

( -k~! ) 

* 1 

• 

Dilatation 


S 

Se dilater, dilatation 

4 • ✓ 

• 

* * 

( ) 

t_9Â:£l 

« 

Attraction 

* 

Etre attiré, attraction 

> 

( ) 


Congélation 


Etre congelé, congélation 

# * f 

( y- ) 

É 

J* J 

Restriction 


Etre restreint, monopole 

y 

> 

(JM 


Analyse 


Etre dissous, dissolution 

• A- • 

(-i-T) 


Eclipse de soleil 


S’ éclipser (en parlant du soleil) 

♦ / 

^Jls 

* 

(•M 


Changement 


Changer, se modifier 


^ * 

539.— Les Verbes de la classe :. JLi/i ont un sens 

« 

réfléchi on HGulîi^Ot Ils conservent cette âV60 

les auxiliaires actifs turcs . 


539. Montrez remploi, en turc, des dérivés du genre JUV1 . 

// 
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• * / 

& 

<<*•> 

0) el*i 

Eloignement 


Disparaître, se dissiper 

• * ✓ 

(j^»> 

dlrl JlJi 

m *** 

Destitution 


y* ✓ 

Se retirer des affaires 


( ) 

lifclôUuJl 

4 

Direction 


/ ✓ 

Se tourner vers 

* • / 

( ) 

** 

Réflexion 


/ ✓ 

Se refléter 


(cH> 

«îltf 1 ^Uaâ/l 

J 

Couper 


* ^ 

Se couper (cesser) 

* * y 

A A* 

(Oie) 

ctlir 1 jllxil 

— 

Lier 


✓ / 

Conclure, être lié 


540. 7 mc Classe : Infinitifs augmentés, de la forme : 

JLal (.l.oj) 


540. Citez des Inf. augmentés du type : Juât — Faites voir le 
changement du (i) en (s) ou en (t) 


(1) On emploie de préférence le Nom Passif dérivé de cette forme ' 

y J y ' 

*3^' jKu* pour: —. 3 ! j\ jkiL* pour: etc. 


y * 
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Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

• x » 

( ) 


Association 


/ 

S'associer, association 

*M S 

( ■ 3 - u ) 

• 

Prolongation 


✓ / 

Se prolonger 

• • / 

* 

(-0 

* 

wl-xT" i. 

• 

Acquisition 


y / 

Acquérir 

y 

va 

(Jm) 

+ 

jU»I 

Croyance 

* 

✓ / 

Croire 

* » 

in¬ 

( ) 


occupation 


y ✓ 

S’occuper 

• # > 

jo5 

(^) 

* 

jUal 

Pouvoir 


y y 

Capacité 

' ^ 

Le ( o ) additionnel 

est quelquefois changé en ( â ) 

en ( JU ) : 




(v> 

■iloji 

*+ 

Augmentation 


Augmentation 

# « / 

£-0 



Epoux 


Mariage 
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• 

m 


( f *0 ) 

* J 

(Inusité) 

Foule, encombrement 

* y 

iSjïi 

( ) 

*JJ 

J- J 

(Inusité) 


/ ^ 

Prétention 

* * / 

(y-r*> 


Frapper 


Souffrance 

/ / 

( ) 

» 

j\ JÏaJ»\ 

Indigence 

, ^ 

Dénuement, misère 


o» 

*>>» 

(Inusité) 


/ ^ 

Régularité 

541.— Les Verbes 

• 

du mode : jUâl 

sont souvent em- 

ployés sans auxiliaire 

comme simples 

substantifs. Les 

uns ont un sens actif, 

les autres sont 

neutres. 

S 

*// 

(>■) 

^1 jlL-Jt 

m 

Regard 

S’attendre à, attendre 

A' 

O) 

vilil j\£ 1 
** 

(Inusité) 


/ r 

Se suicider 


541. Que savez-vous sur l’emploi des Infinitifs du mode: ?— 

Exemples. 



i 


• // 



» * 

r* 

( r ) 

jlT 

(Inusité) 


-< 

Tirer vengeance 

y 

— fr 

(J*-) 

** 

Scission 


/ ✓ 

Se fendre, dériver de 


jJÆ 

( >**) 

tiU'l jlJiicl 

m 

Excuse 


s y 

S’excuser 

• ✓ > 



m 

( f J*~ ) 

«il*J r 1jÛ 

Respect 

' 

✓ 

Respecter 

/* > 

Sr 5, 

( <^) 

* 

.uy 

•a * 

Doute 


✓ ✓ 

Douter 


542.— 8 me Classe : Infinitifs augmentés, de la forme : 

• • • • 

( . I • * C*— I ) 


Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

O*- J 

( f*"-? ) 

fU-Jv-l 

Clémence 


^ / 

Supplier, supplication 

» * / 

cK 

( *K) 

• * 

Action 


*" y 

Employer, emploi 


542. Formez des Inf. augmentés de la forme : JUtJi 
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9 • ) 

(JW) 

-<* / 

C-o : , ' 

t 

m- j * . 

.. ■ " 1 

Langage 


Interroger, interrogatoire 

l/'v î’ 

O T' ■ 

*** X 

’ r 1 *- 

(r*-) 

• # 

C L^ 

/ X 

■î- 

v -V, ■ 

*-■ , ■: ■■ 

1 - 

tfî-Vf-' 1 

- . - ■ 

,-C L ■ 

Bain 


Prendre un bain 

■ 

ICÿ ^ ■ -i 

-s 

sv;* 

* r . . : 

* y/ 

-* 

(■»■**) 

• * 

^Lu:—l 

t. ■ - ' 

^ 

^ . 

^ L *■ ' ' 

, " 4 „ . „ 

. - 

Assistance 


jr 

Demander du secours 

r^.î- J 

■y;-: ,' 

■+■'■ i. - 

sX!'-! - .■ 

1 

-■ 

AV' ■■ ' ' 

> 

(J—) 

(JLâ9&'w->l 

X x 

; .. 

’t"; ' 

f ^- ' 4 

nK .;' 

-■ 

/■L': ' 

Produire 


Se procurer, produire 




« « 

2-m ' 

a,; 

* 

<^> 

■ 

J 

T H ■ ■ . . 

1 ■ l-\. . . . 

Nouvelle 


w r 

S’informer 


543. — Les Verbes du mode : 

# « 

JL;-.J sont les uns actifs, 


les autres passifs 

ou neutres. 

X X 

Quelques-uns renferment 


une idée de demande. 


« 

. * 

* 

Inf. simple 

Racine 

Inf. augmenté 

> ■ 

* / * 

(f-**- ) 

<ilr 1 

/ x 


Service 

J 


Demander un service 


* # 

f U . 

(,i«) 

dU_l 

/ / 


Savoir 


Demander des informations 


543. Montrez remploi, en turc, des Infinitifs de ce mode. 
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* 

( T--- r ) 

«* * 

y y 

Ecrire 

i 


r r 

Faire écrire quelqu’un 

• * / 

( ) 

lilrl jL.il— l 

m 

✓ / 

( Inusité) 

- 

S’enquérir de la santé 

* « / 

*• 

y J 


dü\ \f\ jtl\ 

Emprunt 


Emprunter 


Remarques sur les Infinitifs augmentés. 

544.— 1° Un Infinitif simple peut donner naissance 
à plusieurs Infinitifs augmentés. 


> ^ / > * 


Donne! 

H 

» • “ 

y 

l -J.I J . 

m 

l 4 

m 

ilijl Augmenter 
" / / 

. ■/ 

J a) » 

• 

• 

* 

✓ 

« > 

* -i*L' 

t 

• m 

• 

s s 

Eloignement 

» »/ 

vK * 

JÛ 1 ! 

✓ 

/ > 
i, *\jul** 

• * 

t J l ■*■«!.*• \ • 

y * 

Faire , employer 

545. 2* Deux 

peuvent avoir la 

Infinitifs augmentés, de même racine, 
même signification, quoique de type 


différent. Ainsi l’on dira indifféremment : 


544. Un Inf. simple peut-il former plusieurs classes d'Inf. aug- 
montés? — Exemples. 

545. Deux Infinitifs de même racine et de type différent peuvent- 
ils exprimer le même sens ? 
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( 1 ou : ( dlrl ) Achever, accomplir 

* 

' ■¥ 

( ou : ( wîlri ) Faire monter, élever 

546. 3° Les Infinitifs augmentés ont souvent le 

même sens que l’Infinitif simple dont ils dérivent, 
(simple) (augmenté) 

ctUl = (ctlpi) Changer 

(dlrl) = (Aï\) Fréquenter , être assidu 

^S' = I Acquérir 

(^J) £*• = ( Empêcher 

Ojlîa- = (vdlrl) jàî- Faire affront 


^47. 4° On emploie, en turc, des Infinitifs augmentés 

dont l’Infinitif simple est inusité et réciproquement. 


548. 


ta 

4) 


a 3 


» 




-1 

* 

'D 


J e k ^ 


H *> 


crï 

s 

JH 


u 
■ ^ 

*1 


m 

K 


— DÉRIVÉS DES INFINITIFS ARABES. 

1° Nom de l’Actif, ou Nom Actif 
2° Nom du Passif, ou Nom Passif u_>»«• *■ 

3° Qualificatif de Ressemblance V--* 

* *■ 

4° Qualificatif Comparatif ou Superlatif J«ià“ 

5 U Nom Hyperbolique J*li 

6 ° Nom de Lieu jfcS 

7° Nom ‘de temps i 

8 ° Nom ■d’instrument 
9° Nom Relatif 






.1 


que 


546 Montrez que l’Inf. augmenté peut avoir la même signification 
1 Ini. simple 'dont il dérivé. 

548. Quels sont les principaux dérivés de l’Infinitif? 
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. , . , (1° Nom Actif Jxlè -.1 

*-.3 -Xt is* JtX^m | ** \ 

H / 

Inf. augmentés) 2“ Nom Passif 

Les plus importants de ces dérivés sont le Nom Actif 
et le Nom Passif. 


III. DU NOM ACTIF 

549.— Le Nom Actif ou Nom du sujet, appelé aussi 
Participe Actif, tient à la fois de la nature du verbe et 
de celle de l’adjectif. Il a le sens de : Qui fait, qui est .— 
Ou : Celui qui fait, celui qui est. 

>U Qui porte, celui qui porte , porteur 
Qui réunit, ce qui réunit (Mosquée) 

Qui est présent 

✓ 

jV Qui est parfait, parfait, 

✓ 


FORMATION DU NOM ACTIF 

1° Nom Actif dérivé d’infinitifs simples. 

550.— Le Nom Actif formé des infinitifs simples, 
est du type : j*’» ( .. 1. ) . — Il suffit pour l’obtenir, 

549. Que savez-vous du Nom Actif? Exemples. 

550. Expliquez la dérivation du Nom Actif formé d’infinitifs 
simples. — Donnez des exemples. 
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d'introduire un ( \ , 

will ) après 

la première radicale. 

On affecte la seconde 

radicale de l’accent : aj jT 

Infinitif 

Racine 

N. Actif: jet» 

/ 

✓ / 

( -V* ) 

✓ 

Témoignage 


Qui témoigne, témoin 

t 

(*jj) 

y 

Arriver 


r 

Qui arrive, arrivant 


(>') 

pi 

Regarda' 


r 

Qui regarde, inspecteur, ministre 

» • / 

* 

( ^ ) 

* 

y 

Ecrire 


r 

Qui écrit, écrivain 

» * • f 

WJJÜ 

(**) 

y 

Puissance 


Qui peut, puissant 

4m 

y 

( ) 

i5 *\j> 

r 

Guider 


Qui guide, guide 


551. — Si la première lettre radicale est un (1 . 
l’Elif additionnel du s'écrit sous forme de (T.ju) 


551. Que devient la lettre ( \ _) du ( ) lorsque la première 

radicale est un : ( \ ) ?— Exemples. 


11 
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* I / 

Commander = Qui commande ; chef 

• » 

J Manger = jfT Qui mange 

JJ-\ Prendre = Ûi-T Celui qui prend 

.9-1 Salaire = *>-T Celui qui reçoit un salaire 

- ^ ^ « 

A Faute — Fautif, pécheur 

>1 tester à la fin — >T Le dernier 

Dans le Nom Actif; la deuxième lettre de la racine 
est toujours affectée dû (_ r - 0 ^ r X’) : ut». Cela donne lieu 
aux remarques suivantes : 

552. — 1° Si la deuxième radicale est un ( ‘i ) on 
n’écrit que le signe : ( * ) auquel on donne pour support 
un ( ^ ) non ponctué (1). 

J L. Autre (pour : j « U) de Etre en plus 

J?L* Mendiant » J*U) » 

553. — 2° Si la deuxième radicale est un ( j . j\j ) 
ou un ( ^ . t \j ) on change, pour la même raison (1), 
ces deux lettres en : ( * . , •/> ) 

552. Que devient la deuxième radicale du ( Jpli ) lorsque elle est un 

( * ) ? — Exemples.— Pourquoi ce changement ? 

553. Montrez le changement en ( —— ) du ( j ) et du ( ^ ) lorsque ces 
deux lettres occupent la 2me rang de la racine* 

(1) A cause de l’analogie de son avec la lettre : & . Voir le renvoi de 
la page 313* 


336 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


Jb Qui tourne, qui concerne (lie : jjl) 

Au lieu de 

: j.#b 

✓ 

Effrayé, qui a peur 

( » o» 

J) 

ôjU- 

✓ 

kJV Qui remplace, substitut 

( » v y> 

» 

* 

JL- Permis, licite 

( * j*) 

» 

JiU 

* 

f l»‘ Qui dort, endormi 

( * f->0 

» 

✓ 

a le Qui revient, concernant 

( * Coj.c • 

» 


jî!» Supérieur 

* • / 

( » Jy) 

» 

J 

JfU Terrible 

♦ •/ 

( * ) 

» 

JjU 

S 

J U Qui admire 

*/ / 

( * 

** * ^ 

» 

jV 

m 

c/li- Traître 

s 

» 

âk- 

m 

crb Créancier 

( * ôl â ) 

» 

3rb 

ri 

jîlj Ajouté , superflu 


» 

a .13 

jfL, Qui coule, fluide 

( » ôV-JrO 

» 

Ji'- 

Absent, perdu 

✓ ✓ 

» 

U 

* 

Abondant, intérêt 

( * 

1 


J**L Penché, incliné 

( » jA 

» 

» 
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Cependant, il est permis en turc d’écrire: 
jiV Digne (au lieu de : JÎV ) De : Dignité 

y 

JU Créancier ( * crlj ) » J.-» Dette 

• y 

gl. Vendeur ( * ^ ) » & Vente 

554.— 3° Si la troisième lettre de la racine est un 

( 1 , « y* ) on le change en : ^ (1). 

Qui commence,qui cause (pour; *->1») De: > 

* / 

jjlî 0«* lecteur » •j'» ) » Lecture 


555 — 4° Si la troisième lettre de la racine est un 
( j . j\j ) on la change ( ^ . 4 ) . 


• <>> . 

JW Elevé , supérieur (pour : jlW ) De : y* Supériorité 


jj\i Vainqueur 
j\~ Haut, noble 


( » _jjW ) » 

y 

m 

^ i ® 


« / ✓ 


0^) Guerre 




Elévation. 


554. Montrez le changement en ( \$ ) du ( \ ) 3 me radicale. 

Quelle est la raison de ce changement ? 

555. Montrez le changement en (t$) du (j) 3 me radicale? 


♦ 

(1) Ce changement n’a lieu qu’en turc. Dans les locutions arabes on 
conserve ïe * ( otë_ol ) 
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Nom Actif dérivé d’infinitifs Augmentés 


556.. — Les Infinitifs des quatre modes: « Jl«àl t 

y y y 

4 JUir^l donnent naissance à des Noms Actifs de 

y y y y 

formation analogue : 

1° On supprime les deux ( 1 . ) . 

2° On les fait précéder d’un (^ . ») affecté du : — 


3° On donne à la deuxième radicale l’accent : 


- 

En d’autres 

termes, 


■ 

* 

Les N. Actifs du mode: JLi) sont du type: 

y 

J»** 

y 

( * * • f ) 

y 

» 

' - / . ^ 

' V. 

» 

f > 

JL-J! 

/ / 

» 

y > 

y 

y > 

( • • O • (*) 

✓ 

» 

» 

JU*1 
✓ / 

» 

y > 

y 

( • • «’Ô f ) 

y 

; ’ * 

1 

✓ ✓ 

» 

i. 

y > 

✓ 

y 

y 

« j 

557.- 

— 1 er Mode: 

Infinitif: „ 

* > 

- J\.»l Nom Actif: . 


jUI 

* 

(>i) 


> 

* 



Informer 


Qui informe (reporter de journal) 


556. Comment se forme le Nom Actif des modes augmentés 

* * y • • • ♦ 

u Uüi „ JUâi _ JUàM _ JUfcui ?— Donnez le type de PActif de ces modes? 

y y y y y -y y 

557. Formez des Noms Actifs dérivés dn mode: JLJ1 _ (J*L). 
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oL'l 

♦ 

✓ 

wJ.> 

y 

Végétation 

Qui produit des plantes, fertile 

i)5UI 

✓ 

/i ' 

^ i ) c£fi0L£« 

Faire périr 

Qui fait périr, mortel 

ôbC.1 

✓ 

Possibilité 

( ) JZ 

Possible 

y 

Causer 

( ‘ ) r?** 

Qui cause, qui produit 

Effort 

1 L 

( f-Aî ) C-»i. 

> 

Qui s’efforce 

■^LÜ 

( i -Lui j -V-uÀ* 

Corrompre 

Qui corrompt, perturbateur 

cr^il 

F aillite 

•% 

. F ► 

y , i H ■ 

Qui fait faillite, failli 

y* 

Sincérité- 

T > t 

( ü^ 

✓ 

Qui est sincère, fidèle 
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558.—2°. Infinitif: JLÿi.— Nom Actif: il:/. 


JLJI 

Suite 


4 M 


«jUïl 

/ ^ 

Qualification 


» > 


( 

✓ 

Qui fait suite, joint, lié 




y 

u» 9 


Qualifié 


«^1 

* y y 

Souffrance 

(v^) 

✓ 

Souffrant 

✓ / 

Briller 

(«^ ) 

/ » 

Brûlé 

cHc'il 

/ / 

Porter 

* 

( J~) 

✓ 

Qui porte 

jVt3J\ 

Répandre 

( ) 

^ > 

✓ 

Qui répand 

jl-UÏl 
✓ / 

Capacité 

(**) 

+ 

✓ > 

J-Ciu 

✓ 

Capable 

t 


558. Formez des Noms Actfis dérivés du mode: JU3|*_ ( j •-{• ) 

S / 
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✓ > 


559.— 3°. Infinitif: 

JU;i .— Nom Actif: j»iu 

/ / 

( ■* * -^•r ) 

✓ y 

• 

Congélation 


Gelé 

_y ^ 

( —) 

✓ > 

y 

r r 

Restreindre 


Restreint 

✓ / 

(^) 

✓ > 

*3-U* 

Rejeter 


Rejeté, disparu 

y J 

* 

(cr^*) 


Refléter 


Reflété, réfléchi 

^}ùi\ 

/ / 

(cH) 

✓ > 

C; 

Se coït per 


Coupé, interrompu 

ali.il 

( A«) 

X * 

JJaU 

// 

y 

Conclusion 


Conclu, lié 

* 

(^) 

X » 

# 

✓ / 

Changement 


Changé 

a1>M 

y * 

( â >) 

✓ > 

* jftXA 

y 

w r 

Isolement 

. 

Isolé, solitaire 

559. Formez des Noms 

Actifs dérivés du mode : JUtfl - ( . 


XX s 
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^ > 


z}^ 

✓ ✓ 

( C-^ ) 

Zs** 

y 

Bien-être 


Gai, joyeux, à l’aise 

560. — 4°. Infinitif: Jl, 

✓ 5 

— Nom Actif: 

/ / / 




jikjù 

( J 1 * 1 ) 

✓ 

^ w 

Enquête 


Enquêteur 

T 

|. * | 

'ji — 1 

✓ J 

(\>*) 

x > 

✓ 

Raillerie 


Railleur 

Ù àL*—| 

V J* 


^ > 

t* 

r r 

Profil 


Qui profite 

s * 

/ / 

( & ) 

/ » 

* 1 « 

> 

Demander pardon 


Qui demande pardon 

Uas.àj * 

/ . / 

(^) 

✓ > 

Supplique 


Le demandeur 

✓ ✓ 

( r l . J ) 

✓ > 

■ 

P» 

Droiture 


Droit 

aULJ 

/ / 

(ai-) 

/ > 

S’appuyer 


Qui s'appuie sur 


560. Formez des Noms Actifs dérivés du mode: JUü-t _ (Jk£L—). 
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561. — Certains Infinitifs Augmentés renferment un 
provenant du changement d'un (, — On rétablit 

le (*) dans les dérivés. 

^ Salaire , donne: M) Louer (au lieu de;—jLd) 

yï-1 Salaire, donne aussi: jU.LJ (au lieu de:— jUk-I) 

On aura : 

Locataire (au lieu de : ) 

• Qui fait appel (au lieu de: de: .jl*-.! 

** ' n 

* . f • • 

oih-* Démissionnaire (au lieu de : ) de: jU-î-l 

m 

* 

562. — Les Infinitifs du genre : yZ et y\Z forment 
des Noms Actifs : 

1° Par l’adjonction d'un ( { _ ^ ) affecté du -1- . 

2° En donnant à la deuxième radicale l’accent :_ # SZ 

* J* 9 

En d’autres termes, 

Les N. Actifs du mode : sont du type J.,*;, (.,,£*.) 

Les N. Actifs du mode : Josl» sont du type ( . . 1 . i» ) 

✓ 

561. Expliquez l’origine des Noms Actifs: etc. 

, 562. Comment s’obtiennent les Noms Actifs dérivés des formes : 

>* / s y , 

J*ar et ,>ur ? 
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563. 1°. Infinitifs 

> 

w y s 

: J*** * - 

»/ / ^ 

Noms Actifs: 1.^. 

✓ 

y 

S 

r&r 

( r*") 

**> s y 

(JbTs. 

✓ 

Conversalion 


Interlocuteur, orateur 

l, 

JW 

( Mc ) 

<*» ^ y 
»! > 

✓ 

Rapport 


Relatif à 

y 

VI s S 

èj* 

(■*» 

ui s s y 

✓ 

Mouvement 


Mobile 

pj i 

y 

m * - 

/ \ 

y» ^ ^ 

i-uT 

(*■*•) 

.i-UU 

V \ ^ 

Numération 


Nombreux 

y 

#// 

y v 

*»*✓✓> 

m 

(“-?>) 

H 

Admiration * 


Ebahi, stupéfait 

564.-2°. Infinitifs 

> ✓ 

: WU*. — 

U 

> 

- Noms Actifs: Jx'al. 

y' 

» *- 

* 

( l r M “ J ) 

y y 
l - 

« 

» Symétrie 


Symétrique :• 

> / 

* I * 

/ \ 

✓ y 



• i *• 

JF 

* 

Synonymie 


r 

Synonyme 

563. Formez des Noms 

> 4 

W / / w// ) 

Actifs dérivés du mode: J*4>' _ (j*A;>). 

564. » » 

>; 

> ✓ > y " 

» — ( jkAUï'*) . 
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y 


✓ > 

jM 

O'rr) 

j jUi. 

* 

Transgression 


Transgresseur 

y y 

yM 

( W ) 

. / > 

j 

Audace 


Audacieux 

> / 

(» 

✓ * 

Jîlc 

Jî\ê 

Ressemblance 


Ressemblant 

565. — Dans les Infinitifs de la 

/ y 

forme: «tUU*, on .obtient 

Nom Actif: 


c 

1 ° En supprimant le ( s, ou 

V 

, ) final 

H 

2 ° En affectant 

O , . 

la deuxième radicale du — » 

566. — Infinitif: 

y y 

> 

«delà, . — Nom Actif: j*U. . 

/ 

✓ > 


y 

¥ 

( ^ J ) 

* 

Convenance 


* x' 

Convenable 

y y > 

( à j* ) 

> 


y* 

Assistance 


Assistant 


565. Expliquez la formation du Nom Actif dérivé des Infinitifs en : 

566. Formez des Noms Actifs du mode: 
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> 

(f^) 

5 

r-î'r 1 '* 

Æ 

Assiduité 


r 

Assidu 

* y 

( *4* ) 

> 

JlJfc lit* 

Pacification 


Celui qui fait la paix 

's* > 


J 

• 

(JJ) 

Jî^* 

Opposition 


Opposé 

567.— On obtient les 

• X 

Noms Acti: 

fs dérivés des Infinitifs 


dn mode : L,i7, 

1° En remplaçant le (o) par nn (') surmonté 


du JL . <2>. 

2® En supprimant le 

^ T 

( ^ ) (O- 

\ 1 ' 

568. — Infinitifs: j.,i! 

— Noms Actifs; J1 L 

X 

* 


O'/' > 

t 


Enseigner 


X 

Professeur 

f* ® 

( VJ ) 

<m / y 

• •• 

. 

y 


Ol donna OompositeUPj ordonnâtcur 

567. Quel est le mode des Noms Actifs dérivés de: j.Jr'? 

568. Formez des Noms Actifs du genre : . 

* 

(1) On doit redoubler la radicale. 
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S, J 


1* ^ > 

Mouvoir 

4 

Moteur 

S 

(j.) 

w y } 

*3“ J* - * 

JÏA- 

J 

Examiner 


w 

Scrutateur 

UJ ✓ 

( ) 


J** 


lettre au net 


Copiste 


Nature et Emploi du Nom Actif. 

569. — Le Nom Actif désigne celui qui fait Faction, 
qui possède la qualité ou l’état marqué par l’Infinitif. 
Beaucoup de Noms Actifs sont de simples qualificatifs. 

570. — Les Noms Actifs se joignent aux auxiliaires 
neutres turcs jljl t pour former des Verbes. 




dirj ijjj Arriver 

= (jijl iA j Arriver 

4Î ya>. Se produire 

= jljl LU Se produire 

✓ 

C ü V" 

dlrl «.:* Empêcher 

= jljl »;L Empêcher 

eJrl Suffire 

y 

— jljl Etre suffisant 

dii-l ô£j Habiter 

= jl jTL, Habiter 


569. Expliquez la nature des Noms Actifs. 

570. Comment s’emploient, en turc, les Noms Actifs?— Exemples. » 


23 
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£ > 


dlr 1 ,_iLjï Se qualifier = jijl Etre qualifié 


J *,*l Souffrir = jiEtre souffrant 


X X 


XX > 

Etre assidu 


— (J .ijl (*jl-** Etre assidu, persévérant 


X X > 


fctlVB étonné = Etre frappé d’admiration 


dU'iJljU-l Briller 


X > 


✓ / 


tilrUjlii-l Profiter 


/ / 


= jljljjjitf Etre brûlé 

x 

- > 

= jljl Tirer profit 


571.— Employés substantivement, les Noms Actifs 
peuvent se décliner et se mettre au pluriel comme de 


simples substantif. 

•a*L à jr Un témoin 
* 

j Un écrivain 
* * 

U j Un guide 
JîL-^r Un mendiant 
j Un créancier 

m * ^ 


j Un savant 
* 

Jlj j Un gouverneur 

.1 

Jïli j Un assassin 
✓ 

Un ignorant 



571. Les Noms actifs peuvent-ils s’employer seuls, comme de simples 
substantifs ?— Donnez des exemples. 
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j Un correspondant ôj^ jr Un assistant 


i _ r Xi* j Un failli 


j Un locataire 




Un excitateur 


S 

> 


crjju. j Un professeur 


572.— Les N’ouïs Actifs étant de nature adjective, se 
mettent au féminin, comme les qualificatifs, par l’ad¬ 
jonction d’un ( a ) . 


Utile 


ijl> Froid 

* 

✓ 


= «uMj . «uîU 


> » 


Des livres utiles 


,/L Autre = *JL. . Les autres matières 


= .ijl . • jjl <iU. La zone glaciale 


jil»’ Rare = a jj i; . »jal* jJUî Des vertus rares 




Difficile = j_v' Des affaires difficiles 


S' 

JW Noble = <JU . Les nobles personnes 


or 




w 


> ✓ 


* 4 - Important = <* 4 . . «u*. «IL. Des sommes importantes 

✓ / / '“Z 


✓ > 

w-ihîï Divers 

s > 

J-tu* Tempéré 


/ > 


• ✓ 


= 4 ikis . p-lyi Diverses espèces 


z > 


Z 

- y 


= cUilr Les pays tempérés 


ju. Utile =8 -uu .8 JumoU» 1«* Connaissances utiles 
** « •# » 


572. Comment se forme le féminin des Noms Actifs ?— Exemples 
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* u S } f ' i» s } 

ajul. Nombreux . «jjuu Les nombreux conseils 

✓ / /- 


✓ 5 

J-*£u Séparé 

y 

Cy 

Lié? 

✓ 


✓ > / > 

=4Lajiu j>. Les lettres non liées (1) 

✓ / 




Les lettres liées (2) 


IY. DU NOM PASSIF ôy****\ 

573.— Le Nom Passif, a le sens de: Qui est fait, 
qui se fait. — Il désigne celui qui souffre l’action ou l’état 
marqué par le verbe, ou le résultat de cette action. 

Ce qui est écrit; un écrit, une lettre 

O ✓ 

i5 Ce qui est créé , une créature 
* / 

Ce qui est connu } connu, connaissance 

Uf * J 

jjfi- Ce qui est écrit, écrit 

** ✓ y 

j}^* Ce qui est tourné , arrondi, rond . 

* 

• mi s y 

jw Ce qui est vérifié, vérifié, obligatoire 

* ) 

cr^à* Ce qui est sanctifié, saint 

573. Que désigne le Nom Passif? — Exemples. 

(1) et (2) Nom dés Lettres de l’Alphabet suivant qu’elles sé lient ou non. 


j 


i 
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FORMATION DU NOM PASSIF 

1° Nom Passif dérivé d’Infinitfs simples. 


574 _ Le Nom Passif formé d’infinitifs simples est 

du type: JjJ* U suffit, pour l’obtenir, de faire précéder la 

racine d’un ( 1 ) affecté du 4 *» et d’introduire un 

' * ✓ 

( j ) après la deuxième lettre radicale : (. j . . ^ ) 

; 

Infinitif 

Racine 

Nom Passif 

« 9 

Connaissance 

c ,i«) 

• / 

f 

Connu 

B • 

S 

Mentionner 

u fî> 

• ^ 

jJiX» 

Mentionné, susdit 

B * * 

C? 

Empêcher 


* / 

Prohibé, défendu 

* B S 

0 

Désir 


B / 

Objet désiré 

* • / 

Emprisonner 

( ) 

• / 

sjryf- 

Emprisonné, prisonnier 


574. Comment forme-t-on le Nom Passif d’un Infinitif simple?— 
Exemples. 
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✓ 

Conserver 

( -ki*. ) 

9 r 

Jà 

Conservé 

> 

Spécialité . 

(u*j^ ) 

* / 

ijf yÀ£ 

Spécial, particulier 

✓ 

y 

Ignorance 

( J^r) 

* ✓ 

J.*? 

Ignoré, inconnu 

O * ^ 

J=* 

T lier 

( ) 

• ✓ 

Assassiné 

* 

✓ / 

*=-^r 

Blessure 

(t^-) 

# X 

Blessé 

575. — Les Noms Passifs dont 
un ( 1 : oj* ) reçoivent le signe : 

la racine commence 

( *) 

• ✓ • > 

Récompense 

(^i) 

£ 

Récompensé 

JU.I 

Prendre 

Pris, extrait, emprunté 


575. Formez le Nom Passif d’infinitifs commençant par ( 1 .<,>?). 
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üi' 

(Oi0 


Permission 


Permissionnaire,diplômé 

* f / 

y» 

(Jfl) 

J/I 

Manger 


Vivres,provisions (c.îfy't-) 

c.i)l 

MO 


Fréquenter 


Fréquenté, habituel 

*•/ 

MO 


Commander 


Fonctionnaire, autorisé 

* * S 
>1 

(J-') 


Désir 


Espéré, attendu, espoir 

y • 5 

wX^Jl 

«• 

(cr*' ) 


Familiarité 


Familier, apprivoisé 


De même: Désespoir', fait: y U Désespéré. 

** m 

576.— On supprime parfois le (j) additionnel du 

Nom Passif. 

✓ / 

J y* Ce qui a été dit (De: Jÿ Parole ) au lieu de: J jyU 

y / 

ôy** Ce qui est gardé ( » ày* ) » oj 

576. Quel changement ont subi les Passifs: J etc? 

— Quel est le Passif de: J'J- - c-jIjj - cJcj - U* - & * 
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+ / 


Augmenté 

(De 

: oiLj j jô ) au lieu de: jjv* 

✓ 

Comparé 

( » 

u-L» comparer) » 

✓ 

* Pour qui l'on 

prie ( » 

Ut 

sUj Prière ) » * j=r^ 

De même : 



J'y~ Demande 

( Jt- ) 

Fait : J J— Responsable (1) 

o 'jj Récit 

y* 

( bj) 

• * 

t t£ji^* Raconté, narré 

s 

Respect 

J* 

(SJ) 

Û / 

» Respecté 

\ 

Il Construction 

y 

( t) 

• / 

» Basé, fondé 

1 * 

Protection 

m 

* 

<**■> 

» y 

» jr Protégé 

jj Négation 

( j ; ) 

» Négatif (exilé) 

2° Nom Passif dérivé 

d’infinitifs Augmentés. 

577.— Les Infinitifs augmentés qui ont un sens actif, 


peuvent former des Noms Passifs. Ils ressemblent aux 
Noms Actifs de même source, sauf l’accent ( — ) 

qui est remplacé par le ( ) . 

577, Quels sout les Infinitifs augmentés que peuvent former des 
Noms Passifs? — Donnez le type de l’ Actif et du Passif dérivés 
des Infinitifs suivants : 

lo JUM _ 2° JU;*! _ 3° _4° _5° J*** . 

/ / / / / 


(1) Celui à qui on demandera compte. 
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Inf. augmenté 

Nom Actif 

Nom Passif 


> 

✓ > 

jUil 

✓ 

Jk* Â* 

* / 

J*** 

• 

✓ > 

XX > 

JUxil 

✓ x 

X 


* 

✓ > 

XX > 





✓ 


✓ > 

> 

x > 


■J*'*- 

✓ 

JeU. 

x" 


X É 

W X 7 

J:- 



578.— Application: 


O / 


* XX > 

J»J.Â 

* 

+ 

# # 

Renouveler 

✓ 

Qui renouvelle 

Renouvelé 

fl ✓ 

Uf / ÿ 

• vi x J 

JL-J^ 

^ * 

4^ 

4 

_Æ 

4^ 

Relier 

& 

Relieur 

Relié 

» / 

w» s t 

/ 4 

* ui/> 

J.S 

JS 


Rédiger 

r 

Rédacteur 

Rédigé 

* / 

«x » 

✓ * 
üll ✓ J 

j 1 jj* 

b 

jjj* 

jj- 1 - 

Faire tourner 

< 

Qui fait tourner 

Rond 

578. Donnez l’Actif et le Passif des mots : 

- -44“ - J.X- V* / - 
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• ✓ 
m 

m y y 

/ . 

• 4M ✓ > 


i-o^ 

J* 

* W 

Arranger 

r 

Compositeur 

Arrangé 


✓ > 

. • / k ) 

✓ X 

il 


S'associer 

Associé 

Mitoyen 

✓ 

M S* 

• m s y 


m 

m* 

Approuver 

r 

Approbateur 

Approuvé 

* ✓ 

ut s 5 

1 l« / J 

3^ 

J* 6 

y 


Vérifier 

Vérificateur 

Vérifié 


Nature et Emploi du Nom Passif. 

579.— Le Nom Passif à la nature du Nom et celle 
de l’Adjectif. 

1 ° En tant que Nom il peut se décliner. (1) 

* / 

jlk. Mon désir, ce que je désire ( .Jd* = jhb* ) 

• / 

o"j:* J, Un prisonnier ( yf ) 

Des vivi 6$) dos ^ I — J ^ L* ) 

-—--- -- * _ 

579. Quelle est la nature du Nom Passif? — Exemples. 


(1) Dans çe cas il s’emploie surtout au pluriel. 
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oL^L. Des connaissances ( > - ) 

Des objets manufacturés ( = J) 

O * 

cSûyaé- Des productions , êtes produits (Jy*>- — ùy** ) 

2° En tant qu’ Adjectif, il se joint aux auxiliaires turcs 
pour former des verbes. 

* • > . ✓ 

elfl p\>- Juger jljl Etre jugé 

• */ 

J,à Assassiner jl_>l J^xi* Etre assassiné 

• V # / 

Csr Blesser. rEtre blessé 

* 9 s « ✓ 

^-î Ouvrir jljl r>:i« Etre ouvert 

* 

580. — Considérés comme Q ua ^ ca ^^ s > les Noms 
Passifs forment leur féminin par l’adjonction d’un ( « ) . 

■u^u c.L‘1 j.j>. Des animaux apprivoisés ( = u-j»!.) 

• >> 

<—*■** Les Livres saints ( ^Jà" « cx-as = «j-aî. ) 

^ ' - # ^ 

®j_jj À» J'jj' Les papiers susnommés ( jTj = jjTju) 
♦ / 

Sjbi Administration particulière = rfy**- ) 

•->>*" Dés terrains fertiles (jUM = 

580. Comment les Noms Passifs pris adjectivement forment-ils 
leur pluriel ? — Exemples, 
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REMARQUES. 

581. — 1° Les Verbes Passifs ne peuvent former des 
Noms Passifs (1). Les Noms Actifs dérivés de ces 
verbes ont un sens passif ou neutre. 

au Qualifié, qui a reçu une qualification. 

y 

y y 

Brûlé , qui a éprouvé la combustion.— 

/ 

582. — 2° Il y a des Verbes dont le Nom Actif seul 
est usité. Pour d’autres, c’est le Nom Passif. 

wX-i Rapport, fait: Relatif ( Il ne peut faire : 

y 

• t • ^ 

J) i Mentionner, donne : j JT Ju Susdit ( Et non : 

y 

S o S * * 

Profit, » £Îli* Utile ( Il ne peut faire : ^ ) 

y y • y 

j Espace, » £~lj Spacieux (Et non: £>-.>•) 



— De : «JLui 

✓ / 

» ô! JL1 


581. Les Verbes Passifs de leur nature peuvent-ils former des 

* y y m s * y 

Noms Passifs ? — Expliquez le sens des mots : - jJK etc. 

582. Tous les Verbes forment-ils des Actifs et des Passifs ? 


♦ / / J / 

(1) Les Verbes des modes: - JU£/l étant passifs ou neutres, 

y y 

ne peuvent former des Noms Passifs. 
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583.— 3° Si le Verbe simple et le Verbe augmenté 

ont une signification identique, leurs dérivés sont aussi 
de même sens : 


• «/ 


<t s 

*L*j Couper, fixer, donne: Coupé, déterminé, fixé 


✓ • 


✓ . 5 


Couper , interrompre, > .LiU. Coupé,interrompu, fixé 


✓ / 


C * / 

«J5 Changer, 

* 

Changer, 

✓ / 


» 

» 


• / 

jli. Changé 


✓ J 

U.u Changé 




V. DE L’ADJECTIF DIT DE RESSEMBLANCE 

O/ > fl ✓ 

* 

✓ / 

584.— L’Adjectif dit de ressemblance est un simple 
qualificatif. Il est ainsi nommé à cause de son analogie 
de sens avec les Noms Actifs et Passifs. 


S 

jS* Grand, 

S 

J..b Petit, peu, 

S 

ô'>»- Qui est dans l’admiration, 


de : 

» 

» 


JT Grandeur 
■ 

y* 

oiî Petite quantité 

✓ 

Admiration 


583. Expliquez l’identité de signification entre: et 

et *»* * 

* 

584. Qu’est-ce que l’Adjectif dit de Ressemblance ? —Citez des 
Adjectifs de cette nature. 
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Formation de l’Adjectif de Ressemblance. 

585 — Les Adjectifs de ressemblance dérivent exclusi¬ 
vement des Infinitifs neutres. Les plus usités en turc sont : 

1° Les Adjectifs du type : ^ . T ) 

2° Les Adjectifs du type : jjê! ( . . . I ) 

3° Les Adjectifs du type : ( j! . . ." ) 

586.—Adjectifs de ressemblance du type: 


Infinitif 

Racine 

Adjectif 

✓ ✓ 

cJU- 

Misère 

<j^-) 

Misérable 

\'f 

Générosité 

((■/") 

fS 

Généreux, noble 

• /// 

Grandeur 

( i*k fi ) 

\* 

Grand, noble 

m 

Gloire 

( Jr ) 

\ 

J^r 

Beau, glorieux 


585. D’où dérivent les Adjectifs de Ressemblance. — Quels sont 
les plus usités en turc ? 

586. Formez des Adjectifs du type: j-jf. 
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✓ / 

( v>) 

X 

a 

Etrangeté 


Etrange, curieux 

s / 

(^y > 

^i.y 

Grâce 


Agréable, gracieux 

cSüiJ 

( ^ ) 


Propreté 

- 

Propre 

cJljj 

(JL) 

Jljj 

Avilissement 


Avili, vil, bas 

JjJa 

( J> ) 


Longueur 


Long 

587.— Si la troisième 

lettre 

radicale est un ( ] ) 

ou un ( j ) on la change 

en un 

( j ) redoublé (1). 


(.J*) 


Lenteur 


Lent, indolent 

> 

( J*. ) 

O* ✓ 

J* 

Elévation 


Elevé, supérieur 

jpl 

587. Expliquez l’origine des Adjectifs: J i - - iSjî- et les 

modifications subies par leur racine. 


(1) Ce changement est exigé par l’euphonie. 


r * 


■ l" ■ l ' 1 ' 


i t 
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> 

(jÿ) 

w s* 

Force 


Fort 


(•«'») 

jr; 

Intelligence 


Intelligent 



•✓•✓ •/ 


588.— Adject. de ressemblance du type (...!) 0) 


Infinitif 

Racine 

Adjectif 

* / / 

(iSO 

♦ ^ ^ 

Sottise 


Sot 

• 

(4.) 

• /*/ 

«vLl 

* 

Slupididé 

' 

Stupide 

• > 

'-O*-*' 

(-T-) 

1 

Couleur blonde 


Brun 

J" 

( 

t / •/ 

Cécité 


Aveugle 

• /• > 

(f^) 

è / • / 

Noirceur 


Noir 


588. Formez des Adj. de Ressemblance du type; . 


(1) Les Adjectifs de ce type sont peu nombreux en turc. 
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589.— Adj. de ressemblance du type : ( ji. . .) (i> 


✓ / 

Cjj*- 

( jf ) 

ü 

** 

Admiration 


Ebahi 

A s 

( f-* ) 


Repentir 


Repentant 

« ✓ 

LS 

(c>) 


Bien-être 


Réjoui, gai 

o ✓ 

* * 

■* 

( ‘ri-* ) 

✓ ✓ 

* 

Colère 


Colère, irrité 

W 

f */ 

j-r 

( j-O 

o*J' 

Paresse 


Paresseux 


590. — Les Adjectifs de ressemblance marquent une 
qualité durable, permanente. Les Noms Actifs au con¬ 
traire, impliquent une idée de commencement dans la ; 
qualité, une manière d’être transitoire. 

* 

589- Citez quelques Adjectifs du mode; jiUâ. 

590. Etablissez la différence entre les Adj. de Ressemblance et 
les Noms Actifs.— Exemples. ■ • 

* ■*■■■■ J " M SSS" ü 

(1) Les Adjectifs de ce type sont peu nombreux en turc. 


24 
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JZ,Sage, qui juge bien. ^LQui juge (De: |> C-Juger) 


je Elevé , sublime. 
✓ 

Petit . 

*• 

/ 

■■ 

y 

jl».A Repentant 


y > > 

JW Qui est élevé ( » Elévation) 

Qui est petit ( » Petitesse) 

✓ 

JîU» Qui est long ( » Longueur) 

y y 

a*\>' Qui se repent ( » o*W Repentir) 

✓ 


VI. DE L’ADJECTIF COMPARATIF. 

\ 

591.— L’Adjectif Comparatif, ou Nom de Compa- 
xaison, exprime la qualité soit dans un plus haut ou 
plus bas degré, soit dans un très haut ou très bas degré. 
On le rend, en français, par les mots : 

Très, plus, le plus, le moins, etc. 

Et en turc proprement dit, par les mots : 

dl (Très). Jj>. (Beaucoup). Ua (Plus). 

A 

•Aj (Davantage). (Le plus). 

9 y • y 

I Plus grand , ou : Très grand 

• y * y 

Plus heureux, ou: Très heureux 


591. Qu’exprime l’Adjectif Comparatif?— Exemples.. . 
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• / */ 

J*-' Plus facile, ou: Très facile 

* " 

dj*\ Meilleur marché 

# s * s 

j^l P/ms, ou: Très abondant (En turc: La plupart) 

592. — Les Adjectifs Comparatifs sont du type : 



• s • s * 

j.«ji (. . . 

✓ 

0 

Infinitifs 

Racine 

Adj. Comparatifs 

... 

<v 

( fX) 

• s * s 

f.Ti 

Générosité 


Plus ou très généreux 

• SS 

ci 

( ) 

• s • s 

Honneur 


Plus ou très honoré 

• > > 

(u-aS) 


Sainteté 


Plus ou très saint 

0 0 

t 

Science 

if) 

• s • s 

Plus ou très savant 

• s s s 

(^c) 

^kc\ 

Crandeur 

■ 

Plus ou très grand 


592. Quel est le type des Adj. Comparatifs?^ Exemples. 
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> * / • / 



(rJ) 

fj» 

Nécessité 

* 

Plus ou très nécessaire 

593.— S’il y a une 

lettre redoublée à la racine, on la 

contracte par le ( " 

tu 

• JL~ ) . 



(ff> 

« 

f 1 

Accomplissement 


Très ou plus complet 

/ 

rif 

J 


Uf// 

JLil 

Violence 


Très ou plus violent 

s 

* «* 

✓ 

(3^) 

tu S s 

Considération 


Très ou plus considéré 

*/ ✓ 


• // 

cJM*. 

* 

( *J J>- ) 


Gloire 


Très ou plus glorieux 


594. — Le ( j ) et le ( ^ ) final se changent en : 

1 

( • ù J y+Ji a I ) 

S x ^ • Z' 

Grandeur (^) donne: (En turc: M*i) Excellent 

w ^ ^ * / « / 
oy Force. (jy) » ^syl ( » lÿi) Plus fort 

_ tV *àJ uJ ^ 

593. Expliquez la formation de : f\ _ jlî! _ .. etc. 

594. Expliquez l’origine de: Mcl _ lyl _ l>‘al _ Vjl etc. 


Vi If 
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• > > \ • s */ 

y* Proximité (y*) donne: jil (En turc: Vil) Moindre 

J j Succession (Jj) » JA ( » Vjï) Préférable 


VIL DU NOM ACTIF HYPERBOLIQUE. 

* 

y 

595.— Le Nom Actif hyperbolique désigne celui qui 
fait souvent, ou par état, l’action marquée par l’Infinitif. 

Ju Marchand de légumes (En turc : Epicier). 

Ui . ✓ 

Tanneur (En turc vulgaire on dit : JU») . 


596.— Le Nom hyperbolique affecte diverses formes. 


& y * y 


Les plus communs sont 

du type : 

J Ui et . 

s *** y 

Noms hyperboliques du type : JLs ( . 1 . . ) 

O * ✓ 

( c** ) 

u* y 

Louange 


Qui loue beaucoup, flatteur 

* >/ 

<_W 

(JJ) 

w y 

J 1*5 

Action 


Très actif, énergique 


595. Que désigne le Nom Actif Hyperbolique ?— Exemples. 

596. Quelles sont les formes les plus communes de ce Nom ?— 

n ^ 

Formez des Noms hyperboliques du genre: Ju§. 
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* 

( v i.O 

ai 

«uf ' 

« 

r 

Mensonge 


Grand menteur, fourbe 

S 



** 

O/ 

* 

ô\j 

i * 

Briller 


Très brillant,limpide (feuilles d’or) 

y * 

Cj&ï- 

( J**-) 

ôMi- 

Création 


Qui crée toujours, Dieu 

t y } y 

597. — Noms hyperboliques < 

du mode: 

✓ / 


✓ 




Ignorance 


Qui ignore beaucoup, ignare 

y y 


✓ 

^ * 

( ) 


Courage 


Courageux, brave 

y 

( -u® ) 

✓ 

Entêtement 


Très entêté 

* 

y 

* 

( ) 

/ 

Patience 

* 

Très patient 


597. Formez des N. Hyperboliques du type : J yS. 


/ 
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1 ^» 

M anger 

✓ * 

te 

* 

Empressement 


( yi ) JjT" 1 

Qui mange beaucoup 


(J*) 


Empressé, précipité 


YIII 


. DU NOM DE LIEU. ^ 


\ 


598.—Le Nom de Lien exprime l’endroit où se passe 
V action exprimée par VInfinitif. 


• y 


!/♦/ 


(ou Pâturage . Lieu où paissent les troupeaux, 


/«✓ 


XL* Lieu où l’on habite. Habitation 


« ✓ * y 


« y ù y 


Lieu d’origine, source (En grammaire : Infinitif). 


•fis* Centre. 


599.— La plupart des Noms de 


• ✓ * ^ m y * * 

J**. (•••(*) 


Infinitifs 


« */ 

Cuire 


<^> 


sont du mode : 


N. de Lieu 


• y • y 

Cuisine 


598. Qu’exprime le Nom de Lieu ?— Exemples. 

*y • y 

599. Formez des Noms de Lieu du mode : . 


1 


I 
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# * * 

(■i-') 


Prendre 


Lieu d’où l’on tire des document 

* 

u; / ✓ 

j\j 

oo) 


Séjour fixe 


Lieu fixe, capitale 

» ' 

* 

* 

oLj 

( Vaj ) 

tii* 

Provenir 


Lieu d'origine, source 




CoLc 

* 

( ) 

Xju 

* 

Prier 


Lieu de prière, temple 




É* 

(fei) 


Egorger 


Lieu du sacrifice, autel 

> 

(£>) 

ê/i/ 



Sortir 


Lieu par où l’on sort, issue 

i / i / 

* * 

(■!>) 

Ô> 

(Inusité) 

1 J 

* 

Magasin 

600. — Quelques 

Noms de 

Lieu sont du type : 


• * ✓ • 

✓ 



f) 


✓ ✓ 

* 


600. Citez des Noms de Lieu du mode: J.»i*. 


■i ' ' L l 


■ I » l 


I f T L ' r 
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> 




<<?•>> 


Evénement 


Lieu où une chose se produit,place 

» 

(irb) 

• ✓ 

cr**^ 

S’asseoir 


Lieu où l’on s’assied, assemblée 


( &-■> ) 

✓ 

G" 

S’adresser 


Lieu où l’on s’adresse 

601.—On trouve 

aussi des Noms de Lieu de la forme : 


✓ / 


Infinitifs 


N. de Lien 

y 


/t ✓ 

O 1, 

( ) 


Impression 


Imprimerie 


* 

✓ y 

U~J* 

( iTJi) 

<Lw J JL* 

Leçon 

* 


Ecole (Université) 



/ i / 

J* ' 

O) 

a Jil* 

Regard 


Vue, panorama 

> 


✓ ^ 

fi 

(.fi) 


Jugement 

■ 

Tribunal 

601. Formez des Noms de Lieu du mode: 
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✓ 


✓ 

• JW* 

Y isiler 


Lieu de promenade 

cf - 

( cf*) 


Sel 


Saline 

✓ 

(£jj) 


Culture 


Lieu de culture 


IX. DU NOM DE TEMPS jU j 

602.— Le Nom de Temps désigne l’époque durant 
laquelle s'accomplit l’action marquée par le verbe. 

Les Noms de Temps sont de même forme que les 
Noms de Dieu et se confondent parfois avec eux. 


t. ' 

U 

* 

(U) 

Iju. 

+ 

Commencer 


Temps, lieu où commence . . . 

s y 

coYj 

(*ta ) 

O s 

J 

Naissance 


Temps (jour) de la naissance 


( f J ) 

* •/ 

r J 

fi* 

1 ✓ 

(Inusité) 


Saison 


602. Que désigne le Nom de Temps ? Quel est la forme des 
Noms de Temps? —Exemples. 
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JJIJ 

Promesse 

+ * y 

( ■*» J ) 

• / 

-U J.» 

Délai fixé 

* / 

Temps 

(^j) 

zàj* ( ) 

Temps fixé 


603.— Quelques Noms de Temps sont du genre : J U* 


✓ / 


c«Vj 

(■ta) 

0) 

*• 

Naissance 


Jour de naissance (Noël) 

CJj 


CjILü 

t* 

Temps 


Temps fixé 

-Uj 

( ) 

m 

PromeUre 


Le temps de la promesse 


X. DES NOMS D’INSTRUMENT cJ 1 

< 

604.—Les Noms d’instrument désignent Voutil, Vins¬ 
trument qui sert à l’action marquée par le Verbe. 

< 

604. Que désigne le Nom d’instrument? — Exemples. 

(1) Au lieu de : s'il y . — ôiâj.» . — . Le ( s ) se change en ( ^ ) 

par euphonie, à cause de" l'accent qui l’affecte. 
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✓ 

Flambeau, lanterne 

m 

Balance. 

✓ 

Echelle ( Ascension ) 

c'^ 

Clef 


Les Noms d’instrument affectent trois types prin- 
. cipaux : 


^ * / * 

605. — Noms d’instrument du type : JLi« ( . I. . f ) 


û * y 

* 

Frapper 

(v^>) 

✓ ✓ 

✓ 

Os, pour frapper les cordes d’un 
instrument de musique 

o * X 

■ 

Tailler 


y 

Ciseaux (En turc u-U-) 

u” Li 

m 

Comparer 

* 

( cri’ ) 

u-Ll. 

✓ 

Echelle de comparaison 

• • / 

c? 

Ouvrir 

(c?) 

✓ 

Clef à ouvrir 

* ✓ . 

** * 

OJJ 

Piquer 

( <3j3) 

> 

m 1 * 
obir* 

✓ 

Lance 

605. Formez des 

✓' • 

K. d'instrument du type : JW. 


✓ 


i* ■‘■■J-- 


i /■ 



DE LA LANGUE TURQUE 


375 


# / • • / • 

606.— Noms d’instrument du type : ( . . . ^ ) 

* * 


ü » / 

( JJ 5 - ) 


■JJ»- 

✓ 

(Inusité) 


Axe 

• • ✓ 

O) 

y* 

✓ 

Creuser 


Pic, pioche 

« y s 
« 
m 

* 

(•-**) 

« / » 

* 

✓ 

Perforer 


Vrille, tarrière 

* * * 

»ia> 


# / • 

Couper 


Os ou ivoire servant d’appui 
pour tailler les plumes. 

607.— Noms 

✓ - ✓ ✓ 

d’instrument du type : 4^ 

✓ x 

fcj 

(tj) 

/ • 

* 

Vent 


Eventail 

J 5 - 

(j~) 

hL<La* 

s 

Polir 


Polissoir 


* • 

606. Formez des N. d'instrument du type: j>L», 

✓ » 

607. Formez des N. d’instrument du type: 
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XI. DU NOM RELATIF o^ JL» (!) 

608. — Le Nom Relatif, ou Adjectif de relation, 

exprime un rapport d* endroit, d’ origine, de propriété, etc. 

Qui a rapport à la nature Naturel 

Qui a rapport à la science ( i* ) Scientifique 

✓ ' 

/ ^ 

JL» Qui se rapporte à la vit ( oL>- ) vital 

jLil Qui est relatif à l’homme (ÔLJ') Humain 

y 

609. — On forme le Nom Relatif à l’aide d’un (^) 
que l’on peut appeler dans ce cas : j Relatif. 


Noms Relatifs dérivés d’infinitifs. 

Dans les Infinitifs, on place le ( ^ ) relatif après la 
troisième lettre radicale. Trois cas peuvent se présenter : 


608. Qu’exprime le Nom Relatif, ou Adjectif de Relation.— 

Exemples ? 

609. Comment forme-t-on le Nom Relatif? — Quels cas peuvent se 
présenter dans les Adjectifs de Relation formés d’infinitifs? 


(1) Voir; l**e Partie, N° 239. 
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610.—1° Cas : L’Infinitif n’est formé que des lettres 


radicales. 

¥ 

Infinitif 

• • 

c Connaissance , scienve= 

* * y 

Regard = 

O / / 

Action = 

9 * ✓ 

Guerre — 

✓ 

Le bien = 

tw 


Nom Relatif 

Scientifique 

✓ 

/ ✓ 

iSj* Théorique, spéculatif 

✓ y 

v* Pratique 

* 

» x 

Militaire ; en état de guerre 

✓ 

Bon 



611.—2° Cas: L’Infinitif est formé de plus de trois 
lettres dont la dernière est radicale. 


> > 


ry* 

<<*> 


Généralité 


Général, universel 

> 

( j > /") 

¥ 

> 

Gaîté 


Gai, joyeux 

AJ 


sSAj 

y 

Fuite 


Déserteur, fuyard 


610. Transformez en Adjectif relatif des Infinitifs de trois lettres. 

611. Transformez en relatifs des Infinitifs de plus de trois lettres 
dont la dermière appartient à la racine. 
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✓ 

(tr . ji . ) 

✓ 

cri;-* 

Enseignement 

Relatif à l’enseignement 

+ 

m 

( t-T • ^ ) 


Règle 


Régulier 

> 

( Ü* • uT 4 ’" ) 

> 

Spécialité 


Spécial, particulier 

612. — 3° Cas 

: La troisième 

radicale de l’Infinitif, 

n’est pas finale. 

On supprime, 

dans ce cas, les lettres 

additionnelles qui 

suivent. 


✓ 

c—L-. 

m 

( ) 

kS“ - 

Politique 


Relatif à la politique 


(jé) 

ssM 

Commerce 


r 

Commercial 

s 

tlJUi 

* 

( •-—* ) 

+ 

* / 

Relation 


Relatif 




« * 

(jr) 


Prophétie 

ri 

Prophétique 


612. Citez des Relatifs appartenant au 3 me cas. 
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/• / 
» A 


( ) 


• / 


Sauvagerie 


Sauvage 


On dit cependant : Ju. Vital (de oui Vie) O) 

„ x / 
jbr Relatif à la mort (de cAe Mort) 


Noms relatifs dérivés d’autres substantifs. 

613. — Le (^) relatif se joint aux substantifs ordi¬ 
naires pour les transformer en Adjectifs relatifs (Voir : 


l re Partie : N° 230). 


• 

v/ 

Arabe (Nom) = 

// 


Persan » = 


«J\c- 

✓ 

Le Nord — 


• • / 

L’Est = 

* / 

w 

* * X 

• - 

L’Ouest = 

J s* 

# 

* ^ * 

Le Sud = 

•If* 


Osman = 

j\£ 


Arabe (Adjectif) 

N* ' . '-*■* 

Persan » 

Septentrional 

' * 

Oriental 

i 

Occidental 

Méridional 

Osmanli (Du 1er Sultan Ottoman) 


613. Transformez en adjectifs relatifs des substantifs ordinaires. 


(1) La lettre ( \ î ) ne pourrait se joindre euphoniquement au ( ^ 
relatif. 


25 
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ôlij* La Grèce 

• • ✓ 

ai' Argent 
jLJl Homme 

y 

* 

Le ciel 


— JL- Crée (Hellène) 
= Pécunier 

= jLil Humain 

✓ 

= JW- Céleste 


Féminin des Noms Relatifs. 

614. Les Noms Relatifs reçoivent un ( 0 ) au fémi- 

r- 

nin. Le (^) relatif se redouble par le ( — (i) 

y / 

La société scientifique. 

** ss 

VEmpire Ottoman 
VJja Les Nations Occidentales. 
aJLjI JfLks Les vertus humaines. 

S 

«# • / 

«wul Les effets commerciaux 

y 

m 5 

Les affairés politiques. 

+ s s y 

Le prix de la pension (Prix de l’enseignement). 
614. Comment se forme le féminin des Adjectifs ou Noms relatifs?— 

Donnez des exemples d’accord avec le substantif. 

i - * * 

(1) Ce ( is ) redoublé ne se fait pas sentir au masculin. 
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Famille de mots. 

615. — On appelle famille de mots un ensemble de 
termes du discours ayant même radine. 

Le groupement des mots en famille facilite l’ortho¬ 
graphe et simplifie l’étude du vocabulaire. 

Ainsi les mots : 

(eliH) -Lï Couper — ^.Ulï Celui qui coupe 

p jLi» Coupé — «JaS Morceau coupé, partie. 
Instrument coupant. 

S 

Action de se couper 

lit 

«laîa Coupé en morceaux. 

sont de même famille. 

Il en est de même des mots suivants : 

c.w Relation; ^Relatif; w-b. Convenable; 

Convenance ; Convenable, en rapport, 

•âlj Augmentation, davantage ; jî'j En plus, superflu; 
Augmenté; ju> Augmenter; j A y S f augmenter; 
•Jttl Enchères; .slO 1 S’augmenter 

- 615.. Qu’appeUe-t-on famille de mots ?— Réunissez en famille quelques 

séries de mots. 


— -Lïu Coupé 
— «uUi. A prix fait, etc. 
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CHAPITRE ADDITIONNEL 

* 

DES NOMS DE PERSONNES. 

616. Les Noms de Personnes, en turc, sont géné¬ 
ralement empruntés à Varabe. Quelques-uns viennent du 
persan ; un petit nombre sont d ’origine turque. 

617. Les Noms de Personnes à} origine arabe sont : 

1° Des Infinitifs ou Noms d’Action. 

✓ 


oJoa Hidayet 

X 

[Action de montrer le droit chemin ) 

• / t / 

oji-» Saf vet 

(Pureté, intégrité). 

• / * 

Rifaat 

✓ 

{Elévation de rang } rang élevé). 

* / » ✓ 

O**. Behdjel 

(Beauté, allégresse). 

*/ 

oa j*. Djevdet 

{ Pureté, excel'ence). 

O 

jLs-l Ihsan 

(Don, cadeau, bienfait). 

✓ 

JU- Djemal 

(Beauté , gloire). 


616. Quelle est l'origine des Noms de Personnes en turc ? 

617. Citez quelques Noms de Personnes d’origine arabe: 1 <> Des 
Infinitifs ; 2 ° Des Noms Actifs ; — 3° Des Noms Passifs ;— 4° Des Adjec¬ 
tifs de Ressemblance ;— 5° Des Comparatifs ; 6 <> Des Relatifs 70 Des com¬ 
posés divers ; — 8 ° Des Noms historiques. 
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Tevfîk 
l-i Zia 

■i 

Uj Riza 


(Succès, réussite). 
(Lumière). 

( Satisfaction, résignation). 


2° Des Noms Actifs ! 


•J U Galib 

* 

S 

( Vainqueur). 

Namik 

(Ecrivain). 

Nazim 

(Qui arrange, régulateur) 

cijlc Arif 

✓ 

(Qui sait, instruit). 

Kiamil 

✓ 

(Parfait, accompli). 

jf*Li Chakir 

(Reconnaissant). 

^îli Faïk 

(Supérieur). 

3° Des Noms Passifs i 

• ✓ 

Mahmoud 

(Loué). 

• ✓ 

Memdouh 

(Loué). 

* 

Maksoud 

(Chose voulue) 




I 
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4° Des Adjectifs 

de ressemblance 

Djémil 

(Beau). 

Jtÿ Férid 

(U nique) 

Chélîk 

(Compatissant , affectueux). 

Munif 

(Haut, éminent). 

> 

jcj> Munir 

( Brillant, resplendissant ). 

jR échid 
** 

(0m{ sîtû le droit chemin ). 

5° Des Adjectifs Comparatifs j \ 

ju^.1 Essad 

(TYês heureux, plus heureux) 

Echref 

(Très honoré). 

* / • / 

C JT l Ekrem 

(Très généreux, très noble). 

’Jf 1 Ekber 

(Très grand) 

• / * / 

juH Ahmed 

(Très loué) 

^.al Edhem 

(Très noir) 
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6° Des Noms relatifs 


J yï. Ghevki (Qui a rapport au désir : ô>- ) 

jjy Nouri (Relatif à la lumière : j/) 

• ^ ».• 9 

jkl Loutfi (Relatif à la bienveillance : wàJJ ) 

s / 

jj^. Haïri (Bon, relatif au bien : s*-) 

<ms ‘ + s 

Hakki (Qui a rapport au droit : j» ) 

I 

» / • */ 

jjf- Bahri ( Maritime , relatif à la mer ; ) 

tjj.it- Hamdi (Relatif à la louange : j*-) 


7° Des Noms composés, relatifs à Dieu ou à la 
Religion. 

> *✓ • * s 

«UII-Lfi Abdallah (Serviteur ( j.* ) de Dieu). 

} • s 

jaUIIjl* Abdulkadir (Serviteur du Puissant (Dieu). 

t/*/> */ t 1 

j*- jJIjuc Abdurrahman (Serviteur du Miséricordieux). 

s s 

Sellaheddin (Vertu de la Religion). 

■■ \ 

CrMjj Noureddin (Lumière de la Religion) 
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8° Des Noms historiques. 


Daoud 

(David). 

✓ 

*-o»J Eyoub 

(Job). 

\ 

Moussa 

(Moïse). 

* x •/ 

jju.jC- 1 Iskender 

(Alexandre ). 

Ibrahim 

'■ V 

(Abraham). 

Ismaïi 

(Ismaël). 

> 

oU— Suleïman 

m 

(Salomon). 

■618.— Noms de 

personnes d’origine persane 

• /t / 

9 j Pertev 

f 

(Lumière). 

Ruchen 

{Lumineux). 

«jtib Danich 

✓ 

(Connaissance, savoir). 

_p- Hourchid 

(Soleil). 

• ✓ • > 

Housrev 

> 

(Cyrus, Chosroès). 

• m S 

Ferrouh 

(Saint 7 heureux). 


618 . Nommez quelques Noms de personnes d’origine persane. 
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619. — Noms de 

personnes d’origine turque. 

Ûj—jjL Doursoun 

( Qu’il rcsle). 

Satylmych 

(Vendu, c est-à-dire voué à Dieu). 

fL/l Baïram 

(Nom de fête). 

✓ 

tjj: Memmich 

y 0 

i 

Pembé 

* e 

(Rose Nom de femme). 

Gulsoun 

{Nom de femme). 


Des Surnoms. 

620.— Les Noms de Personnes, en turc, n’étant que 
des Prénoms ne constituent pas des Noms de famille. 

De là, une confusion qui a donné lieu à l’usage des 

surnoms. 

1° Le surnom est formé par le Nom d’un ancêtre, que 
l’on fait suivre du mot: fils (ou: jaj| fils de) 

• ^ */ ✓ 

ôj'îl *^3 (Echref — fils ou descendant d’Eyoub) 

* / 

••*'.) (t-li (Remzi » > de Kassirn ) 

j* (Gani * » d’ibrahim) 

619. Donnez quelques Noms de Personnes d’origine turque. 

620. Que savez-vous des surnoms en turc? 
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(ïzzet — fils ou descendant de Karaman) 

> 

(Hussein » » de Ismaïl) 

2° Le surnom désigne quelquefois la profession de 
l’ancêtre. 


j* Jr x *- (Orner Hammandjioglou — r U- Bain) 


* 

J* J M (AJi Tudjaroglou 

— 

1 

■ j\if Marchand) 

S* (Zéki Pachazadé 

— 

• Lit Pacha) 

Des Noms de 

Femmes. 


621. — Les Noms donnés à des femmes sont générale¬ 
ment empruntés à l’arabe. Ils sont mis au féminin (1). 

✓ . 

Kèrimè — Masculin correspondant : ~JT 

✓ 

4»>i- Haïriyé — » 

» 

m 

✓ 

Chéfika — » 

» 


✓ 

4^- Djèmilè — » 

# * V 

» 


> 

Husniyè — » 

» 



621. Que savez-vous des Noms donnés à des femmes ? 


(i) A moins que ce ne soient des Infinitifs ou des Substantifs. 



l 
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Des Noms Propres étrangers. 

622. Les Noms Propres étrangers n’ayant pas 
d’équivalent en turc se traduisent phonétiquement. 

JJ Louis I 4 I* j Wilhelm 

✓ 

jji Pierre Jïjw! Slrati 

ô'J Jacques JyU Mauali 


DÜ PLURIEL ARABE. 

Du Pluriel en général. 

623.— Le Pluriel en arabe se forme : 

1° Par l’addition de la terminaison ( _) ou ( jj_) 

au masculin singulier . 

2 ° Par l’addition de la terminaison ( _) au féminin 

singulier. 

3° Par un changement opéré dans la forme du sin¬ 
gulier. 


Ces trois pluriels sont dits en arabe : 


622. Comment traduit-on, en turc, les Noms Propres étrangers ? 

623. Quelles sont les trois formes du Pluriel arabe ? 
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i° g- 


ù S I f ^ 


|LL, g 


tu//) 




Pluriel régulier masc ulin 
Pluriel régulier féminin 

Pluriel brisé ou irrégulier 

(Voir : l re Partie N° 77). 


624. — Les Pluriels en 
contrent rarement en turc, 
par contre, très employés. 

(Jr_) et en (jj_) se ren- 
Les Pluriels en (o' -) sont, 

Du Pluriel eu 

Ol — ^ 

625. Le Pluriel en (ol_) convient à un grand 

nombre d’ Infinitifs (1), de Noms Actifs et de Noms Passifs, 

JU.il Faire entrer — 

✓ 

oVU-il Importations 

Faire sortir — , 

L.U.I Exportations 

>**>■ Réparer — 

ol>**r Réparations 

> 

Se produire — 

oUy j Evénements 

J 1^1 Confectionner — 

* 

oVl^l Confections 

✓ 

Augmenter — 

Augmentations 

** w 

625. A quel genre de mots s’applique le Pluriel féminin en ( Cil ) ? 
— Citez des Infinitifs au Pluriel en ( û i ). 

(1) Les Infinitifs arabes sont considérés comme étant du genre féminin. 
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Eclairer — 

Enseigner — 

• / 

Faciliter — 

> 

• W S ' 

J a- Changer — 

* 

* *« s ✓ 

<»•.? Se tourner vers — 


ol j Eclairage 
CiLjjjü* Enseignements 
£>% r J Facilités 

U> 

oVa-" Changements (neutre) 

itf 

cA^y Bienveillances, grâces 


626.— On supprime le ( 6 ou e ) des mots qui en sont 
affectés. 


x > 

*4 Traiter 


s > 

dâj-M. Considérer 

> 

Correspondre 
\e- Juger 

Bienveillance 

s 


c-oi. Servir 

s 

Oj !Raconter 


Opérations, traitements 
Considérations 
olj'Us Correspondances 
£>\S U Jugements, plaidoyers 

o\» U* Bienveillances 

** 

oUai- Services 
oMjj Récits, narrations 


626. Que! changement subissent, au Pluriel, les mots terminés par (ol 
ou (o) ? — Exemples. — Mettez au Pluriel féminin quelques Noms 
Actifs.— Citez de même, au Pluriel féminin, des Noms Passifs. 
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Noms Actifs (1). 

Féminin Pluriel 

Qui arrive — Recettes 

JL ( «JL ) Elevé — oUL Choses élevées 

£sai. ( ) Qui est éloigné — oLî-u- Objets rejetés 

pjju. ( 4 »jjlu ) Qui est inséré — oLj-u* Insertions 

Qui existe - OU-V Choses créées, créatures 


Noms Passifs (1). 
-JL. ( <a J*. ) Connu 


JjTl. ( -JjTL ) Mangé 
J( J) Fabriqué 
j.jji» ( ojyU ) Meublé 
j ) Créé 

i)j>* ( ) Abandonné 

J) Produits 

* * 

• *ti * 7 

«O* ( • Jj* ) Piédigé 


Connaissances 
oV JT t« Vivres, provisions 

OVj.m Objets manufacturés 

ol-jjii. Ameublements 
oli^ Créatures 

Objets abandonnés 

oVyut Productions 


Ecrits 


(1) Le Pluriel en ( Oi ) est un pluriel féminin ( les Noms 

Actifs ou Passifs font donc leur pluriel en (ûi) en passant parle 
féminin en ( « )• 
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Du Pluriel Irrégulier 



C? 


627. Les Pluriels irréguliers sont très nombreux 

en arabe. La langue turque en emploie environ sept 
cents. 


628. — Il faut remarquer qu’un même mot peut avoir 
plusieurs formes plurielles. Tels sont les mots: 


Ecrivain == ô'-V 
* - • 

/ 




i-W Savant 


Navire 

4 * 








Ecrivains 

4 

Savants 

Navires 



Ami 


« / 

* * 



Amis 


629. 


Il y a aussi des Pluriels de Pluriels. Jt-l ^ 


♦ > 

Dépense = 

% 

Taxe — 
jb Gloire , fait = 
Jaà Abondance = 


>• / 

•AA-** . olij La. Dépenses 

|- j Taxes 

OjJ- . Gloires, îiouvelles 

j} . o'-i_*i Abondances 


627. Qu’appelle-t-on Pluriels Irréguliers? 

628. Un même mot peut-il avoir plusieurs formes de Pluriel ? 

629. Qu’entend-on par Plu riels de Pluriels ?— Exemples ? 
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630. — Les Pluriels irréguliers s’obtiennent en ajou¬ 
tant ou retranchant une ou plusieurs lettres au singulier. 
On obtient ainsi six types principaux de pluriels. Les 
mots qui ne peuvent se rattacher à ces six types sont 
peu nombreux en turc (1). 

631. — l re Classe : Pluriels du mode : Jiîl ( . |. I ) 

• / / 


u»l = 

» 

* 

Eternités 

0 ^ ✓ 

UJaI == 

* 

wliT 

* 

Convenances 

• / / 

f = 

r vî 

Douleurs 

\ 

(2) wd'l = 

ÔVÎ 

Milliers 

J* ! = 

JUT 

Désirs 

✓ 

— 

oLl 

* 

Poésies 

(3) ^ = 

rV 1 

Culpabilités 

U* ^ 

J — 

* 

jlyl 

* 

Les justes 


630. Comment s’obtiennent les pluriels irréguliers 

631. Citez des Pluriels Irréguliers du mode: jCJf'. 

_ _ _ * 

(1) Nous donnons ici la liste à peu près complète, des pluriels irrégu¬ 
liers arabes usités dans la Langue Turque. Pour simplifier les recherches et 
en faciliter Pétude, on les a disposés dans l'ordre alphabétique. 

(2) uill fait aussi: . 

(3) On supprime le ( ç> ) additionnel, '. -, 
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* « / 

= 

j\~A) 1 
w * 

Les yeux 

* 

•Ajü 

t 

=r 

ï\*i\ 

* 

Dimensions 

s 

A 

y 

= 

j\t\ 

Fruits 

s 

» 

ù s 

= 

ô'ii 

Prix 

y 

# 

VJ* 

- — 

v iyi 

Habits 

✓ 

« 

= 

AlJb-l 

• 

✓ 

Ancêtres 


— 


Corps 

t 

> 

= 

b-' 

* 

Parties 

r* 

= 

rW 1 

Corps 

m 

✓ 

.- 

tr , Ll>-1 

Espèces 

4 

0) JL 

= 

Jlj>-I 

États 

y 

• 

= 

S 

Iav^ ^ 

+ 

Corps, cadavres 

à* 

— 

ol>1 

Tristesses 


= 


Ordonnances 

Jr 

• - 

JLrl 

t 

Charges, bagages 

✓ 

* 

* 

— 

jUl 

Nouvelles 


26- 


(1) JU. fait : au lieu de : JiLl . 
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JJ* 

■— 



= 

ùlài 

■4 

✓ 

: - 

jUil 

Ji* 

= 

Jl.il 

•* 

Ôjj 

= - 

J'jjl 

y 

= 

fl 


— 

üO 

c» 

— 

z}jji 

(1) t’ J 

— 


< 2 > .^3 

— 

jUjl 

* * 

— 

wi._r 

» * 

«V 

J** 

* 

! - 

> 

✓ 

*» 


✓ 

fU~l 

• / / 

— 

^»m1i 

P 


• / 

iîlp-l 


(1) ou: . 

(2) On supprime le (e). 


Périodes, tours 
Religions 

Esprits, intelligences 
Suppléments 
Vivres, provisions 
Chiffres 
Colonnes, bases 

-s 

Esprits 

Vents 

Fleurs 

Causes 

Mystères, secrets. 
Maladies 

Prédécesseurs 

Poissons 



I 
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«/ 


✓ 

, ~ ir - L 

ôU—1 

Dents 

✓ 


* / 


** 

= 

Ôlj-I 

Places 

fl) ' 

fP 

.— 

* / 

TV - ' 

Lots, actions 

S 

J 3 ?** 

= 

• / 

h 

Arbres 

✓ 

• * 

u - **- 

•— 

ü*\£\ 

Personnes 

* 

_r*— 

✓ 

zzr: 

! 

Poésies 

> 





" " 1 

Jli.il 

Occupations 

« / */ 

< 2 ) cii-i 


✓ 

ejUil 

Affections 


"" 

ÔUii 

Crépuscules 

• '• 

— 


Plaisirs 

* A 


Lil 

« 

Effets, choses 

✓ ✓ 

* 

— 

* ✓ 

V 

Coquilles 

->*** 

/ ^ 

— 

✓ 

Zéros 

u/ 


✓ 

Contraires 

J J? 

✓ 



(1) fait: 

fW—i 

O 

e 

f 

« 

* 

(2) On supprime le 

( ô >. 

’ 
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✓ / 


II 

-a 

T 

= ôi>i 

Côtés 

Jil» = 

= juj,r 

Enfants 

J> = 

h 

l» 

— \ 

Manières 

G. 

II 

= ji >r 

Colliers 

m 

> = 

✓ 

= J*bl 

Ombres 

✓ ✓ 

= 

y 

■ ^1 JLcl 

Nombres 

jXc = 

: jU .r 

Excuses 

* 

✓ 

: jU.ül 

Dîmes 

• * s 

k_iia£ = 

v M 

•o 

1 • 

Faveurs 

* / / 

— 

\ 

: f 5Uf 

Drapeaux 

✓ 

= 

■* 

y 

: jUl 

Etrangers, rivaux 


f 5Ll 

y 

Sentence (1) 

✓ 

* 

y 

# 

Nerfs y 


jU*i 

Siècles 

** 

L^lc) 

Membres (2) 


(1) S'emploie au singulier. 

(2) Au lieu de : 
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= 

= âl>l 

Individus 

\ 

IJ 

II 

(*• 

- \ 

Actions 

= 

•> 

ii 

Opinions, idées 

dJUi = 

— jMil 

Les cieux 

✓ 

ES = 

- ^iyi 

Foules, bandes 

C* = 

= C 1<.»1 

Compréhensions 

✓ / 

* 


raï = 

= c ui 

Verres, coupes 

✓ 

m 

r* = 

II 

É 

r 

ïlx 

Parties 

J* = 

\ — 
l*> 

r3 

II 

Régions 

f = 

= fMil 

Plumes 

> 

✓ 


oy = 

= ol yl 

Aliments 

✓ 

<jrÿ = 

: U- \/\ 

Arcs 

II 

\ >*l 

Jljîl 

Paroles 

II 

r'j 5 ' 

Tribus 

/ > 

= 

j\j$~ i 

Tristesses 

, j- = 


Les Kurdes 

* 

JT = 

jiT i 

ta 

(Mesure) 
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J == 

* 

wül 

* * 

J- - 

ôU-l 

> 


= 

ôU*M 

h 

çjJ\ 

II 

ôljll 


ôUl 

m 

✓ 

— 

• 

aUI 

* 

J* 

— 

U^l 

= 

jUa« 1 

(i)Jb. = 

Jli.1 

ê* = 

C M.1 

dJL = 

i)M.l 

tu S 

(2) ^ — 

m 

Ol j*\ 


Intelligences 

Mélodies 

Grâces 

Tableaux 

Couleurs 

Fibres 

r 

Gens glorieux 

Maladies 

Pluies 

Exemples 

Sels 

Terrains, propriétés 
Les morts 

Biens, marchandises 


(3) JL 


j! 


(1) JU. ou JJL- fait aussi 


(2) au lieu de : . 

(3) Jl ja \ pour: Jlld . 


4 


i 
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y 

y 


TL** 

— £*->'• 1 

Flots, vagues 

✓ 

• 

^1* M 11 
• 

- cjLJI 

* 

Races, origines 

J~i 

— JUI 

Postérités 

> 

— yki 

Regards 

✓ / 



(0 'jjù 

-- \jD \ 

Respirations 

(2) jy 

— j'yi 

Lumières 

0 

- £/' 

Espèces, sortes 

✓ 

* 

JT 

✓ 

— yV‘ 

Fleuves 

✓ / 

£U#I 

Douleurs 


= aUjI 

Oraisons 

(3) <Sjj 

- juy ■ 

Papiers, pièces 

ôj 3 

— jijji 

Modèles, poids 

• * / 

* 

— i—$1*^ j 1 

Qualifications 

d* 3 

— c, 1 -*.»' 

Postures, mises 

y* 

— olSjl 

Temps 

(I) Ne pas 

confondre avec : ^ 

* Ame, qui fait : ^ ji* 


(2) j j> fait aussi : û'jjJ Lumières. 

(3) On supprime le ( « ) final. 


t 
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«*-Â9 J — 

Jfejl 

y 

r*-» — 

(»Ujl 

= 

(■*✓*' 

- 


y 

r* “ 

(C (-Ui 

— 

* 

y 

* 

y 

JLj& — 

j\j£\ 

* A - 


C/.J = 

Ù'J\ 

y 

a.i>. ’ = 


✓ 

uL>»l 


Biens voués 
Conjectures, soupçons 
Pyramides d’Egypte 
Formes 
Jours 

* 

Propriétaires 

Méchants 

Nobles 

Semblables 

Petits-fils 

Amis 

Orphelins 




f 


bt 


d 


1 T 


ftri Sujets 


Les cent trente mots qui précèdent sont les seuls que 

y 

l'on trouve en turc du mode : JUil ( . I. . i ) . 


(1) fait: fit au lieu de: . 

(2) fait aussi : * 

✓ 




■i ■ 't 


r ■ -i 
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632. 2 m0 

Classe: (i) 

Pluriels irréguliers du mode 


✓ 

(..1.1) 

✓ / 

✓ 


tjrf - ' = 

* * 

Etrangers 

ïâî = 

= Jbl 

Inférieurs 

* 

• « y- 

- 

= 

Terres 

* * S 

JÀ-I = 

J 

II 

Bas peuple 

■h 

1 ■ -- 


Noms 

✓ ' 

= U*Aj\ 

* 

Fausses nouvelles 

II 

' 3*. 

■?* 

= 

■ H 4 

Merveilles 

l 

- 

y 

Les inférieurs 

> / 

S 


= 

: 

Les plus grands personnages 

1 / 

y 


J*' = 

= JW 

Le grand monde 

✓ / 

= 

= fri 

Les plus grands personnages 

y y 

y 

Les gens les plus vertueux 

JJÜI = 

= 


632. Citez des Pluriels Irréguliers du genre: JMs'. 

. _ # 

(1) Dans les pluriels de cette classe il faut surtout considérer les voyelles 
(è — a — i) qui se présentent toujours dans le même ot*dre. 
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✓ ✓ 


fM • 

= 

t 

Les climats 

ï 

ryil 

= c‘*' 

Des hypostases 

✓ / 

Xi 

* 

= j-rî 

Les plus grands personnages 

f f\ 

\ — 

il 

Les plus nobles personnages 

o*s i 

* 

— «i^Ul 

* 

Les hommes couverts de gloire 

jî»i 

= JÎU 

Semblables 

J:?-' 

— J^’l 

Les Evangiles 

✓ ✓ 

Ja-*I jl 

Moyens ( ik-'j fait : Ja?Uj) Moyens). 

X 

= >iji 

<r 

Les derniers, la fin 


= **\j\ 

✓ 

Ordres 

J*l 

= JU1 

Habitants 

M ùSaj. 

** 

—* 

» » 

Documents 

> 

II 

.V 

r 
— \ 

Jardins potagers 

J^. 

= jjb. 

Ports, échelles 

<.su 

w * 

M 1 

= j 1 j*. 

Arriérés, restes 


= (}r. 

Animaux quadrupèdes 

> * 
(1) est 

* 

quadrilitère. Sa 

racine est : j,*/ . 
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✓ 

*. * 

- * 1 * 

1 * JV** 

*- • 


—— 

> ✓ 

- ^1 _/ 

l *- 

<SJ 

* « 

= JT'J 

* • «4 

■ ^ *| *• 

JJ» 

= 

m 

- Ja-iju 


■-* 


= &'*' 


= 

olT 

m 

= C-ljf 


Z* 

— f.'jï- 

m ^ • 

= Ji* 


= çbr 

M le» 

1 * 

- » 1 a>- 

* ^ » 

/'•Z 

= w>'_>=r 

) f\j*. est 

le pluriel de : ■« > 


Bonnes nouvelles 
Expériences 

Traductions, biographies 

Compositions 

Œuvres, ouvrages 

Rapports, décrets 

Echéances, coupons 

Propositions 

Sujets, partisans 

Histoires, annales 

Etoiles fixes 

■ 

Fautes, crimes • 

Iles 

Mosquées 

Côtés 

Bijoux 

Adjectif de ressemblance dérivé de 
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w 


✓ 

C-âU 

B t* 

•* 

. t „ 

✓ 

AÏjJo» — 

■t 

✓ 

✓ 

II 


* 


✓ 

* 

CA- U. = 

4* 


= 

■* 


= 


«*> = 

» 



ôbu. = 

ôjjl ji. 

(0 = 


k* 

■# 

> 

J = 

jLo 

(1) Poids de 3,21 

grammes. 


Jardins, bosquets 

Apophtegmes 

Vérités 

Nouvelles, faits 

Contours, régions 

Nécessités, besoins 

Vices, choses honteuses 

Propriétés 

Créatures 

Fossés 

Merveilles 

Mémoires 

Kois tartares 

Drâmmes 

Intrigues 

Code de lois 
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*• * 

= 

= J II* 

Registres 

m 

= 

Minutes 

II 

o 

1 1 

Boutiques 

= 

= JfV^ 

Arguments 

•J\> = 

-1 

II 

Cercles, ministères 

«3' j* j = 

m 

= i>A>* 

m 

Divans 

o j\>-i nu 

-M 

: Jtô 

Céréales, vivres 

*lji = 

* 

: ^flji 

» 

Chevelures 

* 


= Jî'ij 

Bassesses 

^!Ln j _ 

= JfUj' 

Brochures 

J —— 

* •• 

- t—*fU j 

Dons, cadeaux 

^iaJ \ j im 

* ^ 

: Ja)bj 

Liens 

*#lj = 

6‘" 

Odeurs, parfums 

jLaj — 

l>*l* J 

H * 

Moines 

CM> — 

m 

«* * 

Plantes odoriférantes 

i)b = 

: JjVj 

Tremblements de terre 
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II 

O 

T—^ 


.Àlj = 

jSIjj 

( 2 ) ALjL- = 


j ^ M 

J-M- 

4JÜ L- - ■ 

* 


V 

r 

II 




«J4 JJ. ~ 

* 

Ja 


-rV 


JaJl ^pi 

^ i A “" 

— 


4)U.i — 

J*V 

<kU = 


a* U- zz: 

«AA 


' « k l * 


Fleurs 

Superfluités 

Navires 

Chaînes 

Evénements passés 
Côtes, bords 
Emanations ; 

i 

Adversités 

Disputes 

Clauses 

Religions, rites 
Vertus, mœurs 
Eminences 

Preuves authentiques 


(1) Ou: jU3I 

♦ / ) 

(2) Ou : , 


Cimes 


DE LA LANGUE TURQUE 


409 


oli = 

# 

Cl *i 

V* 1 -*-* 

Taches 

jlkj: — 

** 

k k 

ï)émons 

» J* = 

t5 

Plaines 

= 

■F 

^LîU? 

Pages 

t* 

*i. 

Péchés véniels 

>A) m i. 

* 

jj 

m 

Chefs 

ô - 


Coffres 


G u 

Arts, métiers 

*• 

: Ai 

Pronoms 

•« 


Appendices 


C* 1 ^ 

4 

Natures 

«ufÜ* = 

^ifl> 

Troupes 

o li 


Apparences 

-L:£ = 

* * * 

✓ 

m 
* ■ 

Curiosités 

^^(*X — 

J) U»c 

Soldats 

£> = 
m 

j>‘Uu 

Tribus nomades 
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a JLaæ 

— 

Jü tic 


— 



— 

r*- 


— 

✓ 

ïja:* 


JLïU* 

n 


— 

* 


— 

i_abl 

» 


*r ?, J e 

• <Ai W- 

— 


* * 

— 

—*l> 

• W 


— 

r bi 

* 


*1 A 

•ÜUjS 

— 


wl-kî 

f* 

— 

jîua 

+4^ l» 

✓ 

— 


•jTU 

- 

jîiy 


Préceptes de foi 

Relations 

Signes 

Principes 

Grappes 

Infortunes 

*■ 

Faveurs 

Résultats, suites 

Revenus, pensions 

Etrangetés 

Butins 

Secrets 

Préceptes obligations 

Vertus 

Fruits 

h.. 

Utilités 
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— 

6<J 

Fautes 

«tLi 

m é 


J?U 

Tribus 


— 

^'y 

Sacrifices 

0 JU^a.5 

• = 

*1 - 
«Ai \^â.l 

Poème (de 15 vers) 


— 


Conjectures 

ji-^î 



Lampes 

»Ja3 

— 

^L>Ls 

*• 

Ponts, voûtes 

oJv li 



Règles 

4îli 

— 

yy 

Caravanes 

olî 

•p 

= 


Rimes 

oyiî 

— 


Lois 

«b 


r’y 

Papiers monnaie 

o jvi 
v # 

— 

;tr 

* 

Grands péchés 

* » 

— 

crè’.'y 

Bissextiles. 

•JT 

= 

' r S~\_f' 

Etoiles 

a*A> -îl 
• 

~ 

jTijiI 

Délices 
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— 

wifUJ 

Historiettes 

A.JV 

— 

fj'j 

Choses nécessaires 

<».Y 

— 

c'J 

Splendeurs 

r p 

-- 

t'J 

Rapports 

(i) 4J 
#* 


jy 

Nuits 

•t 

• j U 

— 

JX 

Exploits, signes 

.ii.L 


ai- U 

✓ 

Sources 

-£ 

la** 

* 

— 

4 

Principes 

ff.Lt* 

C* 

—■ 

6* 

Sommes 

Jn* 

— 

j'U 

Fondements 

✓ 

■4**1* 

# 

— 

* 

Fatigues 

■cr^ 

—- 

u-’ 1 ? 

Assemblées 


— 

f'? 

Collections, réunions 


— 

& 

Brochures 

JJ** 

— 

jj\A 

Appréhensions ■ 

* 

— 

o- u 

Mérites, talents 


(1) J-J fait au pluriel: JU (nuits). 


DE LA LANGUE TURQUE 


413 



— 

jiU 

Cercles, réunions 


— 

fv 

Tribunaux 

ÛA? 

— 

✓ 

juU 

✓ 

Actes dignes d’éloge 

y 

s 

zzz 


Présents (1) 

• ✓ 

f J-û*- 

— 


Fils 


—' 


Sorties 

à y 

m 

j 3^ 

Magasins 

V 

— 

* 

Griffes 


— 


Degrés 

A—jJ.-. 

— 


Ecoles 

m 

— 

6'^ ' 

Louange 

(2) OJU 

— 


Villes 

t X ' 

— 

t ,Jc - ■ 

Autels, abattoirs 

À* 

« 

— 

ju 

* 

Religions, cultes 


— 

* 

i 

Degrés 


(1) Cadeaux envoyés annuellement de Constantinople à La Mecque. 

* M 

(2) ou : Villes. 
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V/ — 

= d\^ 

Elégies 

= 

= 

Adresses 

= 

= 

Stations 

- 

= 

Clémences 

-M- - 


Observatoires 

= 

- Jiâl^ 

Tombeaux 


* w 

Montures 

jC- = 

ii 

\ 

Centres 

jA^ = 


Onguents 

tu> — 


Champs 

= 


Fifres 

1 - 

» 

LmA 

* 

Oratoires , 

— 

if\~* 

Habitations 

— —■ 

1 MH ^ 

m 

Pauvres 


^L- 

Pores 

| __ _ 

^ Lu4 

Fonctions 


; . ■' /' ;'• n 

' i ■' ' i ■ ■ ' H 

fc y 

t . 

s . ' H + 

r ■ r ■ ■' ' ■ 
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«tlî-.* = 


Questions 


tt 

O j*~ m 


Les pays d’Orient 

' r - .Vl 

■ 1 -iVï: 

Hf ! 

- ■ ■' 

J* U.* 

Lampes 

. » 

'■ ■■■''■ ri 

■ ■ . . : ■■■■ r\ 

—I-V 

■+.: 

■ - ■■ r . ' ! - J 

J J4r~* 

c>^ 

Célébrités 

-fi 

■ M 

■ * " 

✓ 

J£lA. 

Occupations 

'■■fc 

V 

' V 

. -.d 

£r* 4 — 

£>• 

( 

Flambeaux 

■ -W* 

jJi«A4 = 

jal^. 

Infinitifs 

'■ ' : 

, - 4 

. j ■ - 

' ' . '‘3 

* 

- cj jLtfl» 

Dépenses, frais 

4 

\V 

■.V 

. i 

. v.- 
. -:>V 

'.Vi 

- 


Affaires 

î'4 

m 

. - ' ' l^‘ 

^ ’■■■ Ï- 

' ' T .‘.‘ïl 
' '>- L 'O 

■ ■"■ ■ V Y— 

* * 

Oy~AA 

Lh*La* 

«• 

Seins, allusions 

' f -■ -ï>;. 

■ ■-*; 

' • ■ ■■; 

, : .’j'r-r. 

t 

* 

wJllft* 

4 

Demandes 

■ - - r-i 

~L»«* = 

* 

✓ 

Jtf 1*4 
* 

Temples . 

’ * ■ 

' -■ i 

■ t \ , l 
- -■ 

- i; L 

j<nA 

4 

./A* - 

Voies, ponts 

5 * 

, > ■ ■ -. 

h >i 

\ ■■*-<* 

Jj \*A = 

= jiU» 

Minéraux C 

^ ' ■ h ■■ ' 

s ^ p 

' î'*" 

t 

O J-Aa* = 

= ,/iL* 

m 

Excuses 

■ - ■O't 


= 

Ascensions, échelles 



) 
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* 


Instruction, savoir 

- 


Champs d,e bataille 

- 

* 

^*w Ijm 

Sociétés, unions 

U** — 

ij'** 

Significations 

J- L. = 

** 

Appointements 

U.M - 

* » 

i—> jli* 

4 

Pays d’occident 

0^* — 

^Tu 

Lieux, endroits 

e j\k* = 

J\iM 

Cavernes 

qX*. = 

£ u * 

Clefs 

É» 


Gloires 


■XmmAa* 

Corruptions 

✓ 

J-aA* - — 

J*»* IjU 

Articulation 

* 

^U* 

4 

Cimetières 

4 

** 

C >:'* = 

es*** 

Vices 

JJÂ« = 

j,àU* 

Quantités 

H..' 

«L.^144 “ 


'J 

Desseins 


1 1 I 


DE LA LANGUE TURQUE 


417 


* 

= 

wjfeC. 

h m 

Ecoles 

-2 1 

t » 

= 

w >* 

* ** 

Lettres 

: 

jC 

—- 

f 

Bienfaits 

* 

£ «^«^4 

■ = 

jJtf. 

Ruses 

- 

✓ / 
«il. 

= 


Anges 

* 

^-.*1-4 

* 

— 

+ 

Jouets 

r 

- .* 


— 


Maudits 

- - # 

■ * 

c£.h r 

—r-^ 


Pays 

' * 

. j 

1 

* 

' - 

m 

Chaires 

>■ i 

- 

cr 

— 

g} 1 * 

Sources 

j . J » j .j* 

h 

✓ 

-TT! 

JjL. 

Maisons 

s [ ■* 


= 

JL.L. 

Formalités, 

cérémonies 

%■ 

-- 

•^L. 

# 

Fonctions, postes 



. >fc* 

Paysages, panoramas ; 

■ ■* 'r 

-Uu 

= 

ÜU- 

Ouvertures, 

cheminées 

w*.ûL* 

= 

C »U 

Profits 

J 
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* 


«_Jlu 

* 




ur* 

= 


#/•/ 



ô'>* 

m 

-- 

* * 1 
*Jj'y 

fy* 

* 

i-r 



,-: 

*' \ 

Cf y' 


— 

â^ 1 /* 

«-Uj.. 

--; 

-Acl 

✓ 

—- 



=3 


OliUA 

m 

= 


d->* 



9 «• ■ 

= 

us';* 


= 


v>. 

— 

J'j.* 


Qualités, vertus 
Grandes routes 
Choses prohibées 
Avenues, voies 
Balances 
Saisons 

Lieux, endroits 
Patries 
Promesses 
Exhortations 
Promesses 
Délais fixés 
Endroits, places 
Stations, arrêts 
Légions 

» 

Docteurs de la Loi 
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— 

-üt^. 

Naissances 

à* 

— 

£)t^. 

Empêchements 


— 

4.' 

. -/ 

Dons 

.jCU 

— 

-C'jr 

Repas 


— 

«iÏ4* 

Périls 


— 

O^L» 

Espaces 

4* • 

** 

— 

* **l-w4 

L/ - 

Bonheurs 

■ 

—- 

& 

Résultats 

wPt 

—» 

6'** ! 

Conseils 

AÂ-lÜ 

•É 

— 


Choses propres 

^xiî 

•» 

— 

cri U 

Choses excellentes 

4*> li 

— 


Cantons 


— 

jâ*y 

Choses rares 

» 

43w; 

— 

jj»y 

Rhumes, fluxions 

* 

— 

^y 

Prohibitions 

** 


— 

•«,*. 

Arguments 
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— 


Dépôts 

«la—Ij 

— 


Moyens 

iUj 

— 

Jft-j 

Manières, occasions . 

,1 


*J£ b j ' 

Devoirs 




Evénements 


— 


Statues 


— 


Sources 

JO 

* 

— 


Mains 

On voit 

que les pluriels irréguliers du type : j* 1*1 sont 


employés en turc au nombre de deux cent quatre-vingt 
environ. 

' S 

633.— 3 ,ne Classe: Pluriels irréguliers de la forme: 


' 


( ♦ J • • ) 

(D-UM = 

wjjll 

Milliers 

= 


Affaires 

TLS. = 

■ TUA 

Tours 


633. Enum érez des Pluriels Irréguliers de la forme: 
(1) UH fait aussi: tJVT . 
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0^ 

— 


Ventres 

Cj » 

— 

'-’Jr*. 

Maisons 

* A 

— 

. » 

Défilés 

ut 

— 


Limites 

+ 

— 


Lettres 

* 

^— 

ùy*>- 

Forteresses 

Ut 

Li. 

— 

1» JaL 

Lignes 

u-J* 

— 

U“JJ* 

< 

Leçons 


— 

JjA* 

Temps, sorts 

• v/â 

1* 


**> 

Dettes 

(0 

— 


Formalités 


— 


Chiffres 

N 


— 


Lignes 

Ut 

r 

— 

r->~ 

Poisons 

ut 

A 

-T* 



Actions méchantes 


(1) (*>-j fait encore: c>Lj*o Contributions indirectes. 

(2) ji j fait aussi : f\s jl . • : 



422 


GRAMMAIRE COMPLÈTE 


1, 

— 


Conditions 

OA 11 

— 


Témoins 


— 

Jjr~ 

Mois 

* 

m 

H 

— 


Epées, glaives 

(!) <kss 

— 


Pages 

m 



Kangs 

& 

— 


Oiseaux 

•Aie 

— 

y 

3 ji* 

Nœuds, difficultés 


— ' 

■ Jyî* 

Intelligences 

t* 

— 

fjl* 

Sciences 


— 

•» J4 C 

Alliances 

* * 

— 


Choses blâmables 

( 2 ) gü 

— 

C^ J 

Conquêtes 

{3) tJ 

— 


Subdivisions 


_ 


Divisions, saisons 

(1) ■->-*** 

désigne 

plutôt les 

« Livres saints des petits Prophètes. » 


Pour : Pages, on emploie : lAîIa® . 

(2) donne: cLyi . — (3) £>> fait : . 


de la langue turque 


û* 


ô y* 

Arts, sciences 

(1> u^ 


&yï 

Profits, bonheurs 

f* 

J* 

+ 

— 

>y? 

[[Tombeaux 

wli 

* 

= 

L-t^ï 

• 

Cœurs 


— 

Jy * 3 

Châteaux 

aJ 

•* 

= 

>y* 

Enregistrements 

tf 

— 

f-fJ 

Vignes 

è- 

— 


Viandes 

dl. 

✓ 

“ 

è^ 

Rois 

* 

r* 



Etoiles 

* 

er*i 

— 

* 

lTJ* 

Ames 

(jr^J 

— 

* __ _ 
iyy~J 

Animaux sauvages 

Jju 

— 

i ji> 

Monnaies 

✓ / 

■ 

* " 

LT* 

— 

A *** 

\yy> 

Peintres 

tu ✓ 

r* 

— 

r>* 

Peines, soucis 


(1 ) On dit aussi : ûUbonheur. 
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* i 'T* 

Commentaires 
Chemins, voies 
Fractions 
Manières 
Mers 

Faits, nouvelles 

034 — 4 me classe: Pluriels irréguliers de la forme: 


1 • > 

JLi 


iS ' 

<2j\i l 

A 

Sexe féminin 

A. — 

* 

Vapeurs 

< 2 ) 4 . 

* 

Villes 

# 


Régions 

<V — 

jlc 

Fruits. 

'r 

! 

pW 

w* * 

Pèlerins 


634. Citez des Pluriels sür le type : ‘JW . 

- .M 

(1) On écrit plutôt: J J* Chemins. 

(2) A; donne : aMj ou ù'jh . 

(3) j£* fait aussi : j's*l . • 



XJ A 





• ✓ 

*>-J 


✓ 

A = 

>A. 

ôLi — 

* £. jb 

O J 



de la langue turque 


-U.L. -== 


Sens 


**> f 

Les assistants 

* 

0) J IL» = 

* 

% 

Ceux qui demandent 

f U 


Juges 


> 

P fr 

Serviteurs 

A>'.> = 

■ 

* 

Bêtes de somme 


->\î> 

Pays 

JUb'J 

iUj 

Dévots 

O 

* 


Vents 


JUj 

* 

Hommes 

J* — 

ui 

3'j3 

Pèlerins 

\&- 

u*'> 

Propriétés 


u^'y- 

Elite, amis 

J'r’T 

* + 

Montagnes 

fr* 

fV - 

Lots, flèches 



Le bas peuple 


(1) On emploie plutôt: «At Elèves. 
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w 


eL* — 

i)«l* 

Pièces juridiques 


* 1 * 

U 

* 

Qualités 

(0 ^ 

• 

« * 

«tr 

* 

Ecrivains 

JLc = - 

m 

.a Le 
• 

Serviteurs 

*** — 

> 

Personnes chéries 

—lie ^ — 

r* 

✓ 

Les grands 

jj*® 

^Uâe 

Os 

= 

jUài 

Ministres 

cf - 

C*- 

Sels 


rW* 

Choses importantes 

4 a \& = 

r 1 ^ 

Le public 

• * 


Les grauds 

■ui; = 


F orteresses 

- *# 

o‘4 

* 

Les goûts 

= 

jUJT 

Les Infidèles 

jJ" — 

jy 

Les grands 


(1) Le pluriel : -lu" est plus usité. 
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11 

K 

- 

Les gens nobles 

j&- - 

* 

» 

Chiens 

oiU “ 

= 

Matières 


j 

ii 

Pores 


iU 

~ jlw. 

Joies 

*1* = 
t—o U 
* 

«ty 

* _ 

Substituts, Juges 

« ** A — 

Qa^» — 

ôUu 

Chagrins 

= 


Pyramides 

* 


“ r )j* 

Insectes 

635 — 6 me 

Classe : Pluriels irréguliers de la forme : 


*L>\ 

✓ 

(••••O 

✓ 

Li>- — 
* 

' *V 

Il 

Personnes glorieuses 

Cjl 4 >- ” 

— <0 a*-l 

y 

Réponses 

b‘ = 

.* t 

— ‘CaXj \ 

wm 

Louanges 

l»A = 

B5SB 

*• 

Prières 

* 

II 

-1 

*3» 

«V 

* 

Arguments, preuves 

635. Nommez 

des Pluriels 

du genre; 4 >>&\ . 


✓ 




23 
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b* 

4) J*\ 

m 

Médicaments 

jUj — 

«.ji 

Temps 

4 



Armes 



Boissons 


<«^l 

Rayons 

jUi — 


Etoffes 

*■ 

-UiM 

• 

Habits 

ôL) — 

<ljl 

Langues 

1 J ~ 

Jl 

Sous-préfectures 

- 

4*1*1 

Marchandises 

<0 Jb. — 

i 

4u\ 

Exemples 

< 2 > MU 


Lieux, endroits 


636. — 6 me Classe: Pluriels irréguliers terminés 

par: i ou \,. 

•* 



1 

Noms 

«>» ■*- 

• 

U 

* 

Fils 


636. Citez des Pluriels Irréguliers terminés en : t ou : t. 

(1) Ji* de: J'i- donne: J<L>1 Exemples.—(2) Donne aussi: jT'U Lieux. 



DE LA LANGUE TURQUE 429 : 


IL~ — 

l>lki- 

** 

Fautes 

Ui. = 

l)U>- 

*• 

Mystères 


lui 

Sang 



Chefs 

ùfi- — 

IlC 

Habitants 


IX 

Personnes vertueuses 

— 

'J 

Villages 

O ^5 

\y 

Forces 

✓ 

* •»* 

W X 

Ul 

* 

y 

Amis 

= 

]jT 

* 

Les grands 



Malades 

•* 


Morts 

C: • 

> 

lil> 

* 

Gens éloquents 

a ;r i = 

> 

U^î 

Martyrs 


1» t 

Belles choses 


= IJLæ 

Savants, ulémas 


> 

!■> 

Choses étranges 


I 
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> 



L> 


> 


r 

m* 

JM* 

'ü 

1^3 

f* 

y y 

L-Ji 


O 

G* 

> 

Uo» 

J* JJ - 

m 

bjj 

< 2 )j & — 

» 

ôiU — 


i** 


• 

U.1 

* 

vîj 5 ' — 

kJ ] 

jul 

4* 

\^\ 


UM 

ft 

JJ — 

Ujl 


Créanciers 

Personnes éloquentes 
Personnes vertueuses 
Pauvres 
Les anciens 
Courtisans 
Conseiller intime 
Vizirs, ministres 
Sous-chefs 

Fidèles 

/■ 

Gens probes 
Médecins 

i 

Les proches 
Emirs, chefs 
Riches 
Les saints 


(1) ùj donne aussi: Proches, semblables. 

(2) En turc : Mfj Ministres. 
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0)-Li — 

• * 

* » 

Arriérés 

<U»J — 

l»Uj 

H 

Troupes, sujets 

*j\j “• 

iw 

Angles 

H * 

\j l>a-w 

* 

« 

Mœurs, caractères 

m 

lt.Lc 

•* 

Dons, cadeaux 

* m 

«■ 

tlAï 

** 

Evénements 

ot ^ 

✓ 

Miroir 

* 

il-"* 


Talents, avantages 


tu- 

*• 

Morts 

*»,wj 

1>L* J 

*é 

Testaments 

4 A* - 

■t 

\)1 Jl/b 
*• 

Cadeaux 

b — 

» 

Ul 

** * 

E dif ices 

** 

\jÀ~* 

Ambassadeurs 


uC 

Sages, philosophes 



Habitants 


là 

Gens nobles 

(1) Ce mot fait 

encore : J \# % 

■ 


i 
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*> 

Sist = K *^ Associés 

637.— 7 e Pluriels irréguliers de divers modèles. 


c 1 

* 

Amis 

d\ — 

6L>' 

Instants 

0)4, — 

* 

<3'4* 

Villes 

jU — 

* 

0>>*. 

*f * 

Voisins 


> 

Amis 

c>.cu ~ 

ô^— 

Habitants 

cjIA «= 

* 

ôl»U. 

* 

Jeunes hommes 

» _ 

*■ 

Vaillants 



Enfants 



Changeurs 


Ù\-J 

Cavaliers 

P)j> = 

•3' jr* 

Lumières 

de- = 

s* 

Jic 
. ✓ 

Maladies 


(1) jI; donne aussi : iM; Villes. 

(2) Ou: UX* Habitants. — (3) Ou: j\j\ Lumières. 
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«4 y 


d* -- 

y 

> 

✓ 

Nations 

ci J* = 


Etats 

0.1 _ 

> 

Nations, peuples 

* 

— 


Ouvriers 

** 

•t 

v 

* 1 

Prix, valeurs 

(2)^ = 

4 

Vn 

J- 

1 f 

Ecrivains, secrétaires 

* 

: Jr 

* 

Livres 

( 3 ) Oju — 

m 

M 

: jjl* 

Villes 

£. 

li 

= < 4 V 

Efforts 

— 

t 

- 

Gens habiles 

o^U — 

z. ô U 

-M 

Centaines 

•L = 

I ôU* 

m 

Les eaux 

jUI = 

z u-i; 

Hommes 

l5j'j = 

> 

= 5'JJ 

Narrateurs 

* 

r* = 

- 

Bouches 


(1) S’emploie en turc comme singulier. — (2) Ou : U&s Ecrivains. 
(3) Donne aussi: ùf U* Villes. — (4) On dit aussi: Efforts. 
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m 

✓ 

y 

> 

_ 

* » 

*=—*. = 

✓ 

■ 

fl 

J* = 

> 


= 

A 

A>jj 

II 

• /> 

JJ* 

il 

n 

*3 

Jj* 

*« 

> 


** 

A 1 * _ 



y 

m 

A 

rc 

Ojy* = 

✓ > 

m 

Cv 

■A» U - 

* 

A -Lf 
* 

Cj j\c _ 

* 

✓ 

✓ 

Jsï 

* 

= 

Ou : jl^ Chéris. 

✓ ** 

•J* 


Personnes glorieuses 

Exemplaires 

Bienveillances 

Narrateurs 

Héritiers 

Perles 

Gouvernements 

Navires 

Années 

* 

» 

*■ 

* 

Etincelles 

Caractères, natures 
Manières 
Conjugaisons 
Serviteurs, esclaves 
Bons exemples 
Impuissants, faibles 
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% 


CHAPITRE III. 

DES COMPOSÉS PERSANS. 

Des Mots composés en général. 

638.—On appelle mot composé, la réunion de deux ou 
plusieurs mots désignant un seul objet ou une seule idée. 



Percepteur 

lie: 


et 


jk—JU à 

Hindouslan 

» 

JU* 

» 



Serviteur 

» 


» 

x 

JL-lv 
' • • 

Acrobate 

)) 

4 

» 


4 * 

Expérimenté 

» 


» 

oJti.3 

j* 


Egoïste 

» 

*>• 

» 

au 


639.— Les mots composés peuvent désigner un être 
ou une qualité. Ceux que la Langue turque emprunte 
au Persan sont principalement des qualificatifs ou épithètes } 

i 

très employées dans le style élevé. 


638. Qu’appelle-t-on mot Composé? Exemples. 

639. Quel genre de Composés la Langue turque emprunte-t-elle an 

persan ? 



t ■ ■ 


1 


1 
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640. — On peut ranger en trois catégories les mots 
composés persans : 

1° Mots composés d’un Substantif et d’une par¬ 
ticule ; 

2° Mots composés d’un Substantif et d’un affLae 
verbal ; 

3° Composés de deux Substantifs ou Adjectifs. 

641. — Les Substantifs composants peuvent être persans 
ou arabes, mais jamais d’origine turque. 


COMPOSÉS A L’AIDE DE PARTICULES. 

* 

1. Particule : .fc'. 

642.— La Particule : forme des mots désignant le 

lieu, ou le temps. 

Lieu de repos, demeure De : f \J\ Repos 

Lieu d’habitation b Habiter 

✓ ' 

Table d’artisan, atelier b o-o Main 


640. Comment peut-on classe les Composés Persans? 

641. Les mots turcs proprement dits peuvent-ils entrer dans les 

Composés persans?— Et les mots arabes? 

642. Que savez-vous de la Particule: — Exemples de composés 

en: 
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«feCjjLj Lieu de pèlerinage 

De : 

ojlj Pèlerinage 

6^7.3 Lé 

* 

✓ 

Lieu de prière, temple 

i 

CjïLc Prière 

* 


Panorama, espace 

» 

jki Regard 


2° Particule : 


• 

643.- 

La Particule: forme des Noms de lieu } de 

pays. 




Ok-jlTlT 

Tartarie 

De : 

jirlr Tarlare 

à^-JJ 

* * 

Berbérie 

> 

jj Berbère 

* * 


Grèce moderne 

» 

ûl»> Grèce 

M 

ôl^XT^s 

Europe occidentale 

» 

dÜJ Franc 

\L 

Circasie 

» 

Circassien 

«JUJS"'Jardin de roses 

» 

,X Rose 

* 

Pays de vignobles 

% 

k\> Vigne 

j\3 

* 

Cimetières 

» 

j.» Tombeau 

* 

(J ^*>*.£11? 

Pays de montagnes (Daghestan) 

» 

£U* Montagne 


Galerie de tableaux 

» 

Jû Tableau 

643. Que savez-vous de la Particule 
eu : ûli- . 

: ûvi* ? — Citez des Composés 
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3° Particules: j\j et jL, 


644.— Les Particules : j\j et entrent dans la com¬ 
position de quelques mots désignant des lieux, des pays. 

Lieu couvert de gazon, pelouse De: Gazon 


j#js— Lieu plein de verdure 
* 

jlj-dy Lieu planté de tulipes 
Lieu couvert de verdure 


jlj-ul J>- Lieu plein de ruines 


iL>Endroit montagneux 




Verdure 


» JV Tulipe 
✓ 

» Prairie 


Lieu impropre à la culture » #J> * Lande 


» i»l ^ Ruines 


» ojf Montagne 


4° Particules: jl et p 


645.- 


- -Les JNoms composes a raide des particules' 
olj et indiquent la profession, le métier. 


t3l.il» Jardinier 

* f 




Jardin 


ôl>a Portier 


» ji Porte 


olfjl— Chamelier » jL, Chameau 

644. Parlez des Particules : jij et _>U. — Exemples. 

645. Parlez des Particules : ùt et — Exemples. 
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jL-l> Gardien de nuit 
* * 

De : 

tri» Garde 
* 

Pilote, capitaine 

* *4 

» 

jiF" Navire 

JZa 1 Forgeron 

» 

-Per 

JTj) Orfèvre 

» 

^3 Or 

f Chimiste, alchimiste 

» 

L-T~ Chimie 

*4 « 

Sorcier 

» 

Sorcellerie 

iCx- Vexateur 

S 

* 

» 

Feæmiow 

ÿ>~ Partisan 

✓ 

» Volonté , désir 

y 

5° Particule : 

jb » 


646.— Cette particule forme 

des 

noms dé appareils, 

de récipients. 



ôIjuIî Boîte à plumes 

De: 

J.5 Plume 

jjl.sj.it Encensoir 

» 

jyfi- Encens 

Carquois 

*• 

» 

j<; Flèche 

H 

jbSucrier 

» 

Sucre 

jj|ju*i. Chandelier 

» 

Chandelle 


646. Qnel genre de Composés forme la particule : 6'a ? 
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9 S S 

jlA-C Chasse-mouches 

De 

: jj-Xi Mouche 

jljtCj Sablier 

» 

<±l j Sable 

m 

6° Particules: . .i]i;. 

4 

4.U * 

jj • • jh • 

647. — Ces particules transforment en Adjectifs les 
Substantifs qu’elles affectent. 

. i)U> Triste 

De 

: J? Tristesse 

Jo‘1 . Triste 

•* 

» 

t 

a jjki'l Tristesse 

ilb’aji Douloureux 

» 

Affliction 

ill'Dangereux 

» 

/ X 

Danger 

Pensif, inquiet 

» 

«otiJu'l Inquiétude 

Habile 

» 

W 

j* Habileté 

Capable 

» 

oib-i Capacité 

jilo J>- Intelligent 

» 

i J- Intelligence 

jyi**' Orateur. 

» 

Parole 

jjitS' Haineux 

» 

\dZ~.Cyf Haine 

*■ * 

jj»V Animé 

» 

ôU Ame 

V 


647. Que savez-vous des particules ? _ ù>\f~ ôl' _ _ j } _ j\T_ ?— 

Donnez des exemples pour chacune de ces particules. 



j j *b* Qui loue 
Qui espère 
Pécheur 
Artisan 

J&uJi- Serviteur 
Rusé 

#» 


» *b* Louange 

» ju»I Espoir 

> 

» «LS" Péché 
» c-.:*» Métier , art 

» c.4ai» Service 

* 4L»- iîwse 


Pénitent 

jfcSU- Criminel 
*+ * 


» Repentir 

» cjL»- Crime 
m » 


7° Partcules : . jj \. L.Î. 

648.— Ces Particules forment des Qualificatifs com¬ 
posés, de ressemblance . 


jljU* Semblable au rossignol De.: JA Rossignol 
• * * 

Semblable à la lune » D U Z/M»e 

Digne d’un roi » .U i?oî 


648. Parlez des Particules : jij - - LT.— Exemples. 
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IJfjS" Pareil à la rose De : Rose 

U Semblable à un ange » «±Dl. Ange 

Semblable à une olive » jy,j Olive 

DU VERBE ET DE SES DÉRIVÉS. 

649. — La Langue turque ne fait pas usage des Infi¬ 
nitifs persans, mais elle emploie . des Noms actifs, des 
Noms passifs, des Impératifs et des Noms d’action ou 
d’état. 


De l’Infinitif. 

650. — Les Infinitifs persans sont tous terminés par 

ou t>* • 

% 

ôaIsj Ouvrir ôjlaîs- Donner 

- * 

Sàj Marcher Vendre 

Quelques Infinitifs sont formés de termes arabes. 

Des Noms Verbaux d’Action ou d’État. 

651. — En supprimant le ( j) de l’Infinitif, on obtient 
la 5 m0 personne du Présent-Futur, employé comme Nom 

Verbal. 

649. Quelles formes du Verbe Persan sont usitées en turc ? 

.650. Quelle est la terminaison des Infinitifs persans? 

651. Comment s’obtiennent les Noms Verbaux d’action ou d’état?— 
Exemples. 



A ■ 
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jjlif* Ouvrir 
oU -jJ Vendre 
S>j Marcher 
Mettre 

S’empresser (*) 
oi-Xî Rompre 


— s\i!T Ouverture; dUblaJ" Ouvrir 
=z.'>-jJ Vente; dlrlcA-jÿ Vendre 

= Allure ; action de partir 
= ^ Situation; caractère 

= Empressement ; dlr S’empresser 

* ** * 

=Rupture ; dU.1 Rompre 

/ 


652.— Des Noms Verbaux analogues se forment de 
Flmpératif par l'adjonction de la lettre: jt. 


oi-ijT 

Orner (lmp. : 

cSl>T) = 


Ornementation 


Marcher 

( » 

* X 

JJ> = 

* / 

= u* jj 

✓ 

Marcher, allure 


Louer 

( » 

k- ) = 


Louange 


Adorer 

( » 


= crw. 

Adoration 

ôij—i 

Reposer 

( » 

^L.T) = 

= 

Tranquillité 

dJUtii 

* 

Donner 

( » 

cr*)= 

4 

— * a ^ 

Don, cadeau 

ôijj»' 

Augmenter ( » 



Augmentation 


652. Comment forme-t-on des Noms Verbaux à l’aide de l’Impé¬ 
ratif? — Exemples, 

(1) au lieu de: . 


29 
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(jvüti Connaître (lmp. : Connaissance 

ôaIs5"~ Ouvrir ( » iS ) = jtAiS" Ouverture (espace) 
Caresser ( » jiy)= Caresse 

d*JJS t Nourrir ( * j j Nourriture; éducation 

653. — Quelques Noms Verbaux d’ Action ou à 1 État, 
se forment du Présent par l'adjonction de la finale : j \. 

ir-'fj Marcher (Prés. jhij Marche; allure 

Etre saisi ( » _J5) jUi jT* Action d’être pris, saisi 

* -, 

Parler ( » r,= Parole, langage 

d*S~ FÜll e ( » jAction, affaire, occupation 

Des Noms Actifs. 

654. On forme des Noms Actifs de deux manières : 

1° Par la terminaison ( j| ) jointe à l’Impératif. 

S’empresser (lmp.: ^1;^)= Celui qui se hâte 

y 

Brûler ( » j Qui brûle 

H 

654. Comment forme-t-on des Noms Actifs persans? — Citez des 
Noms Actifs en: 6'?— En: .*•. 



■ i 
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Ôwli- 

Se lever 

(lmp. : 

«= 

* i • . 

= oL*>- 

a 

Qui se lève 


Aller 

( » 

Jj)= 

: J'jj 

. » 

va ; marche 

m 

Couler 

( » 

>;)= 

= ù >>j 

a 

» 

coule; q. se verse 


Arriver 

( » 

crj)= 

= ô^-J 

» 

fait arriver 

\ J* 

O j 

Prendre 

( » 

M= 

: jlu. 

» 

prend, arrache 

Tirer 

•* 

( » 

crO = 

: JUT' 

» 

tire, arrache 


2° Par la terminaison („*) jointe à l’Impératif. 



Créer 

(lmp.: Jr/T)= 

—o .5 1 

Qui crée 

Ô\»-L. 

Jouer 

( » 

j\~)= 


» joue d’un instrument 


Lire 

( » 

ùl^i-)= 

— s jLI 

» lit, qui chante 

ojl-it 
** * 

Briller 

( » 

V IT)= 

= •XA* 

* 

» brille, resplendissant 


Peindre 

( * 

j&)= 

— «JkiX.; 

» peint, peintre 

ô^jlÿ 

Elever 

( » 

j [ J)= 

= -W 

» élève 


Les Noms Actifs de cette forme sont peu nombreux 
en turc. Ils font leur pluriel en ( jl ). 

jte'jijL. Joueurs d'instruments ( ) 

jfcaUji. Lecteurs , chantres ( .xJi>■ ) 
ôfeoTjfeCj Peintres, dessinateurs ( ) 
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Des Noms Passifs. 

655. Les Noms Passifs se forment des Infinitifs par 
le changement du ( 4 )) final en (,). 

ôij»j< Eprouver = Qui a éprouvé, éprouvé 


tiib Donner 


O-fca Voir 

m 

== 

m 

jij Frapper 

= j 

ô-uij Souffrir 

= «Jl *£$~ 

•ft 

> 

Déchoir 

= 

} 

Mordre 

= oAjf 

o-fcjJ Choisir 

> 

= oJïj' 

03V Mettre 

= »i\p. 

S-'*- >- Brûler 

= 

Briser 

= 

ô -~0 Arriver 

m 

*"— 0 — l j 

ôilj Naître 

= «iij 


a été donné, donné 
a vu, vu 

a été frappé, frappé,atteint 
a souffert, supporté 
a déchu, tombé 
a été mordu, mordu 
a été choisi, choisi 
a été mis, posé, placé 
a été brûlé, brûlé 
a été brisé, rompu 
est arrivé, atteint 
est né, né (Fils) 


655. Comment se forment les Noms Passif ? — Exemples. 
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j Fairt 


*_f Q 


ui a été fait ; fait, accompli 


jalii Ouvrit' = a \tS~ Qui a été ouvert; ouvert, inauguré 
Mourir — «v Mort, qui est mort 


Plaire = oJu-u^j Qui plaît, approuvé 


De l’Impératif. 

656.— L’Impératif ( 2 me personne) des Verbes Persans 
est employé en turc comme un Nom Actif ou Passif. 

Un grand nombre à*Impératifs entrent, à ce titre, dans 
la formation des Adjectifs ou Qualificatifs composés. Les 
plus usités sont : (1) 


IjT 

Qui 

orne, embellit 

De 

. Ô'—b' 

Orner 


» 

boit, abreuvé 

» 

H - 

Boire 

>.T 

m 

» 

inspire, mêle 

» 

** 

•* 

Mêler t provoquer 

jS\ 

» 

porte, cause 


ü-sjjï* 

Porter , causer 

b* «b*' 

» 

augmente, cause 

9 

ÔAJJ,»' 

Augmenter 

jliil 

» 

répand, secoue 

9 

ÛjOsjl 

Répandre 


656. Que savez-vous de l’Impératif Persan? — Citez quelques 

Impératifs persans. 

(1) Nous les reproduisons par ordre alphabétique. 
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jUi (Autre forme du précédent) Qui répand, rejette 


JUI 

Qui jette, lance 

De: ^U-UI 

Lancer 


» 

excite, produit 

» 

M 

Arracher 


7> 

répand 

» 

* * 

Pleuvoir 

jt 

* 

» 

F 

joue 

¥ 

» ù j f\Sj\ Jouer 


» 

donne 

* 

** * 

Donner 

J 

* 

» 

porte, conduit, ravit 

» 

* 

Ravir 

JC 

» 

» 

* 

lie, barre 

» 

*4 

Lier 


» 

baise 

* 

J-L—«Ji 

« * 

Baiser 


» 

voit, regarde 

» 

«• 

V oir 

j'ji 

m 9 

» 

accepte, reçoit 

» 

•• » 

Accepter 


» 

dirige, arrange, achève 

y> 

9 

Arranger 

m + 

"“f 

» 

adore 

» 

m 9 

Adorer 


» 

nourrit 

* 

ÔIJJS' 

Nourrir 

*Aa**»j 

V 

» 

admire 

» 


Admirer 

«Il 

* 

» 

protège, asile 

» 

J lw 

* 4 

Se réfugier 

If* 

m Y 

» 

m 

orne, embellit 

y> 


Orner , 
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JT 

* 

Qui brille 

De 

: jjui” 

•* • 

Briller 

trj» 

» 

couvre, revêt 

» 

“ • 

Vêtir , comu 


» 

taille 

» 


Tailler 

ü'> 

» 

lit 

» 


Lire 


» 

veut, désire 

9 

ÿjy. 

Désirer 

* 

J* 

» 

tient, porte, garde 

9 


* 

Tenir 

c3U 

» 

sait, connaît 

9 

** 

Connaître 

tr' >• 

» 

brise, tourmente 

» jjL~l p~ 

m ^ 

Egratigner 

lu 

# 

» 

attire, enlève 

9 


Attirer 

CTJ 

» 

arrive, parvient 

9 

«j-U—J 

tt 

Parvenir 

JU 

n 

» 

verse, répand 

9 

m 

Verser 

4 * 

OJ 

» 

frappe, imprime 

9 

* * 
0*J 

Frapper 

* 

» . 

brûle 

9 

M 

Brûler 


» 

rompt, brise 

9 

Rompre 

P 

» 

connaît, se souvient 

9 


Connaître 


» 

élève 

9 

H t 

+ * 1 * 

Elever 

U J 

» 

ordonne 

9 


Ordonner 
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jjj Qui illumine, réjouit De: (<&.j Illuminer 


Vi J 

» 

trompe 

1 

Tromper 

j\jT 

» 

fond 

B 

oU-ljf Fondre 

jüT 

» 

passe, accomplit 

B 

oUUf~ Passer 

jlT 

» 

répand, étend 

» 

ôiJUT Répandre 

tr^ 

» 

tire, conduit, supporte 

B 

o-t-t-T" Tirer 

H 

l^T* 

. » 

ouvre, rend gai, conquiert 

B 

Ouvrir 

*5 jT ”,jT 

» 

dit, parle, chante 

B 

S&fT Parler 

S 

m 

» 

tient, saisit 

B 

Saisir 

*• 

ûLi 

» 

fixe, pose, marque 

B 

tfi-Li Marquer 

ÔCJ 

** 

» 

s’assied, assis 

B 

ûwAi S asseoir 

U* 

» 

montre, marque 

B 

Montrer 

* 1 * 
j’j» 

» 

cause, flatte 

B 

oU-iy Flatter 

cri-î* 

» 

écrit, raconte 

B 

t!À-y Ecrire 

cjI 
* " 

» 

trouve 

B 

Trouver 

m 
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Mots Composés à l’aide d’Affixes Verbaux. 

657. — Les Noms Actifs, les Noms Passifs et les 
Impératifs entrent dans la Composition d’un grand 
nombre de Qualificatifs ou épithètes fort usitées en turc 
dans le style. 

658. — I. L’un des deux termes est un Nom Actif. 

Qui brûle 

ôb Qui brûle l’âme 

Qui verse 

m 

jl j>j iiti| Qui verse des larmes 

f 

jlji- Qui lit 

jlji. *b* Qui loue, lit des louanges 

jbj Qui apporte 

JL.j Qui apporte de bonnes nouvelles 

jbj Qui apporte de l’honneur 

jb~ Qui prend 

jb-jU. Qui arrache l’âme; qui tue 
■ 

jb. -JT Qui prend le monde; conquérant 

657. Quels genres de Composés sont formés par les Noms Actifs, 
es Noms Passifs et les Impératifs? 

658. Citez des Qualificatifs composés à l’aide de Noms Actifs 
en : ô'. 
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659.— II. L’un des composants est un Nom Passif. 


•aj.0' Qui a éprouvé 

• ^ J* J \ 

Expérimenté en affaires 


•ali Donné 


Qui a été décidé ; décidé 


• » se soummet, soumis 

y 

» accepte le joug, soumis. 


•Jj_a Vu 

6 «A) A ^ 1 

Qui a reçu des bienfaits 


» se connaît en affaires 

m ^ * 

» a vu le monde ; expérimenté 

• J» J Jj^a 

» a éprouvé des dommages 

• ■Ali jL>- 

» a subi des dommages 

•Oii r ‘- 

» a subi de mauvais traitements 


•aj Frappé, atteint 

•aj^î/f 

Atteint par le feu ; brûlé 


Ecrit, noté, mentionné 


Qui a subi des malheurs 


» a éprouvé du chagrin 


» a été frappé par le sort 


659. Citez des Qualificatifs composés à l’aide de Noms Passifs, 


t , 
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*1 * - 

Qui a éprouvé un accident 


Ecrit, notifié 

Oij f U 

Frappé de deuil 

oïjtJ 

Ivre 

8 rr 

O 'J 

Frappé par des malheurs 


Mis t “posé 
Qui a mis le pied 

Ouvert 

Serein 

v, 

Jülij Qui a le cœur ouvert 

o-uiT* Qui a souffert 

j 

Qui a éprouvé des malheurs 

Brûlé 

Qui a le cœur brûlé (ou: 

o j —'j Atteint 

** 

•jl-jj»’ Nouvellement arrivé 

cuXi. .Brisé 
Qui a le cœur brisé 
J»U.*iJCs. Fâché, brouillé 
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Offensé 

_^»U.dju £j Offensé, brouillé 

os J Fait, accompli 
»sjZj, JÎ; Edité, publié 

Arrangé, ordonné 
osf&r*- Loué, approuvé 
os Protégé, recommandé 
osJ~-ç \£I Qui est résulté de... causé par... 

660. — III. L’un des composants est un Impératif. 

bT Qui embellit 
bl«3U*- Qui embellit le monde 

bVk » orne l’assemblée 

bTj.s » embellit le cœur 

b'b* s ~' » orne la parole, orateur 

» embellit le trône 

m 

Iji » orne l’univers 

l*U,l Qui boit, abreuvé 
Abreuvé d’amertume 

j ji- Abreuvé de sang, atroce 
Qui boit du vin 
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>•1 Qui inspire 


a* 

Qui inspire la sagesse 

J* - ' C-ij 

m 

» inspire la pitié 

jt* 1 Cj j\c 

m * 

4 

» cause le bon exemple 

js* 1 

» cause des reproches 

jul 

M 

» cause la discorde 


jjt Qui porte, cause 

JJ&>- 

* 

Qui aime la guerre, belliqueux 

jj' Ji 

Courageux, brave 

jjTôU 

* 

Animé 

jjfoj 

*■ 

Qui orne 

1 

* 

Heureux 

«J» 

. IJI Qui augmente, cause 


Qui cause de l’honneur 

f 

» embellit, éclatant 

b* O» 

» augmente le bien-être 

ijljL 

» charme, délicieux 


jUil . (jlii Qui répand 


Qui répand la lumière 


» répand du feu 

"ùLîijj 

» répand l’or 
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jU’l Qui jette, tance 



Qui lance la lumière, lumineux 

jS 

** 

» lance des flèches 

jU*l /J 

» jette l'ancre (navire) 

3 U 10 j>. 

\ 

» dit des paroles piquantes 


Ji&l Qui excite , produit 


Qui produit la tristesse 

«* 

» excite la terreur 

m 

> excite la pitié 


j\> Qui répand 
| 

* * y 

jldLil 

Qui répand des larmes 

*A>- 

» répand le sang 

* > 

» répand des perles 


» répand le poison 


» répand du sucre, très doux 


» répand des bijoux, qui parle bien 


j\> Qui joue 

OtôL 

* * 

Qui joue son âme. Acrobate 

JUU 

* «f 

■ » joue de ruses, rusé 


Magicien, sorcier 
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3Wi 

* 

Joueur de jeux de hasard 

31» J a 

* 

Amusant, réjouissant 

31 >jjj 

Athlète, qui fait des jeux de force 


7 Qui donne 


Qui donne de l’espoir 

t 

l [*i^ hJ ^ 1 mV 

» donne du courage 


» donne du cœur, réjouissant 

cr^ 1 ^- 

» pardonne 

cr^ü'jj 

» donne de la vie, agréable 


» donne de l’honneur 

j’VA 

» donne de l’émulation 


Gracieux 


Qui ravit , conduit 

V 

Qui ravit le cœur 

» 

» indique le chemin, guide 

j;jU^ 

» exécute les ordres donnés 

/p- 

Blanc comme l’argent 


+ 

■o Qui lie 

■^3 

Enchaîné. Lié de chaînes 

ji-Uï 

t 

Interné dans une forteresse 

T 

* * 

Interné dans ime île 
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x Lié 
* 

x^yui. Peintre 
xj*i Maréchal-ferrant 
Passage, défilé 

* 

x^. Scellé, cacheté 

xj*i Fabricant d’arbres artificiels, émondeur 

xQui porte le turban 
' * 

x«klj Qui compose, met en ordre 
# - 
X,. j\jjL Organisateur 

# m 

x.el» Entraves 
* W * 

Qui baise 

Qui ^ a i se les pieds 
y-j» • » s’humilie par flatterie 


Qui voit 



Qui voit petit, (microscope) 

» voit loin (télescope) 

» voit soit-même (égoïste) 
» voit court (myope) 
Electroscope 


Qui répand 

.AIL* Qui répand la lumière, brillant 

* V *» 

» répand des diamants 
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Qui accepte , reçoit 
Qui reçoit fin, fini 

jà i » reçoit un résultat, produit 

rJu<i Résolu, arrangé 

yâiJUi Qui s’accorde, accordé 

■ t 

Sj* Susceptible d’être amélioré, sauvé 

• y s 

Qui a subi des dommages, endommagé 
jj* Jl jj Susceptible de déclin; périssable 

M f 

j>Si Qui prend forme, fait, accompli 

» plaît au cœur, agréable 

Qui arrange 

Qui arrange, dirige les affaires 
•> arrange le discours, orateur 
jbj; Eloquent 

jb./ ^ia^l Qui parle avec des mots pompeux 
j'vX Agent consulaire de Perse 

Qui adore 

T Adorateur du feu, guèbre 
c—Adorateur des Idoles, idolâtre 
Qui n’adore que Dieu, juste 
bb Adorateur du monde, ambitieux 

t ** ^ 


30 
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J J S, «J jU 

JJW 

JJS t (& 
JJS,<S 

JJ-C/V 






y U 

■Ai**) 

y 

* 

-U^J 4i\ 


* 

oll> w)L« J 


Qui obéit à ses passions 

Adorateur du vin 

Qui adore l’avenir, ambitieux 

j js Qui nourrit, protège 

Protecteur des lettres 
Protecteur de la religion, zélé 
Gastronome 
Qui fait bonne chère 
» nourrit, protège les humbles 

» nourrit les étrangers, hospitalier 

Qui admire 

Qui s’admire lui-même, égoïste - 
A qui rien ne plaît, exigent 
Agréable, ravissant 
Qui n’est approuvé que du vulgaire 
» ne plaît qu’aux stupides 

•b Qui protège, asile 
Epithète du Calife 
» du Prophète 
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f • 

Protecteur de la Religion 

0 C*—l) J 

» - 

Epithète du Président 

ù ^ yJtê 

* 

» du Souverain (Majestueux) 

« ^ c*> Vj 

V " 

» du vali gouverneur 


'_/» Qui orne 

#*v ^ 

i ** «cji 
** * ^ 

Qui orne le trône (Le Souverain) 

* 

» orne les Lettres (Littéraire, éloquent) 


V IT Qui brille 

^ITôl^ 

• • 

Qui éclaire le monde 

.1** * 

U km**J*t 

* f 

» brille la nuit (Lucioles) 

wlT p U 

» éclaire le monde 


crj* Qui couvre , revêt 

cr^ -Wj*. 

Revêtu du Hirka, Religieux derviche 

cr_y\k- 

« 

Qui couvre les fautes 

L^y 

f * 

ri- 

Vêtu de noir 

u" y^* 

Couvre-chef, coiffure 

\ * 

Habillé en vert 

«A*/:»- 

Cuirassé, revêtu d’une cuirasse 


i-r'-r Qui taille 


Taille-plumes 


Taillé en diamant 
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- - - .' - ; • " ■ ■ • • -----— ■ - ~ ■ ' ■ ■ ■<>■ —ri r ^ n' i i ii 



* I - - 

cr’-r— i 



j.>- J 


ely-J. 

o J ^ 


jWUb 

jIjuC- 

* 

j\ji\ 

* 

* 

j\*\J* 

j'-Co 


Sculpteur de statues 
Sculpteur d’idôles 

jlji- Qui lit, boit 

Qui loue, partisan dévoué 
» lit le Coran 

» récite des incantations, sorcier 

o'y- Qui veut , désire 
Qui désire du bien, bienveillant 
» » » mal, malveillant 

» demande justice, plaideur 
Désir du cœur 
Qui implore du secours 

jli Qui lient , garde 
Qui tient le monde 

* 

Associé, co-participant 
Qui tient le pouvoir, monarque 
» a reçu des nouvelles, informé 
» a de l’eau, juteux 
Bien aéré 

Fonctionnaire receveur-payeur 
Zélé pour la religion 
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J l ^ \Eclairé 

** 

jb-tLi Enflammé 

jUfej Qui tient l’étrier (fonctionnaire) 
jb.^. » porte des fruits 

jUL+. Officier du palais (1), hôte 

Chancelier, qui tient le sceau 
jbou Reconnaissant 
j'-d Productif 

Qui garde rancune 
jbsi Ja Partisan 
jblij Constant 
jb^jj Trésorier, caissier 
jt-ulT Renommé 
jlaib Marqué au fer chaud 
jbolfiCj Gardien, conservateur 

•»b Qui donne 
ibljki- Donné par Dieu 

biob (Même sens) Don de Dieu 

ob Qui connaît 

ubj-is Qui connaît la valeur des hommes 

(1) Attaché à la personne des Etrangers visite. 
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Beau parleur, éloquent 
Qui connaît les finesses du langage 
» connaît un secret 


Qui brise 

Qui brise l’âme, douloureux 
» brise le cœur, » 

» brise l’amitié 


l j Qut attire 

IjùU- Q u i attire l’âme, attrayant 

■ v 

l, ijj » attire le cœur, captivant 

4 

b» • » attire le fer, pierre d’aimant 


lTJJ 


cr j Qui ‘parvient 
Parvenu à la main, reçu 
Qui vient au secours 
» répond à l’appel fait au secours 
» apporte de bonnes nouvelles 
Nouvel arrivé, nouvellement venu 


r 


y.jJ^ 


y j Qui verse 

m 

Qui verse le sang, sanguinaire 
» répand du sucre, doux 


-f'r t 
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4 * 

(!) ôj~>V 

* 

Oj4i j.* 

* 

t 3 jw^« 


j^-ôU 

W* 

3 ^-Ja 

S 

Û^Û? 

jd jCÎ.1 



Qui répand des larmes 
» répand la noblesse, les bienfaits. 


ü3 (?«* frappe 
Qui lance des flèches 
Bayard 

Faux monnayeur 
Qui se lamente, pleure 
» écrit 

Boxeur, qui combat à coups de poing 


j Qui brûle 
Qui brûle l’âme 


» 

» 


» le foie 
» le cœur 


J 


Douloureux 


Loupe, lentille 


Qui brise 

/ 

Vainqueur de ses ennemis 
Antiréligieux 
Qui rompt le pacte 
» vainc les armées, vainqueur 


( 1 ) Vulgairement 6'. 
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Qui connaît 

* A J 

(j-LiQui connaît les astres, astrologue 


1 - * * 

» 

connaît et respecte le droit 


» 

garde souvenir, reconnaissant 


» 

apprécie la valeur des hommes 


» 

connaît l'histoire 



j\ J Qui élève 

* 


Qui 

élève la tête, haut placé 


-» ■ 

élève le cou, fin, hautain 


U j Qui ordonne 

Uy^C- 

Qui 

règne 

Uj9ÙU j 

» 

règne, ordonne 


jjJ\ • jjj Qui réjouit, éclaire 
jj Qui éclaire le monde 

jjJô* » réjouit le cœur 

31 jS~ Qui fond 

* # 

JUfôl»- Qui fait fondre l'âme 
« 

jijTj* » fait fondre le cœur 

y 

Insupportable, qui lasse la patience 

■* ■- 

Qui coupe les forces 
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jur ou jâC Qui passe } accomplit 

jlJQui passe le temps; passe-temps 
jlüGfc' » accomplit les affaires 
Chargé d'affaires 
j'iTIj Passage, chemin 

jliS”* > Qui paye l'impôt 

> 

jLT Qui répand, 

Qui répand des bienfaits, généreux 

JLril— étend son ombre, protecteur 

«4 

jS' Qui opprime, tue 
•f/jyj Qui opprime les faibles 

w 




S" ()îa‘ supporte 
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.r, 

CT* -r* 

Qui lève la tête, désobéissant 


» porte des fardeaux 


> 

Uj Qm£ ouvre 

lifolal 

* + 

Qui a ouvert les voiles 

U.Qa 

\ 

» rend le cœur gai 


» ouvre la bouche 

# / t 

Ufjya 

X 

» conquiert des pays 

I^JsTa, 

» vainc les difficultés 


iSjT» jT Qui dit 

jS*i L»sl 

Conteur de fables 


Médisant 

La 

Qui fait des prières 

f^J\j 

» parle avec véracité 


» chante bien 


>> Qui tient 
** 

w ♦ 

Conquérant 

i 

•r 

Fixé 


Qui aime à critiquer 

^Tls>U- 

Contraire, opposé 

a 

•* 

Qui vient en aide, protecteur 


Fameux, célèbre 
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Outil à tracer (menuiserie) 

M 

IL Répandu dans le inonde 

jS'j* Qui reste dans le cœur, fâché 

** 

Qui s'assied 
Assis sur le trône 




,s 

•• 


id: 


ôjAj Qui réside dans le cœur, agréable 
ô'Aioli. Balcon fermé 


Habitant du désert, nomade 


ô^üaJC; Habitant d’un monastère, derviche 

m ™ 

i>Aîo4i- Qui habite dans la solitude, ermite 

✓ 

» habite sous la tente, nomade 


Mc 


LJ 


jj£ . Ajt . U‘ Qui montre 
Qui instruit, instructif 


lôl, » montre le vent, girouette 

+ 

U’jj » montre le visage, qui apparaît 




prend existence 


lr ilj Boussole (qui indique le «Jj 0) ) 

* * 

3'y Qui flatte 

jl Complaisant 

(1) 4-5 Direction de la ville sainte La Mecque. 
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J' ÿJ 'U Qui fait du bien aux faibles 

flatte le cœur, agréable 






» 


traite bien les étrangers, hospitalier 


cri* 'Qui écrit , raconte 


U~; 


y * &T*. Fabuliste 


cri y*u 1 ji- Qui écrit bien 
cri/jJ-» Historiographe 
cri* J T élégraphe 

• . cA Q l( i trouve 

yljôji Q u * goûte du plaisir 


« *• 

• « ^ 
Uv_i 


wl A, 

* ■* ^ 

* *• l 

c-> l> i iti 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


trouve du bien être, qui guérit 


» 


» 


» 


» 


» 


» 


la délivrance, délivré 

f 

de l’honneur, honoré 
la victoire, victorieux 
la puissance, puissant 
ses désirs, satisfait 


la gaieté, gai 


'Icrjjy Nourri, élevé 

" t * 


Qui grave 

Gravé dans la mémoire 
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JL. Qui fait 
Qui met en ordre 


* 

jU|0 


Ô'J 




dbp 


trouve le moyen 
répand le sang 
a le sort favorable 


Jlj Qui pousse 
Qui fait marcher les chevaux 
» règne 

» fait marcher la plume 
j\y>- Qui mange 


jl ÿ-ràv* Anthropophage 

L .J Qui enlève 
iosll* Qui enlève les forces 




laisse dans l’admiration 


jji 


Qui cotid 


jjijVt Qui fabrique des bâts 

» coud au fil d’or ou d’argent 


Aiguille à coudre les sacs 


j Qui vole 
Qui vole sa nuit 
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'r Qui mesure 

**W 

Qui mesure le vent, qui va vite 
> 

Qui passe 

Qui passe par la tête, aventure 


‘r-o» Qui trompe 
✓ 

Qui trompe le cœur 
» trompe les stupides 

Qui fend 

y 

Qui fend le cœur 

iJ&j» » » un cheveu, minutieux 

* 

Qui se rend 

S 

jL-jL Qui se sacrifie 

7 V * 

j*»- Qui se lève 

m 

jà-J»*** Qui se lève de grand matin 


Composés de deux Mots. 


Le Nom et le Qualificatif se juxtaposent pour forme^» 

des mots composés. 
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661 .— I. Composés de deux Substantifs. 


Arsenal Maison ; 

Taverne. » 

Maison de retraite, etc. » 

Temple du feu Maison ; 

Cabaret » 

Habitation d’un malheureux » 

ûl ôjïÏÏ Qui parle avec feu Langage ; 

s# En-tête de lettre «.*1* Lettre ; 

^*L*jjj Journal des dépenses, calendrier » 

«ul/col^J; Certificat, diplôme » 

3 Testament » 

«ulTjlJJ Circulaire d’information » 


l Ablution 

* 

Habitant du paradis 
o j Couleur d’or 
bjf JT Couleur de rose 
jj Au visage de rose 
Couleur de rose 

Couleur de rose 
Couleur de vin 
ûjIJjj Un papier 
A^5Cà Doux sourire 

jSCi' Aux lèvres de sucre 
Jf" Bouquet de roses 

Fils de prince (héritier) 
Noble, de race 
Cousin paternel 


Main ; 
Lieu ; 

ôjf' Couleur; 

» 

jj Visage ; 
*±l*j Couleur ; 

pis » 

» 

•jl Morceau ; 
Sourire ; 
Lèvre ; 
Poignée ; 

«U Fils ; 

» 

» 


<->>k Canon 
^ .Tonneau 
OjU. Solitude 
JJ T Feu 
^ Vin 
Affliction 
Feu 
Tête 
jjj Jour 

CzKfJt Témoignage 
Testament 
jl^.1 Information 
Eau 

Paradis 

jj Or 

y Itose 
» 

» 

y Rose 
<s Vin 
3 j j Papier 
Sucre 

£ 

y Rose • 

•U Monarque 
J-»t Origine 
Oncle 
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662 .—IL Composés de Substantifs et de Qualificatifs. 

£*'3 Pan de l’habit; il Pur 
j\j* t Vol ; xL Elevé 


£*b Irréprochable 

> 

Qui vole haut 

> 

De mauvaise mine 
D’un naturel dur 
Robuste 
0-0 dbr Pauvre 
c~.j^ Qui ne possède rien 
oiojÿ Malheureux, disgracié 
D’allure rapide 
tjl*»- Quadrupède 
t*u Trépied 
Bipède 
Apte à tout 
Bienvenu 

y y Jy* Qui a belle voix 
Ensanglanté 
Inspiré, éveillé 
Ja Joyeux 
Circonspect 
jjji A double race 
5J1 ^3 Mêlé de poison 
JatoU Naïf, simple 

Commandant en chef 
fis De couleur verte 
L J ger au vol 
Eminent 
lI vre 


jj Visage ; 

h* 

l/ J 

AfaZ 

jï - Caractère ; 

xS 

Dur 

Solide ; 

4 +* 

lT 

Corps 

c—3 Main ; 

db; 

Etroit 

» 

\ s' r 

Vide 

Sort ; 

ô/ï 

Obscur 

jbsj Marche ; 

• - 

Rapide 

L Pied ; 

T 1 


Quatre 

\ K 
// 


Trois 

» 


Deux 

0-3 Main ; 


Apte 

xJ Arrivée ; 


Agréable 

ij.* Voix; 


> 

3jlï Souillé ; 

ùy >- 

Sang ' 

•rT Eveillé ; 

J3 

Cœur 

3L1 Joyeux ; 


> 

uîjVi Préoccupation; jjj Loin 

jj Visage ; 

J3 

Deux 

3jiï Souillé ; 

✓*3 

Poison 

J3 Cœur; 


Simple 

_>M~. Chef; 

7 

Armée 

ris Couleur; 

* 

* 

Vert 

j \ j/ y Vol ; 

dl «m* 

É- 

Léger 

J.-L Elevé ; 

-T* 

Tête 

Jj * Gai; 

-r“ 

» 
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b\jTs# Qui a la tête lourde 

Ù\J Lourd ; 

j** Tête 

ffs* Qui a la tête échauffée 

j* Z' Chaud ; 

s* » 

w-**Enivré de joie 

Ivre ; 

j+M » 

bj&j* Déchu 

b j Renversé; 

» 

s» Premier secrétaire 

<-jV Secrétaire ; 

* * 

s-* Premier (1) 

Jj> oL- Malveillant 

p* 

Jj Cœur ; 

* 

g 

J. 

O 

plàoL* De couleur noire 

Couleur ; 

'y 

jiU o1 Qui émane, découle 

jjU Qui émane ; 

«Jysi Honneur 

1 

|> avec honneur 

1 

» 

\\ 

jJm J 

» 

» 

b\j ùlj^ Eloquent 

ôl j Langage ; 

i Z)oux j 

W: 6'/^ De prix élevé 

l* Prix ; 

b'jf Elevé, lourd 

ub/ Tourbillon d’eau 

J Eau ; 

sf Qui tourne 

Tempête 

sV Air, vent ; 

Tourbillon 

ïf Très chaud 

(/" Chaud (Répété) 

1^ ^ De bas prix 

l* Prix ; 

s 

f Défectueux 

<e.Lâj ^ De talents bornés 

Talent; 

» 

^ Vil, de bas grade 

■ 

*>1 Portion 
» ^ 

» 

r 

f Sans renommée 

f\i Nom ; 

» 

> 

J>y>- De digestion facile 

ji jZ Digestion ; 

J>Facile 

JUlg-r D’un âge avancé 

JC- Année ; 

• V ieux 

J'iPfj Vendeur de vin 

Qui vend; 

c? Vin 

Malheur 

ù jSC Renversé ; 

c+k Sort 
* 

Jeune rejeton 

J ^ Arbuste ; 

jî Nouveau 


(1) Comme adjectif, j*» signifie : chef, premier . II équivaut au mot 
turc : et forme des Noms composés. ^ 

Premier Secrétaire. jSC*£ Ministre de la guerre* 
Premier commissaire. 


31 
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Nouveau zélé 

u - j* Zèle ; 

y Nouveau 

oi^ojjU Malheureux 

cuk Sort; 

Contraire 

Elevé en dignité 

ôU Gloire ; 

VU Elevé 

jA’VU Très estimé 

jjâ Valeur ; 

VU 

Unanime 

> -» 

Côté ; 

dl £/n 
<■ 

^>•4^ Borgne 

Œil ; 

%i\t » 

** 

Jidl» Unanime 

Ji Cœur; 

dl » 

ôAtil w D’une seule pièce 

ojjj Morceau ; 

lit * 

* 

titfjvit» Monochriome 
-*• 

il"j Couleur; 

cil . » 

Ephémère 

j jj Jour; 

cil» » 

Unanime 

ôl j Langage ; 

» 

En maître 

iîj'j Semblable ; 

w Maître 

Comme en Europe 

» 

* 

Europe 

En croix 

» 

C/’OcV 

En rangs 

» 

« Rang 

Qui dure toujours 

ca» Temps ; 

jU Eternité 

V 


Esclave du lit, malade 





j**' Esclave 


1 »! Ü \< Î'S 

&\ n i 

m ^Sv 5 * '' 
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